Debbie Macomber: Társastánc

Elaine Frasier az édesapja halála és az édesanyja elköltözése után nagyon magányosnak érzi magát, ezért néhányszor elfogadja Richard Weston meghívását. Pedig Glenhez, régi barátjához sokkal jobban vonzódik, főleg amióta a férfi olyan szenvedélyesen megcsókolta...

1. FEJEZET

Egy hónappal ezelőtt még ez volt az otthona.

Elaine Frasier ott állt a fákkal szegélyezett járdán, és hosszan nézte a fehér léckerítéses kétszintes házat. Az épület előtti táblán felragasztott „Elkelt" felirat azt jelezte, hogy többé semmi sem lesz olyan, mint régen. Az édesapja meghalt, az édesanyja elköltözött...

Elaine ebben a házban született; nőtt föl. Hányszor futkározott az előkertben, hányszor mászott fel a pekánfára és hintázott fejjel lefelé valamelyik vastag ágán! És ezen a verandán kapta élete első csókját…

Az édesapja rengeteg felvételt készített itt róla. Lefényképezte az édesanyja karjában, minden évben húsvétkor, az új ruhájában, a farsangi mulatságok előtt. A jelmezében, amit a mamája varrt neki. És amikor betöltötte a tizenhármat, élete első nejlon harisnyanadrágjában, meg amikor tizennyolc éves korában rodeóhercegnővé választották... Itt akarta megörökíteni a menyasszonyi ruhájában is, mielőtt elindulnának a templomba... Erre azonban már nem kerülhetett sor. Ha valamikor férjhez megy, nem az édesapja fogja odakísérni a vőlegényéhez.

Elaine-t az apja halála teljesen összetörte, de az édesanyja, a gyenge idegzetű és gyámoltalan Pam Frasier kedvéért nem adhatta át magát a kétségbeesésnek. Szerencsére az apja természetét örökölte, így az sem okozott számára különösebb gondot, hogy mindent - még a temetést is - neki kellett intéznie.

Azután alig egy héttel a temetés után Elaine legnagyobb megdöbbenésére, az édesanyja bejelentette, hogy Chicagóba költözik a testvéréhez. Pár nappal később már el is adta a házat, összepakolta a holmijait, és elutazott. Mindaz, amit nem vitt el, Elaine-é lett, így a családi vállalkozás - a helyi takarmánykereskedés - is.

A lány elszántan felment az öt falépcsőn, és kinyitotta az ajtót.

Odabenn egy csomó kartondoboz várta, tele emlékekkel, amelyeket most nem ért rá átnézni, mint ahogy igazán gyászolni sem jutott még ideje. Mihelyt átszállította a ládákat a házba, amelyet bérelt, vissza akart térni az üzletbe. Nem mintha nem bízott volna meg George Tuckerben, a segédjében, de a június különleges hónapnak számított, mert ilyenkor a környékbeli gazdák több takarmányt vesznek, mint máskor bármikor. Mire harmadszor fordult, már megbánta, hogy nem fogadta el Glen Patterson ajánlatát.
Glen volt a legjobb barátja. Iskoláskorukban egyébként a köztük lévő korkülönbség miatt nem sok dolguk akadt egymással.

Pattersonék évek óta Frasierék takarmánykereskedésében vásároltak. A két apa a gimnáziumban együtt futballozott. Néhány év óta rendszeresen Glen intézte a vásárlást, és miután Elaine is az üzletben kezdett dolgozni, gyorsan összebarátkoztak.

Elaine vidám természetéből fakadóan nagyon szeretett csipkelődni, Glen pedig remek humorérzékkel rendelkezett. Az utóbbi időben szokásukká vált, hogy amikor a férfi vásárolni jött, megittak egy csésze kávét és elcsevegtek - szép időben az üzlet előtti padon, egyébként meg Elaine irodájában.

A lány értékelte Glen józanságát, mert ő - a férfival ellentétben - hajlamosnak mutatkozott arra, hogy mindent túlságosan is a szívére vegyen.

Glen utolsó látogatása óta most már több mint egy hét telt el, és Elaine-nek nagyon hiányzott a férfi, aki mindig mosolyt tudott varázsolni az arcára. Talán még a bánatát is enyhíthette volna. Mégis, amikor Glen felvetette, hogy segítene átszállítani a dobozokat és átválogatni tartalmukat, ő visszautasította az ajánlatát, Ha már kénytelen lesz szembenézni az emlékeivel, azt inkább egyedül szerette volna megtenni.
Miután a lány beért az üzletbe, megélénkült a forgalom. Már két órára járt az, idő, amikor végre szakíthatott tíz percet arra, hogy visszavonuljon az irodájába, összeszedje a gondolatait, és elrágcsáljon egy fél szendvicset meg egy almát.

Azután átfutotta a telefonüzeneteit, talált köztük egyet Glentől is, pedig a férfi ritkán hívta fel munkaidőben, főleg ilyenkor, nyár elején, amikor a napja java részét kinn töltötte a legelőn. A lánynak már az is nagyon jólesett, hogy gondolt rá.
Amióta a Patterson szülők otthagyták a farmjukat, és egy panziót nyitottak a városban. Glen meg a bátyja, Cal vezette a gazdaságot. Mivel szinte mindent maguk csináltak, és csak végszükségben alkalmaztak idénymunkásokat, eddig a bevételeik meghaladták a kiadásaikat Néhány évvel ezelőtt elkezdték a szarvasmarháikat Grady Westonéival keresztezni.

A telefon megcsördült, és a lány gyorsan felkapta a kagylót.

- Frasier - szólt bele.

- Szervusz, Elaine! Itt Richard Weston.

A lány Glenre számított, de Richardnak is örült. A férfi hat év távollét után nemrég tért vissza Promise-ba, és Elaine néhányszor randevúzott vele, mielőtt az édesapja állapota súlyosabbra fordult volna.

- Hogy vagy? - kérdezte Richard aggódó hangon.

- Jól! - vágta rá gépiesen a lány. Úgy érezte. Glen az egyetlen, akivel képes lenne beszélni a fájdalmáról, de vele is csak akkor, ha mát megtanulta elviselni a szürke hétköznapokat...

- Mostanában sokat gondolok rád. 
- Ez kedves

Elaine hiúságának hízelgett a férfi érdeklődése, jólesett neki az is, hogy Richard gyönyörű koszorút küldött az apja temetésére, de komolyabb kapcsolatra nem gondolt vele. 

- Megkaptam a köszönőleveledet - folytatta a férfi.

- Anya meg én nagyra értékeljük a figyelmességedet.

- Szívesen tennék érted többet is. Sokkal többet - mormolta Richard. - Ha bármire szükséged van, hívj fel!

- Jó – ígérte meg a lány bár nem hitte, hogy élni fog az ajánlattal. A vesztesége még túlságosan friss, először magának kell megbirkóznia vele.
- Szerintem jobb lenne, ha nem kuksolnál annyit otthon - jegyezte meg Richard. - Nell Bishop pénteken születésnapi ünnepséget rendez Ruthnak. Nincs kedved velem jönni?

A lány habozott. 

- Rád férne egy kis lazítás - unszolta a fiatalember.

Elaine felsóhajtott. Nell őt is meghívta, és bár semmi kedve nem volt elmenni az ünnepségre, úgy érezte, legalább néhány percre illene megjelennie. Mindig is kedvelte ezeket az embereket. Amikor Jake Bishop meghalt, Nell elvesztette élete szerelmét, Ruth pedig a fiát. A két asszony kölcsönösen támogatta egymást, azután pedig, hogy Nell elhatározta, hogy megtartja a gazdaságot, Ruth gondolkodás nélkül mellé állt és igyekezett minél több terhet levenni a válláról. Nell nyilván ezzel az ünnepséggel akarja megköszönni az anyósa segítségét. 
- Valószínűleg nem maradnék sokáig – mondta Elaine.

- Nem baj – nyugtatta meg Richard - én is csak azért fogadtam el a meghívást, hogy téged elvihesselek!

- Igazán nagyon kedves vagy, Richard!

- Inkább csak önző!

- Hát, ha tényleg nem bánod, hogy korán el kell jönnöd, szívesen veled megyek. 

- Hat körül nálad leszek.

Még egy kicsit beszélgettek, azután a lány letette a kagylót. Hirtelen ráébred, hogy várja péntek estét, jó lesz újra szórakozni egy kicsit, ráadásul Richard mellett nem unatkozik az ember.

Glen és Cal Patterson a tűző napon lovagolt. Miután két idénymunkás segítségével beoltották a majdnem négyszáz szarvasmarhát, most egy távolabbi legelőre terelték a jószágokat.
Glen lekapta Stetson-kalapját, megtörölte verejtékes homlokát: majd az órájára pillantott. Gondolatai szinte egész nap Elaine körül jártak. Mégiscsak segítenie kellett volna neki. A lánynak szüksége van rá, akár bevallja, akár nem. Makacs nőszemély! A férfi biztosra vette, hogy elsősorban büszkeségből utasította vissza az ajánlatát.

A marhák beoltása nem tartozott Glen kedvenc tevékenységei közé, de még ezt is jobban szerette, mint megvizsgálni a teheneket és az üszőket, a vemhesség jeleit keresve.

- Visszalovagolok — közölte, amikor elérték a legelőt, és a gulya kezdett szétszéledni.

Cal a lemaradt állatokat figyelte.

- Bemégy a városba?

- Megfordult a fejemben - morogta Glen. A bátyja gyakran olvasott a gondolataiban, és ezt átkozottul idegesítőnek találta.

Cal ajka körül halvány mosoly játszott.

- Meg akarod látogatni Elaine-t, ugye?

- És ha igen? - Glent bosszantotta a testvére hanghordozása. Cal sohasem értette, hogyan tarthatja öccse Elaine-t a legjobb barátjának. Persze ha Glent alázzák meg úgy a nyilvánosság előtt, ahogy Calt egykori menyasszonya, Jennifer Healy, most valószínűleg ő is mélyen megvetné az egész női nemet!

- Jó lenne, ha végre szembenéznétek az igazsággal - fölényeskedett a bátyja. Mintha a köztük lévő két év korkülönbség feljogosítaná arra, hogy tanácsokat osztogasson neki!

- Milyen igazsággal?

- Azzal, hogy van köztetek valami.

- Igen - helyeselt Glen.-- Barátság.

Érdekes módon régi cimborája, Grady Weston is többször célozgatott, olyasmire, mint a bátyja. Nos, Grady és Cal egyaránt tévedett. Glen jól érezte magát a lány társaságában, és Elaine is szeretett vele lenni. A szenvedélyes érzelmek vagy a testiség csak tönkretenné a barátságukat. Bár sosem beszéltek erről, Glen sejtette, hogy a lánynak ugyanez lehet a véleménye.

- Elaine-nel van egy hallgatólagos megállapodásunk — magyarázta. -- Mint neked meg nekem Bitter Enddel kapcsolatban.

Cal szeme összeszűkült, még a promise-iak közül is csak kevesen tudtak Bitter Endről, a dombok közt fekvő lakatlan városról. Kamaszkorukban Grady, Glen meg ő kihallgatták a szüleiket, amikor azok Bitter Endről beszélgettek, és elhatározták, hogy felkutatják a rejtélyes helyet. Ez izgalmas nyári kalandnak ígérkezett, amivel később elhenceghetnek a barátaik előtt. Fáradozásukat siker koronázta, de Bitter End olyan nyomasztó hatással volt rájuk, hogy soha többé nem akartak visszatérni oda.

- Mi köze Bitter Erednek Elaine-hez?

- Semmi. Úgy értettem, ahogy mi sem szívesen hozzuk szóba ezt a régi élményünket, ugyanúgy nem szoktuk Elaine-nel megvitatni a kapcsolatunkat. Mindketten elégedettek vagyunk az adott helyzettel. Miért olyan nehéz ezt elfogadni?

- Lehet, hogy te magad is elhiszed, amit mondasz, én azonban látom, amit látok! - Cal megvetően szipogott. - De ha akarod, majd úgy teszek, mintha nem venném észre, mi folyik itt.

- Az lesz a legokosabb, bátyó — mordult rá Glen. — Viszlát este! Sarkával oldalba bökte Moonshine-t, és elvágtatott a farmház felé.

Mire Grady Weston hazaért, a torka teljesen kiszáradt, ezért az első útja a hűtőszekrényhez vezetett. A húga, Savannah minden délután készített egy kancsó jegesteát neki meg Laredónak, a férjének. A férfi nem sokat teketóriázott, kivette a kancsót, és a szájához emelte.

- Grady! — rótta meg Savannah, aki Rockettal, apjuk öreg kutyájával a sarkában épp belépett a konyhába. A karjában egy nagy csokor rózsát hozott, s a virágok bódító illata rögtön betöltötte a helyiséget.

A férfi teljes lelki nyugalommal tovább ivott, azután a pultra állította a kancsót, és a keze fejével megtörölte a száját.

- Hol van Richard? - próbálta elterelni a húga figyelmét, mert nem akarta, hogy Savannah kiselőadást tartson neki a jó modorról. Igaz, elővehetett volna egy poharat, de ha az ember fáradt és majd szomjan hal, nem vesződik ilyesmivel. Azon kívül tényleg érdekelte az öccse holléte, mert ahogy kinézett az ablakon, megállapította, hogy a kisteherautója nem áll a kocsifelhajtón. Ha Richard vitte el...

- Fogalmam sincs. — Savannah lesütötte a szemét. Grady ebből arra következtetett, hogy a húga sejt valamit, de nem akarja vele megosztani a gyanúját.

- Ő vitte el a teherautómat, ugye?

Savannah vállat vont, azután bólintott.

- Gondoltam — vicsorgott Grady.

Hat évvel ezelőtt, a szüleik temetésének napján Richard megszökött a pénzzel, amit az apjuk hármukra hagyott. És amíg ő vígan élte világát, addig nekik nemcsak a gyászukkal meg a nyakukba szakadt összes jogi bonyodalommal kellett megbirkózniuk, hanem a tetemes összegű hagyatéki adót is befizethették a sosem látott örökség után. Richard közben az egész pénzt elverte, és hat évig életjelt sem adott magáról. Azután idén tavasszal - amikor segítségre szorult - hazajött. Azt mondta, elveszítette az állását, és szeretne legalább addig itt maradni, amíg megküldik a végkielégítési csekkjét. Savannah persze azonnal bevette a meséjét,

Az első nap ki kellett volna őt dobnom, bosszankodott most magában Grady. A húga könyörgése azonban meglágyította a szívét. Az elmúlt hetekben ezerszer is elátkozta magát ezért a gyengeségéért. Többször is jó oka lett volna elkergetni az öccsét — például amikor grillpartit rendezett, hogy megünnepelje a saját hazatérését, a számlát azonban a testvéreinek kellett kifizetnie —, de nem élt a lehetőséggel.

Miért nem? Mert ő is hinni akart abban, hogy Richard megváltozott? Vagy mert hármójuk közül a legidősebb testvérként felelősnek érezte magát a többiekért? Vagy mert úgy vélte, tartozik azzal a szülei emlékének, hogy menedéket adjon az öccsének?

Az édesanyjuk alaposan elkényeztette Richardot, és Grady biztosra vette, ha még élne; azt kívánná, a legidősebb fia segítsen kis kedvencének.

- Ezúttal hová ment? - Grady önmagára jobban haragudott, mint az öccsére. Richard mindig ügyesen bánt az emberekkel. Elbűvölő, szellemes társalgó hírében állt.

Grady boldog lett volna, ha csak félig olyan sikeres a nőknél, mint az öccse, de úgy gondolta, hogy már túl öreg és merev ahhoz, hogy megváltozzon.

Savannah megrázta, a fejét.

- Ez azt jelenti, hogy nem tudod, vagy hogy nem akarod megmondani? - faggatta a bátyja.

- Mindkettőt.

Grady a haragja ellenére elmosolyodott, ás leült az asztalhoz.

- Ha elkéri, valószínűleg én is odaadtam volna neki a kocsikulcsot — ismerte el kelletlenül.

- Én nem adtam oda, de megmondtam, hol van — vallotta be Savannah.

Milyen gyönyörű nő! -- futott át Grady agyán. Hat hónappal ezelőtt sohasem gondolt volna így a húgára. Akkor csak az ő jószívű kis Savannah-ját látta benne, aki mindig csöndesen, szerényen viselkedett, és szerfelett elégedettnek tűnt a maga hullámhegyektől és -völgyektől mentes életével.

Azután egy nap a sarkára állt és megmutatta, hogy többet vár az élettől. Laredo Smith változtatta meg, egy erre vetődött vándor. Egy lovász. Az ég ajándéka.

Laredo időközben Grady üzlettársa lett, és néhány héttel ezelőtt feleségül vette a hugát. Savannah rózsakertjében keltek egybe, szűk baráti körben. Hamarosan felépítik a saját házukat, és tovább bővül a család...

Grady alig várta már, hogy a húga és a sógora gyerekekkel népesítse be a birtokot.

- Mikor ment el? - kérdezte, miközben fáradtan megdörzsölte az állát. Richard ugyan visszafizetett neki ötszáz dollárt, de a végkielégítése, amelyet állítólag várt, még mindig nem érkezett meg.

Legnagyobb megkönnyebbülésére Savannah már nem védelmezte olyan vakon az öccsüket, sőt szemmel láthatóan ugyanúgy aggódott miatta, mint Grady. Attól azonban mindketten visszariadtak, hogy elűzzék a testvérüket Ráadásul Richard az utóbbi időben elvállalt néhány kisebb megbízást, és megpróbálta hasznossá tenni magát a gazdaságban.

- Három körül.

- Nem a városba ment, ugye?

Savannah habozott.

- Nem hiszem, de nem árulta el, hová készül.

- Ma délután jól jött volna a segítsége — mormolta Grady.

Sejtették azonban, mit válaszolt volna erre Richard. A gazdálkodás nem neki való, Ezért lépett le a pénzükkel is. Szerinte az egész összeg őt illette, mivel a farmra nem tartott igényt.

— Mostanában igen elfoglalt — jegyezte meg Savannah.

Egyikük sem tudta, mivel tölti Richard a napjait, hol csavaroghat olyankor, amikor órákra eltűnik.

— Hallottam, hogy telefonált Elaine-nek — mesélte Savannah. — Meghívta őt Ruth születésnapi ünnepségére.

Grady figyelmét nem kerülte el, hogy az öccse gyakran keresi Elaine társaságát, de arra gyanakodott, hogy az érdeklődése elsősorban a lány üzletének szól.

- Elaine-nek, ugye, fogalma sincs arról, mit tett? -- kérdezte Savannah, mire a férfi megrázta a fejét. Promise-ban csak kevesen tudtak Richard bűnéről.

Grady halkan elkáromkodta magát, azután várta az elmaradhatatlan prédikációt. Savannah azonban nem dorgálta meg, mert ekkor kinyílt a szúnyoghálás ajtó, és Laredo lépett a konyhába.

Grady lenyűgözve figyelte, ahogy a tekintetük összekapcsolódik, és az arcuk felragyog. Savannah felpattant, hogy jegesteát töltsön a férjének, aki hálásan bólintott, majd miután felhajtotta az italt, letette a poharat, és átölelte az asszonyt,

Ahogy elnézte őket, Grady egyszerre rettenetesen magányosnak érezte magát. Igaz, nem hitte volna, hogy akadna nő, aki képes lenne őt sokáig elviselni, de azért nagyon szeretett volna olyan szerelmes és boldog lenni, mint a húga meg a sógora.

Azelőtt sohasem gondolt a házasságra. Eddig különben sem ért rá ilyesmiken töprengeni, mert az utolsó hat évben éjt nappallá téve robotolt, hogy a birtokot újra jövedelmezővé tegye. Az idén, ha minden jól alakul, végre megint egyenesbe kerülnek.
- Caroline ma meglátogat — jegyezte meg Savannah.

Grady sejtette, hogy ez neki szól, csak azt nem bírta eldönteni, milyen célzattal mondja a húga.

Caroline Daniels, Promise postamesternője Savannah legjobb barátnője volt, és Grady attól félt, a húga még mindig nem adta fel azt a tervét, hogy összeboronálja őket.

Micsoda őrültség! Mintha Savannah elfelejtette volna, hogy ő és Caroline mindig összeveszik valamin! Grady a civakodásaikért rendre a postamesternőt hibáztatta. Csodálta a szókimondó embereket, de a húga barátnőjének stílusát még ő is túl nyersnek tartotta.

Caroline mostanában sokszor kijött a birtokra, hogy segítsen Savannah-nak megtervezni az új otthonát, és ilyenkor Grady általában hamarosan a postamesternő ötéves kislánya, Maggie társaságában találta magát. Néhány hónappal ezelőtt még ráripakodott a gyerekre, és Maggie azóta rá sem mert nézni. Gradyt ez nagyon bántotta, de az még jobban, hogy a kislány Richardot bezzeg rögtön a szívébe zárta.

- Te is elmégy Ruth születésnapi ünnepségére? — érdeklődött Savannah.

A férfi csak egy pillanatig habozott.

- Nem hiszem.

- Miért nem?

A legidősebb testvér nem szokott hozzá, hogy megmagyarázza a döntéseit.
- Meg kell indokolnom?

- Mi elmegyünk. — Savannah átölelte férje derekát. — Ruth aranyos teremtés, és Nell örülne, ha minél többen vennének részt az ünnepségen.

- Cal sem lesz ott — érvelt Grady.

- Épp ez az! Ha nem vigyázol, te is úgy végzed, mint ő.

- Miért, mi baj van Callel? — értetlenkedett a férfi, bár nagyon is jól tudta, mire gondol a húga. Amióta a menyasszonya elhagyta, Cal Patterson valóságos nőgyűlölővé vált.

- Semmi olyan baja nincs, amiből egy hozzá illő, csinos nő ki ne gyógyíthatná bölcselkedett Savannah.

- A húgod azt szeretné, ha te kísérnéd el Caroline-t az ünnepségre — vetette most közbe Laredo. Szófukar ember lévén mindig azonnal a lényegre tért.

- Hogy mit szeretne? — Grady a füléhez tartotta a kezét, mint aki rosszul hall. Savannah azonban nem nevetett a bohóckodásán.

- Mi bajod Caroline-nal? — tudakolta harciasan.

- Semmi.

- Örülhetsz, ha elfogad kísérőjének! -- folytatta dühösen Savannah.

- Na persze! — A férfi gúnyosan elhúzta a száját. — Caroline rendes nő, csak éppen mindenről más a véleménye, mint nekem. Ne érts félre, kedvelem őt, csak képtelen lennék elképzelni, hogy randevúzzak vele.

- Maggie miatt?

- Jaj, dehogy! — nyugtatta meg a húgát Grady.

- Savannah arra gondolt, hogy együtt mehetnénk az ünnepségre — magyarázta Laredo.

- Együtt? Négyesben? Tréfáltok, ugye?

- A jelek szerint nem — csendült fel Grady háta mögött egy hűvös hang.

A férfi lassan megfordult. A hátsó ajtóban ott állt Caroline Maggie-vel, s Grady rögtön látta rajta, hogy minden szavát hallotta, sőt szemtanúja volt az egész jelenetnek. 

2. FEJEZET

Amikor Elaine hazaért, a tekintete azonnal a nappalija hátsó falánál álló papírdobozokra esett.

Ha egy csöpp esze lenne, elrakná őket valahová, ahol nincsenek szem előtt, és csak akkor nézné át a tartalmakat, amikor már enyhült egy kicsit a fájdalma. Ám valószínűleg úgysem lenne addig nyugta, amíg túl nem esik rajta.

Persze szidhatta volna az édesanyját, amiért őrá hárította ezt a feladatot is, de amióta maga is felnőtt lett; tisztán látta, mennyire elkényeztették Pam Frasiert világéletében. Gyerekkorában a széltől is óvták, és John Frasier szintén úgy bánt vele, mint egy törékeny déli virágszállal.

Pam becsületére legyen mondva, hogy amikor a férje megbetegedett, megbetegedett megtett minden tőle telhetőt. Órákig ott ült az ágya mellett a kórházban, de ő maga sajnos majdnem ugyanannyi törődést és odafigyelést igényelt, mint John, mert félt mindenfajta betegségtől, és megrémítette a halál gondolata. Így aztán általában Elaine vigasztalta mindkettőjüket.

Pam képtelen volt átnézni a férje holmiját, újra megbirkózni az emlékekkel. Ez túl nagy terhet rótt volna rá.

Elaine felsóhajtott, és feltörte a blúza ujját. Az első dobozból munkaruhák kerültek elő, ezeket a költöztetők csomagolták be.

A lány nem értette, hogyan házasodhatott össze két ilyen különböző egyéniségű ember. A szülei akkor ismerkedtek meg, amikor John katonaként szolgált, és azt gyanította, hogy Pam inkább az egyenruhába lett szerelmes, mint a viselőjébe. Mindenesetre egybekeltek, azután John leszerelt, és hazavitte a feleségét Promise-ba, ahol az apja takarmánykereskedésében kezdett el dolgozni.

Két évvel később, egy rendkívül nehéz terhesség után megszületett Elaine, mire John sietett megnyugtatni a feleségét, hogy ő beéri egy gyerekkel is. 
Elaine már kislánykorában tudta, az apja azt szeretné, ha egy nap majd ő venné át az üzletet, és soha eszébe sem jutott, hogy mást is tehetne. Austinban, az egyetemen üzemgazdaságtan szakon végzett, és bár hébe-hóba randevúzgatott, vigyázott, hogy senkivel se bonyolódjon komolyabb kapcsolatba. Miután lediplomázott, hazatárt, kibérelte ezt a házat, mindössze néhány tömbnyire a szüleitől, és beállt az üzletbe.
Elaine már három dobozt átböngészett. A helyi jótékonysági egyesületben örülnek majd a ruhaadománynak, gondolta, maga elé húzva a negyedik ládát. Ezt is kinyitotta és elkerekedett a szeme, ahogy megpillantotta a fényképalbum tetején fekvő bibliát. 

Óvatosan kicsúsztatta keménypapír védőtokjából a könyvet. A biblia több mint száz éve került a család birtokába, és nemzedékről nemzedékre szállt. A lány utoljára középiskolás korában látta, és még csak nem is sejtette, hogy hol őrzi az édesanyja. 
A kanapéhoz ment, a könyvet a dohányzóasztalra helyezte, aztán előrehajolt és felütötte a fedelét. Miközben elolvasta az elejébe beírt neveket, felidézte, mit mesélt az apja az őseiről.
A szépanyja meg a szépapja, Jeremiah és Esther Frasier összes földi javaikat egy ekhós szekérre pakolták és három fiúkkal – akiknek nevét és születési idejét szintén feltüntették – elindultak nyugatra, ahol a telepeseknek földet ígértek. 

Elaine végighúzta a ujját a három gyerek nevén, és megállt a legfiatalabbnál. Edward Abraham ötéves korában meghalt. A halál okát nem magyarázták, csak egy könnyáztatta bibliai utalást talált, Máté 27,46. Elaine megkereste a sort: „Én Istenem, én Istenem. Miért hagytál el engem?”
A lány mélyen átérezte Esther fájdalmát és gyorsan becsukta a könyvet. Közben egy darab szövet hullott ki az oldalak közül az asztalra, Elaine pedig homlokráncolva felemelte.

Egy körülbelül tizenötször tizenöt centis, megsárgult muszlindarabot tartott a kezében, amelynek a közepére egy óriási szöcskéhez hasonlító rovart hímeztek. Minden részlet, minden apró öltés tökéletesnek tűnt. De vajon miért tették bele a családi bibliába? A lány remélte, hogy valamikor majd választ kap erre a kérdésre. 

Ekkor hirtelen megkordult a gyomra. Ahogy a karórájára sandított, rájött, majdnem hat óra telt el azóta, hogy utoljára evett. Felugrott, bevitte a bibliát a hálószobájába, ott lerakta a fésülködőasztalra, azután kiment a konyhába és készített magának egy kis tonhalas salátát.

Egy órával később a szőnyegen ült, a lába mellett a félig kiürült salátástállal. Az imént bukkant rá a John Wayne-videokazettákkal teli dobozra. Az apja a betegsége nehezebb óráiban az ő filmjeiből merített erőt. Ezek éppúgy az örökségéhez tartoztak, mint a családi biblia. Elaine berakta a kazettákat a tévészekrényébe, és hirtelen sugallatra betette az egyiket a videomagnójába. 
Ahogy a félhomályban, törökülésben üldögélt a kanapén, és a filmet nézte, eszébe jutott, hogy az apja pár hónapja azt mondta neki, ha egyszer férjhez akar menni, olyan férfit keressen magának, aki hasonlít John Wayne-hősökre.

Elaine az egyik pillanatban még nevetett azon a jeleneten, amelyiken mindig kuncogni szokott, a másikban viszont már nedvesen csillogott a szeme.

Túl érzelgős vagyok, bosszankodott magában, majd letörölte a könnyeit, de egy másodperccel később már megint sírt. Hetekig elfolytotta az érzelmeit, most azonban egyszerűen nem bírta abbahagyni a sírást. Zsebkendőt szorított a szeméhez, szipogott egyre, aztán hirtelen visszatartotta a lélegzetét, mert kintről valami zajt vélt hallani. 
A zaj megismétlődött és Elaine felnyögött. A csengő!

Szerette volna süketnek tettetni magát, de a kocsija a ház előtt állt és így aki ismerte, tudhatta, hogy itthon van. Kelletlenül feltápászkodott, majd az ajtóhoz vánszorgott. Amikor azonban kikukucskált a kémlelőnyíláson, egy lelket sem látott.

- Ki az? – kérdezte hangosan.

- A nagy, gonosz farkas

Glen!

- Te jó ég! – ijedt meg Elaine és lázasan törölgetni kezdte a könnyeit – Menj innen! – kiáltotta – Nem vagyok szalonképes. 

Még a legjobb barátja előtt sem akart ilyen állapotban mutatkozni.

- Jaj, Elaine, ne bolondozz!

A lány habozott, Glen pedig türelmetlenül folytatta.

- Burkolózz be egy törölközőbe vagy bújj bele egy köntösbe, csak eressz be végre!

A férfi elfordította az ajtógombot, és Elaine már attól tartott, hogy az engedélye nélkül is mindjárt belép. Sajnos, sohasem szokta bezárni az ajtaját, de hát erre egy ilyen kisvárosban, mint Promise, nem is volt szükség.

- Gyere be! – tárta ki végül bosszúsan az ajtót.

- De hiszen te fel vagy öltözve! – állapította meg csodálkozva a férfi – Azt hittem… - Hirtelen abbahagyta, mikor megpillantotta a lány könnyektől maszatos arcát. 

Elaine kihúzta magát. Még sosem engedte, hogy bárki is sírni lássa. 

- Ahogy sejtettem – suttogta a férfi, miközben gyengéden megfogta barátnője vállát.

Elaine jobban örült volna, ha viccelődik, akkor ő is nevetéssel leplezhette volna zavarát.
- A filmen bőgtem – bökött a tévé felé és legnagyobb rémületére ismét potyogni kezdtek a könnyei. 

- Elaine?

A lány elfordult. 

- Ma nem vagyok valami szórakoztató társaság – dünnyögte kedvetlenül.
- Akarod, hogy elmenjek?

Akarom? – tűnődött Elaine. Nem emlékezett rá, hogy valaha is ennyire egyedül érezte volna magát. Imádott édesapja meghalt, és gyakorlatilag az édesanyját is elvesztette…

- Elaine…

- Talán okosabb lenne – felelte a lány, ám már a következő pillanatban ráébredt, hogy bizony jólesne most neki a férfi társasága. – De azért maradnál még egy kicsit? – kérdezte fojtott hangon. 

- Hát persze – Glen átkarolta őt, és a kanapéhoz vezette. – Ülj le, hozok egy italt!

Elaine hálásan bólintott. Valami tömény, az kell most neki. Az majd tompítja a fájdalmát.

Néhány perccel később - kezében egy pohárral - a férfi visszatért. A lány elvette, és belekortyolt. Közben azon törte a fejét, vajon mit is tart a hűtője fölötti szekrényben. Vodkát? Gint?

A következő pillanatban köhögni és fuldokolni kezdett, mire Glen jó erősen hátba vágta.

- Jeges vizet hoztál nekem? - kiáltotta Elaine, mihelyt újra meg tudott szólalni. A férfinak nyilván sejtelme sincs, min megy ő keresztül, és mire lenne szüksége! 
- Igen, miért? - vonta fel a szemöldökét Glen olyan őszinte megütközéssel, hogy a lány csak lemondóan legyintett egyet.

A férfi letelepedett melléje a kanapéra.

- Nem akarod kiönteni a szívedet? - kérdezte.

- Nem. Nézzük inkább a filmet!

- Rendben. - Glen hátradőlt, keresztbe vetette a lábát, és a karját a háttámlára fektette.

Elaine igyekezett a filmre figyelni, de hiába, a szemét megint elfutották a könnyek. Először megpróbálta visszapislogni őket, azután felbámult a mennyezetre, majd megitta a vizet, végül azonban újra papír zsebkendőért kellett nyúlnia.

- Ahogy sejtettem - mormolta megint. Glen, és magához húzta a lányt. -- Nem a filmen bőgtél, ugye?

- Ezt meg honnan veszed? -- rebegte Elaine.

- Ismerlek.

A férfiak mindig azt hiszik, hogy ismerik a nőket, pedig valójában fogalmuk sincs, mi játszódik le bennünk, bölcselkedett magában a lány, de hangosan csak annyit válaszolt:

- Figyelmeztettelek, hogy ma nem vagyok valami szórakoztató társaság.

- Ha arra vágytam volna, otthon maradok Callel - jelentette ki Glen, majd jót nevetett a saját tréfáján.

Elaine megtörölte a szemét, és hogy elterelje valamivel a gondolatait, megmutatta a férfinak a régi bibliát. Amikor azonban Edward Abraham haláláról beszélt, ismét bepárásodott a szeme.

- Ne vegyél mindent ennyire a szívedre! - szólt rá Glen gyengéden, - Lazíts végre egy kicsit, engedd el magad!

Elaine nagyot nyelt. Tálán mégis okosabb lett volna, ha elküldi a férfit, bár kétségkívül erőt és biztonságot nyújtott a jelenléte. Ami viszont a tanácsait illeti... Attól félt, ha megfogadná, teljesen elveszítené az ellenőrzést önmaga fölött.

- Sírd ki magad! - Glen bátorítóan megszorította a lány vállát, és az állát a fejére támasztotta. - Jogod van hozzá.

- Képtelen voltam el…hin...ni - zokogta Elaine a mellkasába.
- Mit? 
- Hogy apa meg fog halni! Nem készültem fel rá.

- Már hogy készülhet fel valaki arra, hogy elveszti az apját?

- Nem... nem tudom - bőgte a lány.

- Ne légy annyira szigorú önmagadhoz!

- Hálásnak kellene lennem, hogy élt, nem pedig... így viselkedni... Ez nem méltó hozzá. - Elaine rettenetes űrt érzett a lelkében. Annyira hiányzott neki az apja! Szinte minden percben eszébe jutott, minden rá emlékeztette. Ráadásul valahányszor a tükörbe nézett, az ő kék szeme tekintett vissza rá.

- Te igenis méltó vagy hozzá! - jelentette ki Glen határozottan, miközben ajka súrolta a lány haját. -- Téged az életénél is jobban szeretett, mindig rettentő büszkén beszélt rólad.

Ezt Elaine is tudta, de azért jólesett hallania.

- Csodálatos apa volt - suttogta.

- A legjobb. - Glen a hüvelykujjával felfogott egy könnycseppet, amely legurult a lány arcán, azután a keze megállta levegőben, és az arcán furcsa kifejezés jelent meg. A tekintetük összekapcsolódott, és Elaine hirtelen ráébredt, hogy a férfi most meg fogja csókolni.

Glen ajka nedvesen és forrón tapadt a szájára. A férfi csókja egyre követelőzőbbé vált, miközben ujjait Elaine rövid hajába fúrta. A lány érezte az izgalmát, és ettől őt is magával ragadta a szenvedély.

Hirtelen elfogta a bűntudat. Ez itt Glen, a legjobb barátja! És most úgy csókolóznak, mintha...

Aggályai ellenére a keze feljebb araszolt a férfi mellkasán, ujjai belekapaszkodtak a vállába, és odaadóan viszonozta a csókot. Amikor Glen végül elengedte, mindketten remegtek.

EIaine lassan kinyitotta a szemét.

- Ez meg mi volt? - hebegte.

- Egy csók. - A férfi hangjában harag vibrált.

- Azt tudom. De... miért kaptam?

- Miért? - ismételte meg bizonytalanul Glen - Mert... sírtál. El akartam terelni a figyelmedet a bánatodról. - A férfi gyorsan a kanapé másik végébe csúszott. - Egyébként sikerült is - fűzte hozzá olyan elégedetten, mintha mindent pontosast így tervezett volna. - Már nem bőgsz, ugye?

Elaine tagadólag rázta a fejét.

- Tennem kellett valamit. - Glen megint olyan magabiztosnak és higgadtnak látszott, mint máskor.

- Valamit?

- Akármit. Kezdtem kétségbeesni. De már jobban vagy, ugye?

Elaine elgondolkozott, azután megint bólintott.

- Hé, nem akartam... - A férfi habozott, mintha nem tudná, hogyan folytassa.

- Én sem — vágta rá a lány, inert szerette volna már befejezni ezt a témát. Még csak az kellene, hogy egy buta csók tönkretegye a barátságukat!

- Akkor jó.

- De el kell ismernem, hogy nagyon jól csókolsz — incselkedett Elaine. 
- Átkozottul jól — tódította a férfi színlelt büszkeséggel, kidüllesztve a mellét. - Különben te sem csókolsz rosszul — jegyezte meg.

A lány helyeslően bólintott, majd felállt, és a hüvelykujját a farmere övbújtatójába akasztva, előre-hátra hintázott a sarkán.

- Sokan mondták már, hogy első osztályú nő vagyok!

- Nekem is ez a véleményem.

Elnevették magukat, de mindkettőjük hangja remegett egy kicsit

Glent már erős lelkiismeret-furdalás gyötörte, amikor egy órával később ráfordult a Magányos Prérifarkas gazdasághoz vezető útra. Valahányszor arra gondolt, hogy megcsókolta Elaine-t, beleremegett.

Engedett egy őrült sugallatnak — és ezzel majdnem véget vetett hosszú barátságuknak. Ennek is Cal az oka! Ő tette a bogarat a fülébe a célozgatásaival!

Glen megrázta a fejét. Hogyan lehetett ilyen bolond? Az egyik pillanatban lenézett a lányra, a következőben pedig már javában csókolóztak, és a legjobban az rémítette meg, hogy ő ezt mennyire élvezte. Erre igazán nem számított.

Ó, igen, Elaine alaposan összezavarta! Szerencsére sikerült megjátszania a közömböst, és a lány nyilván éppúgy el akarja felejteni a történteket, mint ő...

Miután hazaért, leállította a motort, azután még egy darabig ott ült a sötét kisteherautóban. Felidézte, hogyan ért véget a csókjuk, milyen riadtan meredt rá Elaine... és hogy ő mennyire szerette volna újra megízlelni az ajkát. Hála az égnek, inkább elmenekült. A lány bizonyára örült, hogy megszabadult tőle.

Talán mindketten elfelejthetik ezt a közjátékot. Ő mindenesetre soha többé nem hozza szóba, és remélte, Elaine sem fog beszélni róla.

Mihelyt valamennyire visszanyerte az önuralmát, Glen bement a házba. A bátyját a konyhában találta. Cal az asztalnál ült, és épp a számlakönyveket tanulmányozta.

- Jól vagy? - nézett fel, amikor a testvére belépett.

- Miért ne lennék jól? — mordult rá Glen.

- Lassan a testtel, öcskös! — méltatlankodott a bátyja. — Mi baj van? Összevesztél Elaine-nel?

- Nem.

- Azt hiszem, már értem — somolygott Cal.

- Lefekszem — dörmögte Glen, és a lépcső felé indult.

- Remek ötlet! — kiáltotta utána a bátyja. - Remélem, az alvás majd jó hatással lesz a kedélyállapotodra.

Glen felszáguldott az emeletre, berontott a hálószobájába, és bezárta az ajtót.

Odabent leroskadt az ágyára, és a térdére könyökölve mélyeket lélegzett. Nem csoda, hogy egész testében remeg! Ezt megúszta, de csak egy hajszálon múlott!

Tücskök ciripeltek, a levegőben régi kerti rózsák mámorító illata úszott. A verandán a hinta halkan meg-megnyikordult, ahogy Laredo és Savannah lassan előre-hátra lengett. A varázslatos, csillagfényes éjszaka tökéletesen illett az asszony hangulatához.

- Mire gondolsz? — suttogta Laredo.

Savannah elmosolyodott.

- Arra, hogy milyen szerencsés vagyok, amiért szeretsz.

A férfi hallgatott, de az asszony kitalálta, mi jár a fejében.

— Akkor is szerettelek, amikor elhagytalak — bökte ki végül rekedten Laredo. — Néha attól félek, sejtelmed sínes, milyen nehezen jutottam erre a döntésre. 
- Dehogynem, éppen ezért fájt annyira, hogy elmentél.

Laredo azt hitte — bár Savannah sohasem értette, miért, és valószínűleg soha nem is fogja megérteni -, hogy a felesége olyan férfit érdemelne, aki nála többet nyújthat. Pedig nélküle az anyagi javak semmit sem jelentettek Savannah számára. Laredo szerelme azonban dúsgazdaggá tette. Ez volt a legdrágább kincs, amelyet valaha is birtokolt.

Ekkor kinyílt a konyhaajtó, és Grady lépett ki a verandára. Szokása szerint a legrosszabbkor, de Savannah ezúttal sem tette szóvá.

A bátyja a lépcsőhöz ment, és kibámult az éjszakai égre.

- Elmegyek Ruth születésnapi ünnepségére — jelentette be mogorván. 
- Caroline-nal? — Savannah igyekezett közönyös hangot megütni.

Grady habozott.

— Gondoltam rá, hogy meghívom, de azután elvetettem az ötletet.

Savannah többször is megpróbálta összehozni a bátyját Caroline-nal, de Grady végül mindig keresztülhúzta a számítását. Pedig ő biztosra vette, hogy a bátyja jól érezné magát a lány társaságában. Sőt talán annyira összemelegednének, hogy Grady meghívná Caroline-t a Szarvasmarha-tenyésztők Szövetségének báljára is, amit szintén ebben a hónapban tartanak. Ez a bál jelezte a nyár kezdetét, és ez számított az év legrangosabb mulatságának.

- Miért?

- Mert... A fenébe is, tudod jól, hogy bolondot csináltam magamból.

- Caroline inkább mulatságosnak, semmint bosszantónak találta a történteket — nyugtatta meg Savannah.

- Én nem így láttam. Szóval... inkább valaki mást hívnék meg.

- Például kit?

- Fogalmam sincs.

- Mit szólnál az új doktornőhöz? - vetette fel Savannah.

Amikor az év elején az öreg körzeti orvos nyugdíjba vonult, Jane Dickinson doktornő került a helyére, aki — a helyi lap szerint —, hogy a diákkölcsönét törlessze, aláírt egy hároméves szerződést.

- Nem, kösz.

- Vele meg mi a baj?

- Semmi. Minden!

Savannah szerette volna, ha a bátyjának több önbizalma lenne. Grady mintha egyáltalán nem lett volna a tudatában a vonzerejének, és Richard jelenléte valószínűleg csak rontott a helyzeten. Jóképű öccse állandóan a társaság középpontjában hírnökölt, és hihetetlenül könnyen hódította meg a nőket, Grady viszont hölgytársaságban mindig félszegen viselkedett, és többnyire butaságokat fecsegett.

Savannah Laredohoz simult.

- Ne várj az utolsó pillanatig, Grady! — tanácsolta. Grady megdörzsölte a tarkóját.

- A pokolba az egésszel! — szitkozódott halkan. -- Nell egy szóval sem mondta, hogy partnerrel kell mennem! Ha Cal mégis eljön, ő sem hoz magával senkit! 
Savannah szerette volna fültövön vágni a bátyját.

- Az egész életedet egyedül akarod leélni? — kérdezte mérgesen. 
Grady hallgatott.

- Talán így van megírva a sors könyvében — felelte végül, és beballagott a házba. 
- Néha sajnálom a bátyádat — mormolta Laredo.

- Ha nem lenne olyan átkozottul makacs, beláthatná, hogy Caroline tökéletes feleség lenne a számára.

- Nem kényszerítheted bele egy kapcsolatba a barátnőddel, szívem. Amikor eljön az ideje, majd ő is megtalálja az igazit.

- Miért vagy ebben olyan biztos?

- Mert velem is így történt.

Savannah felsóhajtott, és újra Laredo vállára hajtotta a fejét. A napnak ezt a részét szerette a legjobban, amikor a holdfényben a férje mellett üldögélhetett, akinek a szerelme puha, meleg burokként ölelte körül...

Laredo megcsókolta, és az asszony szeme könnybe lábadt. Azt kívánta, bárcsak mindenki átélhetne egy ilyen szerelmet. Grady, a kiábrándult Cal Patterson, Caroline, és...

- Elaine Frasiernek is szüksége lenne valakire — motyogta.

- Mi az, te lettél a helyi házasságközvetítő? — évődött Laredo.

- Igen, még ha csak önjelölt is. Szóval Elaine-nek kellelte valaki. 
- Nem Richard.

- Nem, nem Richard. Inkább... Glen Patterson.

- Ne beszélj zöldeket, drágám! Glen és Elaine sokkal jobb barátok, mint amilyen szeretők valaha is lehetnének.

Savannah erről egészen másként vélekedett, de inkább hallgatott. 

3. FEJEZET

Nell Bishop körülhordozta tekintetét az udvaron. Rengeget dolgozott, de meg is volt a látszata. Délelőtt kigyomlálta a virágágyakat, majd lenyírta a füvet, délután pedig megcsinálta a sült csirkét meg a chilit, összeállította a salátákat, és sütött egy óriási születésnapi tortát.

Edwina és Lily Moorhouse gondoskodott arról, hogy az ünnepség csakugyan meglepetés legyen, ebéd után elvitték Rutht a városba. Úgy tervezték, hogy elmennek a könyvtárba, azután betérnek Lydia Boyd régiségkereskedésébe és ott köszöntik föl a barátnőjüket. Lydia néhány hónappal ezelőtt az üzletében kialakított egy viktoriánus teaszalont, ahol délután háromkor teát és lángost szolgált fel. Olykor uborkás szendviccsel, meg egy vagy két kupica szíverősítővel is megkínálta, amit a Moorhouse testvérek nagyapjuktól örökölt receptje alapján készített.

Edwina meg Lily csak az ünnepség kezdetére tér majd vissza Ruthtal és Nell remélte, hogy az italtól mindhárman kellemes, oldott hangulatban lesznek.

Legtöbb ideje, hogy a Bishop család mulasson egy kicsit, gondolta az asszony. Jake sem akarta volna, hogy az életük végéig gyászoljanak.
- Anya, hová tegyem a burgonyaszirmot? - kiáltotta Jeremy, Nell tizenegy éves fia a hátsó veranda lépcsőjéről.

- Oda — intett az asszony az udvaron sorakozó öt, abrosszal leterített asztal közül az elsőre.
Jeremy lerakta a tálat, és gépiesen belemarkolt a burgonyasziromba. Nell kivételesen nem szólt rá. Rengeteget segített neki a két gyereke, még a kis, kilencéves Emma is, és éppolyan izgatottan várták az ünnepség kezdetét, mint ő
Jeremy keze félúton a szája előtt megállt, miközben bűntudatós pillantást vetett az, anyjára.

- Csak azt kérem, hagyj a vendégeknek is! -- kacsintott rá Nell.

Jeremy elvigyorodott.

- Rendben.

Hogy hasonlít az apjára! - villant át az asszony agyán.

Jake volt az egyetlen férfi, akit valaha is szeretett, Együtt nőttek fel, és amióta csak Nell először érdeklődni kezdett a másik nem iránt, tudta, hogy egyszer majd összeházasodnak. Jake valamivel később jutott erre a következtetésre, de hát a férfiak olykor nagyon nehéz felfogásúnak!

Majdnem tíz csodálatos évet ültek le együtt. Akadtak, akik azt hitték, hogy Nell újra férjhez fog menni, de ő nem ismert olyan férfit, aki Jake nyomába érhetett volna. 
A férje halála utáni első évben csak tehetetlen dühöt érzett. Még egy évnek kellett eltelnie ahhoz, hogy beletörődjön a megváltoztathatatlanba, és újrakezdje az életét.

Az ünnepséggel kettős célt kívánt elérni. Egyrészt meglepetést akart vele szerezni az anyósának, másrészt pedig most szerette volna bejelenteni, hogy a Kettős Szurdok gazdaságot turistafarmmá alakítja át. Azt remélte, a jövő év végén mar ízelítőt adhat az első csoport zöldfülűnek a texasi életből.

Több helyről is hallotta, hogy sok kalandvágyó amerikait érdekel még a régi Vadnyugat. Az utazásszervezők is, akikkel tárgyalt, mind arról biztosították, hogy meg tudják tölteni a cowboyszállását új élményekre éhes turistákkal, akik boldogan fizetnek azért, hogy egy üdülés keretén belül megismerkedhessenek a vadnyugati élettel.

Nell pedig tudta, hogy benne jó tanítómesterre találnak. Chilit főz majd nekik, megtanítja őket lovagolni, megmutatja, hogyan kell összeterelni egy kisebb csordát, majd elviszi a csoportot egy igazi marhahajtásra, és utána elfogadja a hitelkártyájukat.
- Anya! - kiáltotta Emma. Szeplős arca csak ügy fénylett a cukormáztól. Benyomjam a gyertyákat a tortába?

- Még ne!

— Hé! Azt beszéltük meg, hogy én Ilyalom le a keverőkanalat! - panaszkodott Jeremy, és hogy kárpótolja magát, megint belemarkolt a burgonyasziromba.

- Mosd meg az arcod - parancsolt Nell a lányára -, aztán gyere ki segíteni!

- Igen — fontoskodott Jeremy - Segíts anyának!

- De hát épp azt teszem! - védekezett Emma. - Megkóstoltam a cukormázat. - Nell akarata ellenére felnevetett.

- Mozgás, srácok! Azt szeretném; hogy mire megérkeznek az első vendégek, minden ennivaló az asztalokon legyen - buzdította a csemetéit, majd besietett a házba papírtányérokért meg szalvétákért.

- A nagymama nagyon meg lesz lepve? - érdeklődött Emma.

- De még mennyire! - helyeselt Nell vidáman, aki tudta, hogy a lányának milyen nehezére esett a titkolózás. - És csodálatosan fogja magát érezni. Ahogy mi is.

Amikor Elaine meg Richard megérkezett Nellékhez, az ünnepség már javában zajlott: szólt a zene, és az udvaron kisebb csoportokba verődve csevegtek, nevetgéltek az emberek. Az általános jókedv ragadósnak bizonyult, így Elaine-ben felébredt a remény, hogy az estéje majd kellemesebben alakul, mint várta.

Önkéntelenül is körbepillantott, Glent kereste a tekintetével. Három nap tolt a csókolózásuk óta, és azóta nem látta a férfit, de még csak nem is hallott felőle. Bár olykor előfordult, hogy Glen több mint egy hétig nem jelentkezett, valami okból ez a három nap most három hónapnak tűnt a lány számára. Egyszerűen nem tudta kiverni a fejéből a csókjukat.
- El kellett volna hoznom a gitáromat – jegyezte meg Richard, miközben elindultak az udvar felé.

Elaine hallotta már őt énekelni, és úgy vélte kellemes a hangja, de túlbecsüli a tehetségét.

- Mondtam már, hogy gyönyörű vagy ma este? – kérdezte a férfi.

- Kétszer is – vágta rá a lány

- Örülök, hogy így számon tartod – dünnyögte Richard némi éllel, mire Elaine átható pillantást vetett rá.

Néhányszor megfigyelte már a férfit udvarlás közben és csodálattal adózott az ügyességének. Richard lelkesedése mindig őszintének hatott. A lány feltételezte, hogy sok nő komolyan veszi a bókjait, de ő nem tartozott közéjük.
Elaine örült, hogy ilyen sokan eljöttek az ünnepségre. Bár ezt soha nem mondta ki senki, a promise-iak büszkék voltak Nellre, és nem csak Ruth miatt gyűltek össze ilyen nagy számban, hanem miatta is. Nagyra tartották az asszonyt, mert a kezdeti anyagi gondjai ellenére sem hallgatott a baráti jó tanácsokra és nem adta el a farmot, amelyet Jake ráhagyott, hanem áldozatos munkával megőrizte a gyermekeik számára.

- Vegyél egy tányért! – mondta Richárd, ahogy odaértek a büféhez.

Elaine szemügyre vette a bőséges választékot, Nell valószínűleg mindent saját maga készített, gondolta. 

Az egyik oldalon egy kártyaasztal állt, tele szépen becsomagolt születésnapi ajándékokkal, a lány is idetette a kis csomagot, amit Ruthnak hozott, azután intett Nellnek, aki épp néhány újonnan érkező vendég elé sietett.

Ruth a díszhelyen ült, egy kényelmes hintaszékben a barátnői gyűrűjében. Csendes, zárkózott természete ellenére most úgy tűnt, nagyon élvezi, hogy ő lehet a figyelem középpontjában. Jeremy meg Emma az udvaron fogócskázott a többi gyerekkel.
- Ehetünk végre? – türelmetlenkedett Richárd.

- Igen – Miközben Elaine egy papírtányér után nyúlt, a szeme sarkából meglátta Glent. A férfi az egyik tölgyfa alatt ült és Grady Westonnal beszélgetett. A tekintetük egy pillanatra összekapcsolódott, azután a lány közönyös arccal elfordult. Kísérője azonban észrevette a néma közjátékot, mert birtokló mozdulattal átkarolta Elaine-t, és az ajkával megcirógatta a nyakát.

- Richard! Ezt azonnal hagyd abba! – sziszegte a lány.

- Nem tehetek róla, olyan ellenállhatatlan vagy!

Elaine biztosra vette, hogy Richard csak azért bizalmaskodik vele, hogy bosszantsa Glent, akivel sohasem kedvelték egymást. Gyorsan teleszedte a tányérját, és igyekezett nem tudomást venni a férfiról, aki hol ezzel, hol azzal traktálta, ragaszkodva ahhoz, hogy mindent megkóstoljon. 
- Befejeznéd?- szólt rá végül, majd akaratlanul is hangosan elnevette magát, ahogy megpillantotta Richard bánatos arckifejezését.

- Ne haragudj! Te vagy itt a legszebb nő, és teljesen megőrjítesz!- mentegetőzött a férfi.

Végül letelepedtek a fűbe, a ház árnyékában. A levegőben frissen nyírt pázsit és virágzó rózsák illata érződött. Elaine, aki állandóan magán érezte Glen tekintetét, idegességében összevissza fecsegett, többek között arról is, mit csinált ezen a héten. Richard szórakozottan hallgatta mindaddig, amíg a lány említést nem tett az apja holmija közt talált bibliáról

- Mit mondtál, milyen régi az a könyv?

- Több mint százéves.

- Szóval az őseid az első Bitter End-i telepesek közé tartoztak?

- Azt hiszem.

- Jártál már valaha Bitter Endben?

Milyen nevetséges kérdést Elaine senkit sem ismert, aki járt volna ott. Bitter End rejtélyes, szinte legendás hely hírében állt, az emberek csak suttogva mertek beszélni róla. Amikor Elaine gyerekkorában először hallott róla, megpróbálta kifaggatni az apját, de mindössze annyi felvilágosítást kapott, hogy a várost nem sokkal a polgárháború után alapították, azután a lakói valamilyen okból elhagyták, és az eredeti telepesek közül néhányan - ide tartoztak a Bishopok ősei is - létrehozták Promise-t.

Richard körülnézett, mintha meg akarna győződni róla, hogy senki sem hallgatja ki őket.

- Én jártam ott — suttogta. — Nem is olyan rémen.

- Ne kábíts!

A férfi ajka elkeskenyedett.
- Ez nem vicc, Elaine!
A lány megcsóválta a fejét. Ha Bitter End a közelben feküdne, a turisták már rég elözönlötték volna. A lakatlan városok mindig vonzották a kíváncsiakat, ezt a hajdani települést ráadásul rejtélyes hír is övezte.

- Nem tűnt föl, hogy az emberek szinte sohasem említik? - folytatta Richard, még jobban lehalkítva a hangját. - Az egy kísértetváros!

- Tényleg láttad Bitter Endet? — Elaine még mindig nem tudta, higgyen-e a férfinak.

- Igen. És mások is jártak ott, például Glen Patterson.

Elaine most már biztosra vette, hogy Richard csak ugratja. Ha Glen rátalált volna Bitter Endre, neki azt feltétlenül elmeséli. A tekintete elárulhatta a gondolatait, mert Richard hozzátette.
- Még gyerekkorukban bukkantak rá ő, Cal és Grady. Ha nem hiszel nekem, kérdezd meg tőle!

Elaine pontosan ezt tervezte. - Mikor jártál ott utoljára? - tudakolta gyanakvóan.

- Ezen a héten.

- Egyszer majd elviszel magaddal?

Richard habozni látszott, mire a lány rögtön duzzogni kezdett:

- Nem lehetsz olyan kegyetlen, hogy felcsigázod az érdeklődésemet, azután tovább titokzatoskodsz! Hol az a hely? Állnak még a régi épületek? Hogy találtad meg?

- Egyszerre csak egy kérdést, ha szabad kérnem! — emelte fel Richard nevetve a kezét.

- Jó. Hogy találtad meg? — Elaine látni akarta ezt a várost. Az ősei ott telepedtek le, ott temették el az ötéves kisfiukat...

- Hát, nehéz volt felkutatni. - Úgy tűnt, Richard majdnem annyira élvezi a lány figyelmét, mint Nell sült csirkéjének pompás ízét. — Évekkel ezelőtt hallottam, amikor a többiek beszéltek róla, de nekem nem árulták el, hol fekszik. Amikor idén tavasszal hazajöttem, megpróbáltam megkeresni, és sikerült.

- És miért nem árulták el neked, hol fekszik?

- Ugyanazért, amiért én sem árulom el neked.

- De Richard!

- Elaine... — A férfi tekintete a lányéba mélyedt. — Ott kísértetek járnak.

- Nem félek a kísértetektől. Meg akarom nézni azt a várost!

- Nem hiszem, hogy ez jó ötlet lenne.

- Akkor megkérem Glent, hogy ő vigyen el.

Richard arca megkeményedett

- Bitter End veszélyes hely. Könnyen bajod eshet.

- Nem érdekel. Látni akarom! Csak egyszer - könyörgött a lány.

A férfi szemmel láthatóan tétovázott.

- Kérlek! — puhította őt tovább Elaine, és jelentőségteljesen Glen felé pillantott. 

- Na jó! -- morogta Richard.

- Mikor megyünk el? Holnap?

- Nem... nem tudom. És....senkivel sem beszélhetsz róla!

- Miért nem
- Elaine, nyilván nem fogod fel, hogy ez milyen komoly dolog. Már bánom, hogy szóba hoztam...

- Jó, jó - hadarta a lány. - Senkivel sem beszélek róla.

- Ígérd meg! - követelte a férfi. - Nem szeretném, ha valamelyik buta kölyök odamenne, és kitörné a nyakát, csak mert eljárt a szád.

Ezt Elaine sem szerette volna.

- Hallgatok, mint a sír.

Richard bólintott.

- Akkor holnap délután magammal viszlek. Kettőre érted jövök. 

Glen rosszkedvűen figyelte Elaine-t és Richardot, ahogy összedugott fejjel beszélgetnek. Azt hitte, régi barátnője sokkal okosabb annál, semhogy bedőljön egy ilyen nőcsábásznak. Persze az is lehet, hogy a férfinak komolyak a szándékai...

- Nem gondoltam volna, hogy Elaine és Richard ilyen jól kijön egymással — jegyezte meg, amikor észrevette Grady aggódó arckifejezését.

- Elaine most nagyon sebezhető — felelte a barátja. — Valakinek vigyáznia kellene rá. Mennyire szoros a barátságotok? — érdeklődött.

- Nagyon. — Elég szoros ahhoz, hogy megcsókoljam, mélázott el Glen. Az a csók nem ment ki a fejéből. Három napja kísértette az emléke. Éjjelente alig aludt, mert valahányszor behunyta a szemét, maga előtt látta Elaine-t, és őrülten vágyott arra, hogy megint megízlelhesse az ajkát.

Pedig lehet, hogy azzal a csókkal tönkretette a barátságukat. Ezt látszott legalábbis bizonyítani Elaine aznapi viselkedése is. És Richardtól kitelik, hogy kihasználja a helyzetet. Glen túl simulékonynak, túl dörzsöltnek találta a legfiatalabb Westont. Ráadásul Caltől hallotta, hogy végül Gradynek kellett kifizetnie annak a grillpartinak a költségeit, amelyet az öccsük szervezett a hazatérése megünneplésére. Richard ugyan azt állította, félreértés történt, de Glen a nyakát tette volna rá, hogy nem fogja megadni Gradynek a tartozását.

Valamivel később odasétált Elaine-hez, amikor a lány rövid ideig magára maradt. 
- Kellemes kis ünnepség - jegyezte meg. - Mit szólsz ahhoz, hogy Nell turistafarmmá akarja alakítani a gazdaságát? Szerintem ez ragyogó ötlet!

- Szerintem is —. felelte a lány. — Remélem, sikeres lesz a vállalkozása. 

- Én is.

- Napok óta nem láttalak...

- Sok dolgom volt.

- Nekem is.

- Igen, észrevettein - morogta Glen, mert eszébe jutott, hogyan pusmogott Elaine Richarddal.

- Mi az, csak nem vagy féltékeny? — kuncogott a lány.

- Én? Ugyan! — legyintett megvetően Glen, de aztán rájött, hogy Elaine csak megpróbálja visszahozni kapcsolatuk régi, meghitt hangulatát. - De még lehetek!

- Ezt örömmel hallom — mosolygott a lány, mire Glen fellélegzett.

- Jó barát vagy, Elaine.

- Nem olyan jó, mint reméltem.

A férfi szívverése néhány másodpercre kihagyott.

- Ezt hogy érted?

- Sohasem beszéltél Bitter Eredről — jegyezte meg a lány vádló hangon. 

- Tessék? — hökkent meg Glen. - Ki mesélt neked Bitter Endről?

- Richard.

- Elaine, figyelj rám! - A férfi megfogta a lány könyökét, bár legszívesebben vállon ragadta volna, hogy jól megrázza. — A helyedben én sürgősen elfelejteném Bitter Endet.

- De miért, amikor ez az egész olyan izgalmas? Hiszen az én őseim is az első Bitter End-i telepesek közé tartoztak! — Elaine a férfi arcát fürkészte — Mi baj van azzal a hellyel, Glen? Ha tudjátok néhányan, hol fekszik, miért kell eltitkolnotok mások elől?

Ezt Glen sem értette. Ő csak arra emlékezett, milyen nyomasztó és fenyegető légkör uralkodik abban a kísértetvárosban.

- Megtiltom, hogy odamenj! - jelentelte ki, de ezt rögtön meg is bánta. Elaine sosem tűrte, hogy parancsolgassanak neki.

- Már késő. Richard megígérte, hogy holnap délután magával visz.

- Nem, nem fog elvinni!

- De igen! És nincs jogod bármit is megtiltani nekem!

- Elaine, hallgass rám...!

- Már mindent hallottam, amit hallani akartam. Azt hittem, a barátom vagy!

- Az is vagyok. — Glen minden védelmező ösztöne feltámadt. Sohasem gondolta volna, hogy egyszer majd úgy érzi, meg kell oltalmaznia Elaine t. - Épp ezért nem akarom, hogy odamenj.

- Ez nevetséges!

- Ha bármit is jelent számodra a barátságunk... — kezdte a férfi, de látva a lány megütközését, gyorsan helyesbített: - Ha bármit is jelent neked a véleményem...

- Nem ismerek rád! - suttogta Elaine. A hangjából fájdalom és kétkedés csendült ki.

Glen sejtette, hogy ez bekövetkezik, de nem gondolta volna, hogy ilyen hamar. Azzal a csókkal tényleg mindent elrontott. Már higgadtan beszélgetni sem képesek egymással.

- Rendben — fortyant fel. — Tégy, amit akarsz! Csak ne mondd majd, hogy nem figyelmeztettelek előre! — vetette oda, azzal sarkon fordult, és elsietett.

- Kész vagy? - kérdezte Richard, amikor másnap délután negyed háromkor beállított a takarmányboltba.

- Igen - felelte Elaine. Még mindig bántotta, hogy előző nap összeszólalkozott Glennel. Már az is felmerült benne, hogy felhívja Richardot, és lemondja a kirándulásukat. De hát mégsem hagyhatta, hogy Glen dirigáljon neki!

Richard udvariasan besegítette Elaine-t a kisteherautóba. Amikor a kétsávos úton kirobogtak a városból, a férfi még mindig vidáman dudorászott.

- Erre kell menni? — csodálkozott a lány, ahogy Richard letért az útról, és behajtott egy sziklás, térdig érő gyomnövényekkel benőtt rétre.

- Nem. Csak össze akarlak zavarni.

A kisteherautó egyik első kereke nekivágódott egy sziklának, mire a jármű jobbra dőlt. Elaine az ajtónak esett, és ügy beverte a vállát, hogy fájdalmában felsikoltott.

Richard lefékezett.

- Bocs. Minden rendben? — fordult lányhoz aggódva.

- Igen.

A férfi kinyitotta a kesztyűtartót, és kivett belőle egy fekete kendőt. 
- Ez meg minek? — csodálkozott Elaine.

- Hogy bekössem vele a szemed.

- Tessék?

- Jól hallottad. Alaposan végiggondoltam mindent. Csak akkor megyünk tovább, ha beköthetem a szemed.

- Viccelsz?

- Nem. Ha Grady valaha is megtudja, hogy elvittelek Bitter Endbe, elevenen megnyúz.

- Glen sem lelkesedett a tervünkért.

- Szóval mégis eljárt a szád? — Richard szeme haragosan megvillant. 
- Igen... Mi..

- Akkor majd mondd meg a barátodnak, hogy végül mégsem tartottál velem! 
- Azt akarod, hogy hazudjak? — döbbent meg Elaine.

- Nem. Csak hagyd meg abban a hitében, hogy megfogadtad a tanácsát! 

- Az is hazugság lenne.

- Na és? — Richard felemelte a kendőt.

- Nem engedem, hogy bekösd a szemem! — berzenkedett a lány.

- Akkor visszafordulunk - jelentette ki Richard keményen, szinte fenyegetően. Elaine nem ismerte még a férfit erről az oldaláról.

- Tényleg viselnem kell ezt a vacakot?

Richard bólintott.

- Gondold azt, hogy ez valamilyen játék - javasolta vigyorogva.

- Na, jó. - Elaine nagyot nyelt, amikor a férfi megcsomózta a kendőt a tarkóján.

Richard indított, és visszatért az országútra. Elaine-nek utána úgy tűnt, mintha egy darabig körbe-körbe hajtana. Később megint elhagyták az utat, hogy egy hepehupás terepen zötyögjenek tovább, de a lánynak akkor már fogalma som volt, merre mennek, és mire megálltak, nemcsak a tájékozódási képességét, hanem az időérzékét is elvesztette.

- Richard?

A férfi nem felelt, de Elaine tudta, érezte, hogy közel lehetnek az úti céljukhoz, mert az ablakon beáradó meleg ellenére megborzongott.

- Megérkeztünk, ugye? Richard?

Elaine egyre nyomasztóbbnak találta a csendet. Ekkor halkan megnyikordult valami. A kocsiajtó? Vagy valami más okozta a zajt?

- Ez nevetséges! - zsörtölődött a lány, és letépte a szeméről a kendőt. Richard már nem ült mellette.

Elaine — az erős napfényben hunyorogva — kikászálódott és körülnézett. A férfit sehol sem látta, de szinte azonnal a szemébe ötlött egy keskeny csapás, amely mintha a kocsitól indult volna ki. Jobb ötlete nem lévén követte, amely köves talajon vezetett egy sűrű cédruserdőn, majd egy bozótoson át. Elaine hamarosan kiért egy sziklatetőre és a szeme elé tárulta völgyben megbújó város.

Bitter End meglepően érintetlennek tűnt. A deszkajárdás főutca két oldalán kőből és fából épült házak sorakoztak. A helység túlsó végén, egy dombon kőből rakott templom magasodott, melynek tornyába valamikor valami csaphatott, mert koromtól feketén meredt az ég felé. Elaine látott még egy szállót, egy béristállót meg egy épületet, amely hajdan szalonként szolgálhatott. Csak a Richard Westont nem látta sehol.

- Richard! Hol vagy? Ez egyáltalán nem vicces! — kiabálta, ahogy meg-megcsúszva, botladozna leszaladt a lejtőn.

A karja hirtelen libabőrös lett. Bár sütött a nap, és a szél sem fújt, a városba határozottan hideg uralkodott.
- Richard! - kiáltotta megint, de ezúttal sem kapott választ.

Elaine lassan a főutca felé indult. Hirtelen elfogta a rémület és hátrafordult. 
- Richard! Az ég szeremére, hol vagy?
4. FEJEZET

Caroline épp a postát válogatta szét a hátsó szobában, amikor hallotta, hogy valaki bejött a postahivatalba. Mivel szombaton csak két órán át tartott nyitva, ilyenkor többnyire nagy volt a forgalom. 
A lány félretolta a levélkupacokat, és a pulthoz sietett, de amint megpillantotta Grady Westont, megmerevedett.

A Sárga Rózsa ranch postáját általában Savannah – vagy mostanában hébe-hóba Richard – vitte el. Grady május óta nem járt itt, de akkor is csak azért ugrott be, mert aggódott Savannah és Laredo kapcsolata miatt, és a segítségét akarta kérni.

- Szervusz Grady! – mormolta a lány és közben bizalmatlanul méregette a férfit. 

- Caroline! – bólintott Grady, majd zavartan levette Stetson-kalapját és mindkét kezével megmarkolta a karimáját.

- Mit parancsolsz?

A férfi olyan képet vágott, mintha azon tűnődne, hogyan került ide. 

- Bélyegért jöttél?

- Nem – Grady feszengve a bal lábáról a jobbra helyezte a testsúlyát – Azért jöttem, hogy megmagyarázzam… Amit a múltkor mondtam, nem úgy értettem, ahogy hangzott. Izé… - A férfi elnémult és elvörösödött. – Savannah szerint nem sértődtél meg, de nekem az a benyomásom, hogy… - hebegte, mire a lány végül megkönyörült rajta.
- Vedd úgy, hogy már el is felejtettem az egészet!

Grady feszültsége egy csökkent.

- Tényleg nem akartalak megbántani…

- Elhiszem. A húgodnak nem kellene házasságközvetítőt játszania, semmi tehetsége hozzá.

Caroline tudta, hogy Savannah azt szeretné, ha ő is megtalálná a boldogságot. Sajnos a barátnője a fejébe vette, hogy Grady lenne az eszményi partner a számára.

Caroline készséggel elismerte, hogy ebben ő is hibás. Már a kezdet kezdetén le kellett volna állítania Savannah-t, de a lelke mélyén vágyott arra, hogy Grady észrevegye. Kedvelte a férfit, talán túlságosan is, pedig még beszélgetni sem igen tudtak úgy egymással, hogy valamin össze ne vitatkozzanak. 

- Szívesen mentem volna veled Ruth ünnepségére - közölte Grady - De be kell látnod, elég hülyén nézett volna ki… hogy mi ketten randevúzzunk…
- Zárjuk már le ezt a témát, jó? - Caroline lecsapta a farm postáját a pultra, szikrázó szemmel a férfira meredt.

- Most megint valami rosszat mondtam? - csodálkozott Grady.

- Nem.

- Akkor miért nézel rám úgy, mint aki szeretne megfojtani?

- Te vagy az egyetlen férfi ismerősöm, aki úgy kér bocsánatot, hogy még jobban megsérti az embert.

- Megsértettelek? -hökkent meg a férfi.
A nő mély lélegzetet vett.
- Maradjunk annyiban, hogy mi ketten egyszerűen nem értjük meg egymást.

Grady idegesen gyűrögette a kalapja karimáját.

- Miben nem értjük meg egymást?

Caroline felsóhajtott. Hogy lehet valaki ilyen nehéz felfogású?

- Mindketten szeretjük Savannah-t - magyarázta olyan lassan mintha egy félkegyelművel beszélne – de ezen kívül soha semmiben nem egyezik a véleményünk. Ami egyébként nem baj. Nem akarsz randevúzni? Rendben van. Mert őszintén szólva te sem érdekelsz engem!
Grady összehúzta a szemét.

- Visszautasítasz, meg mielőtt meghívhattalak volna a Szarvasmarha-tenyésztők Szövetségének a báljára?

- Hát erről van szó?

- Majdnem az egész délelőttöm elúszott! - bosszankodott a férfi. – Ott a gulyám, azzal kellene foglalkoznom! Ehelyett elfecséreltem a napom jó részét, csak hogy meghívhassalak egy ostoba táncmulatságra, de még rá sem térhetek a jövetelem céljára, és máris közlöd velem, hogy egy görénnyel is szívesebben randevúznál, mint velem! Ez aztán mindennek a teteje! - Olyan hevesen nyomta a fejébe a kalapját, hogy Caroline egy pillanatra hátrahőkölt, de hamarosan visszanyerte a hidegvérét.

- Szóval meg akartál hívni a bálba? - kérdezte. - Ezért most hálásnak kellene lennem?

- Nem. lgen! Jól mondta Cal - morogta a férfi. - A nőkkel mindig csak baj van.

A lány szíve összefacsarodott. Örült volna, ha Gradyvel elmehet az év Iegnagyobb társadalmi eseményére, de erre most már aligha kerülhet sor, ezt egyedül saját magának köszönhette.

- Megmondtam Savannah-nak, hogy ez lesz a vége! - A férfi hangja meglehetősen önelégülten csengett. - Nos, többet ilyet nem is teszek. A jövőben, ha randevúzni akarsz, neked kell meghívnod engem.
Caroline majd megpukkadt mérgében. Grady úgy beszélt, mintha rajta kívül férfi nála szóba sem jöhetne.
- Azt lesheted! Nem te vagy az egyetlen férfi a világon! - sziszegte
- Hát persze! Itt van például Richard is! 
- Neki meg mi köze az egészhez?

Grady kinyitotta, azután becsukta a száját.

- Hagyjuk! — dönögte. — Én most mindenesetre elmegyek.

Caroline kinyújtotta a kezét, hogy visszatartsa, de elkésett. A férfi elviharzott, és a következő pillanatban már be is csapódott mögötte az ajtó.

- Jóságos ég, mi ütött ebbe a fiatalemberbe? - csendült fel a közelben egy női hang.

Caroline csak ekkor vette észre Edwina és Lily Moorhouse-t, akik az előtérben álltak.

Az idős nővérek ma is úgy öltöztek, mint amikor még tanítottak. Mindig gondosan vasalt ingruhákban jártak. Caroline nem emlékezett rá, hogy valaha is másban látta volna őket. Vasárnap délelőtt, meg a fontos társadalmi eseményeken hófehér kesztyűvel, aranyos kis kalappal és retiküllel tették ünnepélyesebbé a külsejüket.

Az iménti kérdést szókimondó Edwina tette fel.

- Bocsánat hölgyeim - mentegetődzött Caroline. - Gradynek és nekem egy kis... nézeteltérésünk támadt.

- Igen, hallottuk — húzta el a száját Edwina.
- Minden rendben? - tudakolta Lily.

Caroline bólintott, bár az összetűzése Gradyvel jobban felkavarta, mint azt hajlandó lett volna beismerni.

- Kedveled őt, ugye? - bizalmaskodott Lily, miközben a pult fölött átnyúlva megpaskolta Caroline kezét.

A lány önkéntelenül is bólintott. Igen, kedvelte Gradyt, még ha nem is jöttek ki jól egymással. Csak hát, ami a férfiakat illeti, nem dicsekedhetett valami jó ítélőképességgel. Maggie apja teherbe ejtette, majd elhagyta, és eddig a többi kapcsolata is rosszul végződött.

- Hát nem vagyok buta? -- dünnyögte.

- Miért? Grady nagyszerű fiatalember - jelentette ki Lily.

- Aranyból van a szíve - tette hozzá Edwina. - Légy türelmes hozzá, majdcsak észhez tér!

Elaine fülében még mindig ott csengett Glen figyelmeztetése. Richard is le akarta beszélni erről a kirándulásról, ő ragaszkodott hozzá, hogy a férfi megmutassa neki a várost. A szorongását tovább fokozta, hogy állandóan úgy érezte, valahonnét figyelik. A halántéka lüktetett, minden lépés nehezére esett, mintha összekötözték volna a végtagjait, és egyre szorosabbra húznák a kötelet.

Szeretett volna elmenekülni, de nem tehette. Először meg kell tudnia, mi történt Richarddal. Meg aztán fogalma sem volt, hogyan juthatna vissza Promise-ba. Át kell kutatnia a várost és...

- Huhú!

Elaine felsikoltott és ugrott egyet, Richard pedig hahotázni kezdett. A lány keze ökölbe szorult.

- Azt mondtad, hogy nem félsz a kísértetektől — vihogott a férfi.

- Hová tűntél? — Elaine belekapaszkodott Richard karjába.

- Te tényleg beijedtél, ugye?

- Tudod, hogy igen!

- Én csak meg akartalak tréfálni.

- Hahaha, jót nevettem!

- Rendben, igazad van, talán nem tettem helyesen, de te olyan biztosan állítottad, hogy nem fogsz félni! Sajnálom — vont vállat közönyösen a fiatalember: — így jár az, aki hagyja, hogy elragadja a képzelete!

Elaine erősebben szorította a karját.

- Nem tetszik nekem ez a hely.

- Sejtettem, hogy így lesz — jegyezte meg Richard.

- Te nem érzed?

- Mit?

- Ezt a... nyomasztó légkört.

Richard úgy meredt rá, mintha azt hinné, hiányzik egy kereke.
- Az égvilágon semmit sem érzek. Gyere!

Elaine megrázta a fejét.

- Inkább menjünk haza!

- De hát csak most jöttünk? Nem akarod megnézni a vegyeskereskedést? A polcon még néhány felfúvódott konzervet is találtam, sőt itt hagyták a pénztárgépet is. Persze, azt már kiürítették.

- Mi történt a templommal? - bökött Elaine a domb felé.

- Oda nem mentem be, mert az nem érdekelt. Valószínűleg belécsapott egy villám.

A lány megbabonázva nézte a templomtornyot.

- Körülvezetlek, jó? — ajánlotta fel a férfi.

- Rendben. Mutasd meg azt a vegyeskereskedést! — bólintott Elaine, mert egyre inkább biztosra vette, hogy még egyszer be nem tenné a lábát ebbe a városba.

Richard kézen fogta, és felvezette a fajárdára. A korhadt deszkák meg-megreccsentek a talpuk alatt.

- Vigyázz, el ne csússz - ölelte át a férfi a lány derekát. — Mi lenne, ha inkább a szállóba mennénk, és keresnénk egy olyan szobát, ahol ágy is van? — duruzsolta.

- Nem, kösz.

- Fogalmad sincs, mit utasítasz vissza! Szerintem tökéletes partnerek lennénk. - Elaine kételkedett ebben.

Közben odaértek a vegyeskereskedéshez. Richard kinyitotta az ajtót, és ahogy a sarokvas megcsikordult, a lány megint libabőrös lett. Most is úgy érezte, mintha figyelő szemek lesnék minden mozdulatát.

A bolt berendezése úgy nézett ki, mintha egy múzeumból került volna elő. A hosszú pult mögötti beépített polcokon csakugyan több megfakult címkéjű, felfúvódott bádogkonzerv állt.

- Vajon mi történhetett? Miért hagyták el az emberek olyan menekülésszerűen ezt a várost? — töprengett hangosan Elaine.
- Ki tudja? — vont vállat Richard.

A helyiségben a pulton kívül akadt még egy asztal, amely mellett néhány hordó állt, de Elaine egy széket sem látott.

- Akkor most már hazamehetünk — jelentette ki határozottan.

- Másra nem is vagy kíváncsi?

- Nem.

- Legalább a szállót nézzük még meg! — unszolta a férfi. — Nagyon szép a lépcsőháza, eltekintve néhány korhadt lépcsőfoktól.

- Richard!

Ha a lépcső vagy a padló valahol beomlana alattunk, ítéletnapig heverhetnénk ott sebesülten, gondolta a lány. Most örült csak igazán, hogy Glennek elárulta, hová készülnek. Ha nem térnének vissza, a férfi biztos nem nyugszik, amíg meg nem találja őket.

- De a temetőben még szívesen körülnéznék — jegyezte meg, amikor kiléptek az utcára.
- A temetőben? Minek?

- Meg akarok keresni egy sírt. Egy kisfiú sírját, akit Edward Abraham Frasiernek hívtak. — Elaine azt remélte, talán a sírfeliratból kiderül, mi okozta a gyerek halálát. 

- Na jó — egyezett bele nem túl lelkesen Richard.

Minél közelebb értek a város széléhez, annál jobban enyhült Elaine feszültsége. A temető kapuját egyetlen sarokvas tartotta. Ahogy beléptek a bekerített részre, a lány észrevette, hogy egy helyen felásták a földet, és elültettek egy rózsabokrot.

- Nemrég járt itt valaki — állapította meg.

- Savannah — bólintott Richard. — Régi rózsafajtákat kereshetett, és amit elvitt, ezzel a bokorral pótolta.

Elaine csodálkozva hallgatta a férfit.

- Milyen nevet is mondtál az előbb? — kérdezte Richard.

- Edward Abraham Frasier.

A legtöbb hant fölött korhadt fakereszt állt, és csak kevés sírkő akadt, amelynek ki lehetett betűzni a feliratát.

Néhány percnyi hiábavaló kutatás után a lány csüggedten felsóhajtott. — Végeztél? — érdeklődött Richard unott hangon.

- Igen - felelte EIaine. Bár szerette volna megtalálni a sírt, nem szívesen bóklászott itt.

Richard megfogta a kezét, miközben felmásztak a sziklatetőre, és követték az ösvényt, amely a teherautóhoz vezetett.

- Kösd be a szemed! - parancsolt a lányra, mihelyt besegítette a kocsiba, és beült mellé.

Elaine halkan zúgolódott magában. Richardnak nem kellene aggódnia, mert soha nem akar ide visszatérni. Fogalma sincs, miért hagyták el az ősei a várost, de megérti, hogy nem maradtak itt. A férfi azonban nem tágított; megvárta, hogy a helyére kerüljön a kendő, csak azután indított.

Amikor visszaértek Promise-ba, Richard szólt, hogy leveheti a kendőt, és néhány perccel később lefékezett a takarmányüzlet előtt.

- Kösz. - Elaine ki akart szállni, de a férfi visszatartotta.

- Meg sem köszönöd, hogy elvittelek?

- Már megköszöntem.

- Úgy értem, egy csókkal.

Richard megragadta a vállát, és ajkával súrolta az ajkát, de a lány semmit sem érzett. Sem izgalmat, sem gyönyört. A férfi is elégedetlen lehetett a csókkal, mert az ajka most már hevesebben tapadt Elaine szájára. A lány azonban még mindig nem érzett semmit, és ez meglepte, hiszen Richardot rendkívül vonzó férfinak tartotta.
A fiatalember végül elengedte és rámosolygott.

- Hamarosan jelentkezem. Mint mondtam, tökéletes partnerek lennénk. Gondolkozz el ezen, jó?

Elaine értetlenül meredt rá. A csók, amely őt hidegen hagyta, a férfit arról győzte volna meg, hogy még lehet köztük valami?

- Együtt megyünk a Szarvasmarha-tenyésztők Szövetségének báljára, ugye? — kérdezte Richard, amikor a lány már járdára lépett.

- Én… — Elaine habozva visszafordult. — Majd értesítelek, de nem hiszem. 
A Weston fiú meglepetten felvonta a szemöldökét.

- Egyáltalán eljössz?

- Még azt sem tudom. Talán.

- Mindenesetre nemsokára látjuk egymást! — Richard vidáman búcsút intett, majd elhajtott.

Amint Elaine belépett az üzletbe, George Tucker a kezébe nyomott néhány rózsaszín cédulát.

- Glen Patterson háromszor is telefonált - dörmögte, jelezve, hogy nem szívesen játssza a magántitkár szerepét.

- Igen? — A lány szíve nagyot dobbant az örömtől.

- Megszabadítanád végre a kínjaitól? Az idegeimre megy már, hogy állandóan engem nyaggat miattad! - dohogott George.

Talán mégis megmenthetik a barátságukat, gondolta reménykedve Elaine, és mosolyogva bement az irodájába.

Glen és Cal a Cayuse legelőn töltötte a napot, ahol úgy négyszáz tehenet és marhát tartottak. Glen pocsék kedvében volt, amit a kutyák is megérezhettek, mert nagy ívben elkerülték. Háromszor is hazavágtatott, hogy felhívja Elaine-t, ám legnagyobb bosszúságára a kagylót mindig George vette fel
A férfi kedélyállapota később sem javult. Amikor munka után hazatért, az üzenetrögzítőjén nem várta üzenet, amiből arra következtetett, hogy a lány még mindig Bitter Endben van Richarddal. Ez fölöttébb nyugtalanította.

- Ha annyira aggódsz Elaine miatt, miért nem deríted ki, rni történt vele? — kérdezte Cal. 
Később ő maga is be akart menni Promise-ba. Péntek meg szombat este a legtöbb egyedülálló cowboy és farmer beugrott a Billy D's kocsmába egy kis sörözésre meg tereferére. Utána a többségük átvonult a tekepálya melletti kávézóba vagy Adam Braunfels grilléttermébe, a Chili Pepperbe harapni valamit.

- Engeded, hogy egy nő összezavarjon? — folytatta Cal, ahogy kinyitotta a hűtőszekrényt, és kivett egy doboz ásványvizet. — Elaine megbabonázott! Örökké rá gondolsz!

- Egy frászt! — tiltakozott Glen. Tényleg sokat gondolt a lányra, de csak azért, mert féltette. - Azt hiszem, ma korán bemegyek a városba - jegyezte meg könnyedén.

- Persze, eredj csak! - biccentett Cal. - Miért nem veszed egyszerűen feleségül Elaine-t?

Glen sötét pillantást lövellt a bátyja felé, de mivel nem akart meddő vitába keveredni vele, felszáguldott a lépcsőn, hogy lezuhanyozzon és átöltözzön.

Mire elérte Promise határát, Glen már alig tudta fékezni a türelmetlenségét. Személyesen akart meggyőződni róla, hogy Elaine-nek nem esett baja.

Ahogy belépett a takarmányboltba, George Tucker végigmérte, azután némán az iroda felé bökött. A lány tehát megjött, de arra mar nem vette a fáradságot, hogy visszahívja őt.
Az ajtó félig nyitva állt. Elaine az asztalnál ült, és számokat ütögetett a zsebszámológépébe. Amikor Glen besétált a szobába, felemelte a fejét. A férfi rendes körülmények között azonnal kávét töltött volna magának, de most először azt próbálta kipuhatolni, milyen hangulatban van a lány.

- Szóval elmentél Bitter Endbe - állapította meg csendesen.

- Tényleg azt vártad, hogy nem megyek el?

- Nem.

- Elég hátborzongató hely - ismerte el Elaine. - Miért nem említetted soha, hogy jártál ott? - érdeklődött kicsit sértődötten.

- Ezt soha senkinek sem mondtam el. - Glen átvágott a szobán, és a kávéskannáért nyúlt. - Egyébként, ha beszélek neked róla, rögtön meg akartad volna nézni, ahogy most meg is tetted.
- Bevallom, már értem, miért szerettél volna távol tartani attól a helytől. 
- Mert féltettelek.

- Tudom. Néhány perccel ezelőtt beszéltem Callel.

Glen a homlokát ráncolta- Képzelte, miket mondhatott a bátyja.

- Szándékodban áll máskor is elmenni Bitter Endbe? - kérdezte mintegy mellékesen.

- Jaj, dehogy! Nem őrültem meg!

- Akkor jó. - A férfi az ajkához emelte a bögrét, és ivott egy kortyot. 
- Beszélnünk kellene .... - jelentette ki Elaine..

Glen megdermedt.

- Beszélnünk?

A lány felkacagott. A férfi csak most ébredt rá, mennyire hiányzott neki a nevetése.

- Megpróbálhatunk úgy tenni, mintha mi sem történt volna, de szerintem okosabb megbeszélni a dolgot.

- Úgy érted, azt a... - Glen zavartan elhallgatott.

- …azt a csókot.

- A csókot - ismételte meg halkan a férfi.

Elaine megint elnevette magát, és hamarosan a férfi is csatlakozott hozzá. 
- Be kellene vallanunk, hogy csak a pillanat hatása alatt cselekedtünk - javasolta a lány. - Ó, a fenébe is, felejtsük el az egészet!

Glen, két kezében dajkálva a bögréjét, az íróasztal szélének támaszkodott. 
- Nem hiszem, hogy sikerülne.

- Miért nem? - Elaine felkelt, és a kávéskannához sétált.

Glen régóta ismerte már, így rögtön átlátott rajta. Nem azért állt fel, mert neki is kedve szottyant egy kis kávéra, hanem, hogy hátat fordíthasson, és elrejthesse előle a tekintetét.

A férfi megérintette a lány vállát, mire Elaine megpördült.

- Nem akarom elfelejteni azt a csókot - közölte Glen lefegyverző őszinteséggel. 
- Nem? - hökkent meg a lány.

- Miért, te igen? - csúszott ki a férfi száján akarata ellenére.

- Nem... nem is tudom. Én csak azt szeretném, ha barátok maradnánk. 
- Azok vagyunk. Semmi sem változott.

- De igen! - kiáltotta a lány hevesen. - Az a csók mindent megváltoztatott. Azelőtt bármiről tudtam beszélni veled!

- Most is tudsz.

- Ez nem igaz.
- Miért nem próbálod meg?

Elaine kacagása ezúttal kissé mesterkéltre sikeredett.

- Jó, beszéljünk arról, hogy Richard csókjai miért hagynak hidegen, miért gondolok örökké arra, hogyan éreztem magam a te karodban!

- Tehát most Richarddal csókolózol? - hördült föl Glen, mint akinek az agyáig csak az első néhány szó jutott el. - Van még más is, amit el akarsz mesélni?

- Na ugye! — sóhajtott fel a lány. - Mondtam, hogy már nem tudunk beszélgetni egymással.
- Miért, hát nem éppen azt csináljuk? Nem értelek!

A nők imádják kiforgatni a férfiak szavait, morfondírozott magában Glen. Gyakran látott már ilyesmit, de Elaine-nel eddig sikerült elkerülniük az efféle jeleneteket.

- Azt mondtad, bármitől beszélhetek veled, és tessék, máris egymás torkának ugrunk!

- Nem ugrottam a torkodnak! - ordította a férfi.

Micsoda nap! Órákon át izgult a lány miatt, azután megpróbálta megmenteni a barátságukat, és erre azt kell hallania, hogy Elaine Richard Westonnal enyelgett.

- Legyetek boldogok! - Glen olyan hevesen csapta le az asztalra a bögréjét, hogy a kávé kiloccsant - Te és Richard megérdemlitek egymást!

- Úgy viselkedsz, mint valami féltékeny bolond! - kiáltott utána a lány.

Glen már elhagyta az irodát, amikor eszébe jutott, hogy eredetileg teljesen más célból jött ide, így hát visszabaktatott, és az ajtókeretnek támaszkodva összefonta a mellén a karját.

Elaine felnézett, de nem szólt.

- Elmész a bálba? - kérdezte meg végül Glen olyan közönyösen, mintha nem izgatná különösebben a válasz.

- Még nem döntöttem el. És te?

- Én igen.

- Akkor valószínűleg én is.

A férfi arca felderült.

- Tulajdonképpen, ha már mindketten ott leszünk, elüthetnénk együtt az időt…
- Én nem bánnám… - felelte a lány, mire Glen szélesen elvigyorodott, Elaine pedig visszamosolygott rá.
5. FEJEZET

Glen nem bocsátotta meg Richard Westonnak, hogy elvitte Elaine-t Bitter Endbe, és ezzel kockára tette a testi épségét. Persze az sem tetszett neki, hogy udvarol a lánynak. Elaine az utóbbi időben súlyos érzelmi válságon esett át, és Glen attól tartott, hogy a legfiatalabb Weston visszaél a sebezhetőségével. Ráadásul, hegy a helyzet még bonyolultabb legyen, váratlanul ő maga is vonzódni kezdett a lányhoz.

Elhatározta, hogy beszél Richarddal, és tiszta helyzetet teremt. Csak ki kell várnia a megfelelő pillanatot. Elaine nem venné jó néven, hogy beleavatkozik az ügyeibe, de remélhetőleg sikerül titokban tartania. Elvégre valakinek meg kell védenie a lány érdekeit. És Glen úgy vélte, erre ő a legalkalmasabb.

Miután ezt így elrendezte magában, megvárta a szerda délutánt, azután kihajtott a Sárga Rózsa ranchra.

Ahogy leparkolt az udvaron Grady kisteherautója mellett, barátságos, meghitt hangulat fogadta: Savannah széles karimájú szalmakalappal a fején a rózsakertjében szorgoskodott, Richard a verandán ült és elmerülten gitározott, Rocket pedig, Westonék vén, fekete labradorja nem messze tőle, egy csomózott futószőnyegen hevert.

Savannah intett Glennek, majd - a karján egy illatozó rózsákkal teli fonott kosárral - eléje sietett.

- Isten hozott, szomszéd! - üdvözölte mosolyogva a férfit,

- Szervusz, Savannah! - Glen megbökte a kalapja szélét. - Szép napunk van. 
- Gyönyörű - hagyta rá az asszony.

- Richardhoz jöttem - közölte Glen.

- Épp gyakorol. Megkínálhatlak egy csésze jegesteával?

- Igen, köszönöm.

Savannah az ajtó felé indult, de a legalsó verandalépcsőnél megtorpant.

- Valami baj van? - fordult vissza aggódva. - Talán összezördültél Richarddal?

- Nem, dehogy — nyugtatta meg Glen az asszonyt. Csak el akart egy kicsit csevegni Richarddal, mint szomszéd a szomszéddal. És ha Elaine véletlenül szóba kerül...

Savannah megkönnyebbülten bement a házba, a vendég pedig addig odasétált Richardhoz. A legfiatalabb Weston csak akkor nézett fel, amikor a jövevény melléje húzott egy széket, és lehuppant rá.

- Szia, szomszéd!

- Szia! - Glen ugyan előre megfogalmazta a mondókáját, de most meglepően nehéznek találta, hogy a tárgyra térjen. - Ráérsz egy kicsit?

- Persze. - Richard a földre állította a gitárt. - A barátaim számára mindig van időm.

Glen habozott. Ő a Weston fiút sohasem tekintette a barátjának.

- Mit tehetek érted? - érdeklődött nyájasan Richard.

- Hát... aggódom Elaine-ért . - bökte ki nagy nehezen a vendég.

- Valóban? Miért?
- Először meghalt az apja, azután meg elköltözött az édesanyja.

Richard bólintott.

- Azonban egész jól megbirkózik á helyzettel, nem gondolod? - Megint az ölébe vette a gitárt, és megpendített néhány akkordot.

- Nem mindig könnyű rajta eligazodni - magyarázta Glen. - Elaine nyugodtnak és kiegyensúlyozottnak látszik, de a felszín alatt csupa viharzó érzelem.

- Ez igaz - vigyorgott Richard. - És engem mindig is vonzottak a forróvérű nők.

Glen idegesen megköszörülte a torkát, de mielőtt válaszolhatott volna, Savannah megjelent a verandán, és két pohár jegesteát meg egy kis házi készítésű kekszet hozott tálcán.

- Köszönöm - biccentett Glen, elfogadva az egyik poharat.

A Weston fiú a másikért nyúlt, és rögtön elvett egy kekszet is.

- Képtelen vagyok ellenállni Savannah süteményeinek - közölte. - Egyszerűen mennyeiek!

A nővére mosolyogva tért visza a konyhába, és Glen rögtön látta, hogy Richard már őt is az ujja köré csavarta. Kétségtelen, hogy jól éli a nők nyelvén. A férfi most eltűnődött, milyen taktikát válasszon. Attól félt, ha ráparancsol a legfiatalabb Westonra, hagyja békén Elaine-t, az rögtön elmeséli a lánynak, sőt talán még ki is gúnyolja.
Az lesz a legokosabb, ha először kifejezi az aggályait. Abban senki semmi kivetnivalót nem találhat.
- Hallom, hogy elvitted Elaine-t Bitter Endbe - kezdte, nehezen palástolva a haragját.

- És jól megijesztettem - nevetett fel Richard, azután elmesélte, hogyan bújt el Elaine elől. Mire a történet végére ért, Glen alig bírt uralkodni az indulatain.

- Nem kellett volna odavinned - jelentette ki, nyugalmat erőltetve magára. Kamaszkorában sem rajongott a legfiatalabb Westonért, de most már kifejezetten utálta.

- Ebben egyetértünk - bólintott Richard. - Hiba volt egyáltalán megemlítenem neki Bitter Endet. Utána egyfolytában a fülemet rágta, és nem hagyott békén, amíg meg nem ígértem neki, hogy egyszer elviszem magammal. Azonban még öt percet sem töltött ott, máris haza akart jönni.

Glen közben ráeszmélt, ha nem kóstolja meg a süteményt, később már nem lesz rá módja, mert Richard az összeset felfalja. Gyorsan kivett hát egyszerre kettőt is, és beleharapott az egyikbe. A keksz tényleg nagyon ízletesre sikerült.

- Hogy találtad meg Bitter Endet? - fogta utána rögtön vallatóra a legfiatalabb Westont.

- Mivel annak idején ti nélkülem mentetek el oda, kénytelen-kelletlen magamnak kellett megtalálnotm.

- De miért éppen most?

- Miért ne? - vont vállat Richard. - Amíg a főnököm nem üzen értem, ráérek. Egy befektetési tanácsadó cég alkalmazottja vagyok.

- Ezt nem tudtam.

- Kevesen tudják. Utoljára egy kisebb, kölcsönökre és befektetésekre szakosodott vállalkozásnál dolgoztam, de ahogy az lenni szokott, a nagy halak felfalják a kicsiket, és szabadságra kellett jönnöm, amíg átszervezik a céget. Ez jó alkalomnak tűnt arra, hogy meglátogassam a családomat.

- Szóval befektetésekkel foglalkozol? - A fellépése és a beszédkészsége kétségkívül alkalmassá tette erre a munkára, de Glen eddig azt hitte, hogy ügynök vagy valami ilyesmi.

- Igen. - Richard megint megpendített egy akkordot a gitáron, és halkan felnevetett. - Sőt már elég szép hírnévre tettem szert a szakmában:

Glen elkomorodott, amikor ráébredt, milyen ügyesen terelte másra a társalgást a Weston fiú.

- Remélem, többé nem viszed el Elaine-t Bitter Endbe - tért vissza az előző témára.

- Eszemben sincs - mondta Richard. - Csak azért vittem el, mert ha nem teszem, egyedül kereste volna meg a várost.

Glen tudta, hogy ez igaz.

- Van valami köztetek? - fordult felé hirtelen Richard.

A férfi néhány másodpercig tétovázva hallgatott, végül megrázta a fejét. 
- Csak jó barátok vagyunk.

- Én is így gondoltam, csak biztos akartam lenni benne - bólintott önelégülten Richard.

- Miért?

- Mert rendkívül tetszik nekem a barátnőd, de nem akartam zavarni a köreidet. 

- Elaine számára ez nehéz időszak...

- Igen, és most pont egy olyan emberre van szüksége, mint amilyen én vagyok - vágott közbe Richard szerfelett magabiztosan. - Azt szeretném, ha eladná az üzletet, és élvezné egy kicsit az életet.

Glen megrázta a fejét. Elaine éppúgy ragaszkodott az üzletéhez, mint az apja. Tudta, mit jelent a közösségnek, és büszkeséggel töltötte el, hogy nélkülözhetetlenné vált a helyi farmerek életében. A takarmánykereskedés egyfajta nem hivatalos találkozóhelyként is szolgált, és az emberek most is olyan jól érezték ott magukat, mint az öreg Frasier idejében. Előbb vagy utóbb mindenki benézett ide, ha nem vásárolni, hát fecsegni, pletykálni. A. bolt elé kirakott nagy, fekete hirdetőtáblára bárki, aki el akart cserélni vagy adni valamit, ingyen kirajzszegezhette a hirdetését. Az ajtó mellett egy italautomata állt, meg néhány szék azok számára, akik nem bírták a hosszabb ácsorgást. Ha Richard azt hiszi, hogy Elaine valaha is eladná az üzletét, mégsem ismerheti őt olyan jól, mint gondolja.

- Elaine eléggé belém esett - szólalt meg újra a Weston fiú.

Ez meglepte Glent. Hallotta a lánytól, hogy csókolózott Richarddal, de mintha valami olyasmit is mondott volna, hogy az ő csókját jobban élvezte. Legalábbis Glennek így rémlett. Arra viszont tisztán emlékezett, hogy miután összevesztek, ő még egyszer visszament az irodába, és Elaine-nel végül abban maradt, együtt mennek majd a bálba.

- A bálon is én leszek a kísérője - közölte ekkor Richard.

- Te? — Glen nem hitt a fülének.

- Ühüm. Bár az igazat megvallva, egyelőre korainak tartotta, hogy nyilvánosan is együtt mutatkozzunk. Egyikünk sem örülne, pletykálni kezdenének rólunk.
- Ezt megértem. - Glen önkéntelenül is erősebben szorította a poharát.

- Te is eljössz?

- Valószínűleg - felelte Glen. És gondoskodni fog arról, hogy Richard jól viselkedjen. Ha az ifjabb Weston esetleg bizalmaskodni merészelne Elaine-nel, majd ő kirángatja a szabadba, és kiveri a fogait. Még akkor is, ha a lány ezzel nem ért teljesen egyet.

- És kivel leszel?

- Fogalmam sincs - rántotta meg a vállát Glen, de mivel nem akarta, hogy Richard azt higgye, nem tud partnert szerezni, még hozzátette: Azt gondoltam, meghívom, Nell Bishopot.

- Remek - biccentett Richard. - Nell biztos szívesen elkísér.

Glen felhajtotta a maradék teáját, és felállt.

- Örülök, hogy elbeszélgettünk - hazudta. Még mindig dühös volt R.ichardra, de Elaine-re sokkal jobban haragudott. A lány csúnyán átvette. Azt a benyomást keltette, hogy szeretné, ha együtt töltenék az estét. Pedig csak el akarta csalni a mulatságba, hogy bemutatót tarthasson neki, milyen jól érzi magát Richard Weston oldalán. Talán így kíván bosszút állni rajta?

- Gyere el máskor is! - kiáltotta Richard, ahogy Glen visszaindult a teherautójához. - És ne aggódj Elaine-ért! Többé nem viszem el Bitter Endbe!

Rendben, ezentúl nem aggódom, gondolta mérgesen a férfi. Talán mégis igaza van Calnek. Nem szabad megbízni a nőkben. 
Frank Hennessey már majdnem húsz éve látta el a seriffi teendőket Promise-ban. Mindenkit ismert a városban, és őt is mindenki ismerte. Mivel oly régóta töltötte be ezt az állást, az itteniek megszokták, hogy hozzá fordulnak a kisebb-nagyobb gondjaikkal. Akadt, akit továbbküldött Wade McMillenhez, a helyi lelkészhez, és akadt, akit egyszerűen csak végighallgatott. A legtöbben ilyenkor maguktól találták meg a megoldást a gondjaikra, mégis neki hálálkodtak a segítségért.

Frank azon kevesek közé tartozott, akik tudták, hogy Richard Weston a szülei temetése napján meglépett a pénzzel, amelyet az apjuk a testvéreire hagyott. Hány éjszaka üldögélt Grady mellett, miközben a fiatal farmer azon vívódott, mit tegyen! Grady végül is nem jelentette fel az öccsét, ám majdnem hat év kemény munkájába került, hogy törlessze az adósságaikat.

Most Richard hazatért, és Frank több promise-i kereskedőtől is hallotta, hogy hitelbe vásárol, nem fizeti ki a számláit.

A seriff először megpróbálta rávenni Max Jordant, a Jordan's Town and Country ruhaüzlet tulajdonosát, hogy beszéljen Gradyvel, de Max nem akarta bemártani Richardot, Mint mondta, miután Richard vett tőle egy mellényt, és néhányszor viselte a városban, két másikat is sikerült eladnia ugyanabból a fajtából, Richard igazi divatbábnak bizonyult. Max, neki köszönhetően, még néhány más méregdrága holmitól is megszabadult, ezért nem zavarta egyelőre olyan nagyon a tartozás.

Millie Greenville szintén hajlandónak mutatkozott vámi. Annak idején Grady fizette ki a virágokat meg a lampionokat, amelyeket Richard a grillpartijára rendelt, és Frank tudta, hogy Richard ezt az összeget mind a mai napig nem adta meg a bátyjának Ráadásul a legfiatalabb Weston azóta újabb adósságokat is csinált, John Frasier temetésére drága koszorút rendelt, és sok csokrot küldött a helybeli hölgyeknek is. Millie azt mondta, hogy Richard bocsánatot kért tőle, és elfogadható magyarázattal szolgált, áru az asszonyt azért nyilván aggasztotta, hogy a hó végén még mindig négyszáz dollár kintlevősége van.
Richard a Billy D's-ben is tartozott, ahol sokszor nagylelkűen meghívott másokat egy italra. Amikor Billy ezt megemlítette Franknek, az összeg már csaknem ötszáz dollárra rúgott. A Weston gyerek azzal a mesével etette a tulajdonost, hogy ő befektetési tanácsadó, és bármikor megjöhet a jutaléka. Billy sem vitte még egyelőre kenyértörésre a dolgot; mert Richard növelte a forgalmát. Szórakoztató, mulatságos beszélgetőpartner lévén, az emberek jól érezték magukat a társaságában.

Frank az órájára pillantott, és hátralökte a székét.

- Lydiánál leszek - közölte kifelé menet a helyettesével. Amióta az asszony megnyitotta viktoriánus teaszalonját, minden délután fél öt körül benézett hozzá. Ilyenkor általában már elmentek a vendégei, és gyakran megkínálta öt valami finomsággal.

Lydia fontos szerepet játszotta seriff életében. Persze ha az asszonyon múlik, már rég egybekeltek volna, de Frank nem tartotta magát alkalmasnak a házasságra, és ragaszkodott a függetlenségéhez. A viszonyuk több mint tíz éve tartott. Lydia úgy évente egyszer követelni kezdte, hogy jegyezze már el a férfi, de a seriff gyanította, hogy éppoly elégedett a kapcsolatukkal, mint ő. Hetente kétszer az asszonynál hált, és ezek voltak a legszebb éjszakái.

Ahogy belépett a régiségboltba, megkönnyebbülten állapította meg, hogy az üzlet is meg a sarokban kialakított teázó is üres.

Lydia remek stílusérzékkel rendelkezett. Nehéz antik bútorokat használt arra, hogy bemutassa az áruját. A nyitott fiókokból rojtos selyemsálak meg a húszas évekből származó hosszú, fekete borostyán nyakláncok kandikáltak ki. A polcokon vászon- és csipkealátétek, tüllfátylas kalapok feküdtek. Mindenütt régi porcelánok, olajlámpák, ezüstkandeláberek, különböző csecsebecsék álltak. Drága csecsebecsék. Lydia nem limlomot, hanem kincseket árult, ahogy mindig is hangsúlyozta.

A promise-i asszonyok meg lányok imádtak itt nézelődni, a férfiak viszont csak ritkán merészkedtek ide, úgy féltek, hogy lelöknek valamit, és kénytelenek lesznek kifizetni.

- Szervusz, Lydia! - köszönt Frank, és letelepedett a kedvenc asztalánál.

Az asszony, aki éppen az elszámolását csinálta, rámosolygott. A seriff szívverése felgyorsult. Viszonozta a mosolyt, és hátradőlt.

Mihelyt végzett a munkájával, Lydia kávét töltött egy csészébe, amit - egy szelet még meleg almás lepény kíséretében - odavitt Franknek.

A férfi szívesebben evett volna egy kis borsodóval leöntött felfújtat, de mivel sohasem fizetett ezekért a nyalánkságokért, nem panaszkodhatott.

- Fáradtnak látszol - jegyezte meg az asszonyra pillantva. - Sokan jöttek?

- Sokan. - Lydia leült vele szemben, lerúgta a cipőjét, és megdörzsölte a lábát. - Képzeld, Elaine Frasier megvette a fehér batisztruhát a bálra! Elbűvölően festett benne. Eredetileg nem akart ilyen sokat költeni, de miután felpróbálta a ruhát, nem bírta itt hagyni. Eddig nem is vettem észre, milyen szép nő lett belőle - mormolta az asszony szórakozottan.

Frank Lydia karcsú bokájára sandított. Sohasem értette, miért jár a barátnője mindig hosszú ruhákban. Bűn elrejteni az ilyen gyönyörű, formás lábakat, gondolta, ahogy beleharapott a süteményébe.

- Finom? - érdeklődött Lydia.

- Fenséges! - jelentette ki a férfi, és villámgyorsan bekebelezte a lepényt.
- Látom, hogy aggaszt valami. Nem akarsz beszélni róla? - kérdezte hirtelen az asszony.

- Egy bizonyos illető minden kereskedőnél adósságot csinál - bökte ki Frank. — És attól félek, nem áll szándékában kifizetni a számláit.

- Egy bizonyos illető? — ismételte meg Lydia. — Sejtem, ki lehet az.

A seriff úgy vélte, máris többet mondott a kelleténél, ezért hát hallgatott. Nem mintha nem bízott volna Lydiában. Az asszony nem szokott pletykálni, és ez csak az egyik jóstulajdonsága volt a sok közül.

- Mit fogsz csinálni?

- Valószínűleg semmit. A fickó egyelőre nem szegte meg a törvényt.

- Nem, de azért elbeszélgethetnél vele, mint férfi férfival. Ahogy néhány hónappal ezelőtt Laredóval tetted.

Frank nem szívesen emlékezett vissza arra az esetre. Rosszul ítélte meg Laredót, és nem akart még egy ilyen baklövést elkövetni. Elvégre nem lehetett biztos abban, hogy Richard csekkje tényleg nem létezik.

- De hát mit mondhatnék neki?

- Frank, a legtöbb kis üzlet nem engedhet meg magának veszteséget. Olykor még a bérleti díjat is nehezen fizetjük ki! Figyelmeztesd az illetőt, hogy szemmel tartod.

- Semmi olyat nem csinált, ami ezt indokolná.

- Ő azonban ezt nem tudja. Ijessz rá, mielőtt valamelyikünket tönkreteszi! Akkor talán legközelebb nem mer hitelbe vásárolni.

- Igazad van.

Lydia ivott még egy kis kávét, azután felállt, és kivitte a csészéjét a konyhába. Frank is felkelt, és követte a saját terítékével.

- Szükséged lenne egy segédre - szólalt meg közben, mert időnként már aggasztotta, mennyit dolgozik az asszony.

- Egyelőre nem engedhetek meg magamnak ekkora fényűzést. 

A seriff hátulról átölelte Lydia derekát.

- Biztos valami különleges ruhát viselsz majd a bálon. Minden férfi engem fog irigyelni.

- Te vén hízelgő! - mosolygott az asszony, mire Frank megfordította és megcsókolta. Lydia ajka lágyan szétnyílt, fellobbantva a férfi szenvedélyét. Egy darabig forrón csókolóztak, azután az asszony eltolta magától a seriffet.

- De Frank! — suttogta izzó arccal.- A délután kellős közepén...? Bárki bejöhet!

- Na és? Csak jöjjön!

- Egyszerre milyen bátor lettél! — Lydia szeme összeszűkült. - Talán végre elszántad magad a házasságra?

Az asszony már majdnem egy éve nem hozta szóba ezt a témát, és a kérdés most hideg zuhanyként érte a férfit. Arckifejezése elárulhatta az érzéseit, inert Lydia kuncogva megpuszilta az állát.

- Jobb, ha most elmész! — mondta vidáman.

- Beszélnem kell egy bizonyos illetővel bólintott Frank, de kifelé menet még lopott egy csókot.

Elaine még sohasem viselt olyan szép ruhát, mint az a régi, csipkés fehér batisztruha, amelyet Lydiánál vásárolt. Tulajdonképpen nem akarta megvenni, de valahányszor elsétálta régiségbolt kirakata előtt, megcsodálta. Végül elhatározta, hogy közelebbről is megvizsgálja. A sors akarta így. A ruha tökéletesen illett rég, és mihelyt meglátta magát a tükörben, tudta, hogy ezt kell viselnie a táncmulatságon.

Talán túl nagy jelentőséget tulajdonított Glen szavainak. Elvégre a férfi nem ajánlkozott a kísérőjének, csak megemlítette, hogy együtt is eltölthetnék az időt a bálon. Persze ez már nagyon hasonlított arra, mintha randevút beszéltek volna meg. A lány elképzelte, amint Glennel táncolnak, amint csókolóznak, és elöntötte a forróság.

Az elmúlt hetekben annyi minden történt vele. Az édesapja halála és az édesanyja elköltözése után egy darabig úgy érezte, mindenki elhagyta, senki sem szereti. Most azonban alapvetően megváltozott a hangulata, és ezt egyedül Glennek köszönheti. Az ösztöne azt súgta, ha a férfi a múltkor tovább marad az üzletében, újra csókolóztak volna. Ami meglepte, hogy ezt ő sem bánta volna. Készen állt arra, hogy továbblépjen, és feltételezte, Glen is szívesen bocsátkozna vele bensőségesebb kapcsolatba.

Elaine csodálta Lydia üzleti érzékét. Amikor felpróbálta a batisztruhát, az asszony nem ömlengett, csak mosolyogva a tükörhöz vezette.

A hány még egyszer végigsimított a puha anyagon, azután elhagyta az irodát. Ma délután hazaviszi a ruhát, és beakasztja a szekrényébe. Már alig várta a szombat estét. Nem sokkal záróra előtt Nell Bishop jelent meg az üzletben.

- Nagyon jól éreztem magam Ruth születésnapi ünnepségén - jegyezne meg Elaine, miközben átfutotta az asszony bevásárlólistáját.

- Ruth is szívesen emlékezik vissza rá. És a marhatenyésztők báljára is elmész? - kérdezte váratlanul Nell.

Elaine elmosolyodott.

- Igen. Először nem akartam, de aztán másképp döntöttem. Te nem jössz? 
- Még nem tudom - rázta meg a fejét Nell.

- Ne zavarjon, ha nincs kísérőd! - Elaine épp hozzá akarta fűzni, hogy ő bizony elmenne egyedül is a bálba, amikor Nell a legnagyobb meglepetésére így folytatta: 
- Nem erről van szó. Csak nem értem, miért hívtak meg egy órán belül ketten is. 

- De hát ez csodálatos! - lelkendezett a barátnője.

- Először Grady Weston telefonált. Na már most, kedvelem Gradyt, de mindig azt hittem, hogy... Szóval szerintem inkább Caroline Danielst kellene meghívnia. Ők ketten annyira összeillenek!

Tehát ezt nem csak én vettem észre, villant át Elaine agyán.

- Nem értem, miért nem, legyezték még el egymást - mormolta szórakozottan.

- Én sem.

- Talán Maggie miatt? - kérdezte Elaine, Caroline ötéves kislányára utalva. 

- Nem hiszem.

- Lehet, hogy Gradyt zavarják a gyerekek — vélte Elaine. — Nem tud velük bánni.

- Nekem is vannak gyermekeim. Amikor Grady telefonált, Jeremy vette fel a kagylót, és Grady percekig csevegett vele, mielőtt felajánlotta volna, hogy elvisz a bálba.
- És te mit feleltél neki?

Nell vállat vont.

- Mivel Jake halála óta senki sem kért tőlem randevút, szörnyen ideges lettem. Úgy rémlik megkértem, hogy adjon egy kis gondolkodási időt. Beleegyezett.

- Kedvelem Gradyt.- jelentette ki Elaine.

- Alig ocsúdtam fel, megint csengett a telefon. Ezúttal Glen Patterson keresett.

- Glen? - hökkent meg Elaine.

- Igen. Én is majd hanyatt estem csodálkozástól.

Elaine gyomra görcsbe rándult. Eddig azt hitte, hagy Glen vele akarja tölteni az estét.
- Szóval Glennel mész a bálba — dünnyögte.

- Nem. Tőle is gondolkodási időt kértem.
- Talán mindkettőjüknek igent kellene mondanod - próbált Elaine trefálkozni. - Akkor mindkét karodon egy férfival sétálhatnál be a bálterembe.

- Nagyot néznének az emberek, ugye? - kuncogott Nell.

Elaine erőltetetten mosolygott. Elhatározta, hogy még aznap visszaviszi Lydiának a ruhát. Ostoba volt; amikor egy rakás pénzt adott ki, hogy tetsszen egy férfinak, aki egy másik nőt hívott meg az estélyre.

- Glennel különben van egy kis gond - jegyezte meg Nell Elaine arcát fürkészve.

- Micsoda?

- Az, ami Gradyvel: nem illik hozzám. Ugyanakkor mindig úgy véltem, hogy belőletek szép pár lenne…
- Belőlünk? - Elaine felkacagott, mintha ez lenne a hét legjobb vicce – Nem, Nell, mi csak barátok vagyunk. És Glen téged hivott meg, nem igaz?

- lgen, de...
- Semmi de! Menj csak el vele nyugodtan!

- Biztos, hogy nem zavarna?

- Biztos.

Miközben összeszedte a Nell listáján szereplő árukat, Elaine úgy döntött, mégsem viszi vissza a batisztruhát. Csak azért is viselni fogja a bálon, és minden vonzó, egyedülálló férfival táncol majd, aki felkéri. Glen pedig pukkadjon meg!

6. FEJEZET
Az este érdekesnek ígérkezik, gondolta Cal Patterson, ahogy beszállt a kisteherautójába. A Szarvasmarha-tenyésztők Szövetségének bálján mindig szövődött néhány új szerelem, néhány régi pedig véget ért.

Calt lenyűgözték ezek a kis jelenetek, és mulatságosnak találta, ahogy a különböző korú férfiak meg nők flörtölnek egymással. Sajnos, míg ő közömbös szemlélőként figyelte az eseményeket, Glent egyáltalán nem lehetett annak nevezni.

Nem tudta, hol járt az öccse szerda délután, de amikor hazaérkezett, pokolian ingerültnek látszott. Cal egy láda sörbe lefogadta volna, hogy Elaine Frasier lehet a dolog mögött. Ezt támasztotta alá az is, hogy mikor megemlítette a lányt, Glen durván letorkolta és elviharzott, mielőtt kifaggathatta volna. Elejtett szavaiból azonban Cal arra következtetett, hogy Elaine Glen helyett Richard Westont választotta kísérőjéül a bálra.

Calt ez meglepte, bár már rég rájött, hogy a nők kiszámíthatatlan teremtések, és okosabb elkerülni őket. Glen később meghívta a bálba Nell Bishopot, és biztos nem tett jót az önérzetének, hogy tőle is kosarat kapott.

Amióta a menyasszonya elhagyta, Cal nem bízott a nőkben. Jennifer mélyen megsebezte, a férfi pedig megesküdött, hogy többé egy nőnek sem ad ekkora hatalmat önmaga fölött.

Glen bezzeg nem tanult az esetből, legalábbis Calnek és a benyomása támadt, amikor látta, hogy öccse új farmerkabátban, frissen mosott farmerben és ragyogóra fényesített csizmában vonul le a lépcsőn. Nyilván meg akarja mutatni Elaine-nek - és talán önmagának is -, hogy a lány nélkül is képes remekül mulatni. Más szóval az egész város előtt úgy fog viselkedni, mint aki megbolondult.

Cal biztosra vette, hogy még az este vége előtt az öccse valami bődületes marhaságot csinál, és testvéri kötelességének tekintette, hogy utána megvigasztalja. Ezért is ment cl a bálba, hogy kéznél legyen, ha szükség lenne rá.

Már akkor hallotta a zenét, amikor lefékezett a kocsisor végén. A jelek szerint a Grange Hall parkolója megtelt, és a később érkezőknek már csak az országúton jutott hely.

Benn felsírt egy hegedű, amelyhez hamarosan egy bendzsó lágy hangja csatlakozott, azután Pete Hadley énekelni kezdett. A nyitott ajtón kiszűrődő fényben Cal észrevett néhány nős férfit, akik kijöttek egy kicsit levegőzni — és felhajtani valami töményet.

Cal a maga részéről jobban szerette a hideg sört.

Valaki harsányan üdvözölte. A férfi intett és továbbsietett. Eredetileg két órát adott az öccsének. Számításai szerint Glen nemsokára holtrészeg lesz.

Azután hazaviszem, határozta el. Szegény fiú szerelmes, és ami a legrosszabb, nem hajlandó elismerni.

Most, hogy ilyen siralmas állapotban látta az öccsét, eszébe jutott a szakítása Jenniferrel. Annyira elvakultan szerette azt a lányt, hogy szinte mindent megtett volna a kedvéért.

Megkérte a kezét, és hat hónappal később Jennifer nyilvánosan megalázta: lemondta az esküvőjüket, csak mert ő nem akart vele San Antonióba vagy Houstonba költözni. A menyasszony ugyanis, aki az arizonai Phoenixből jött, hogy egy ideig helyettes bankfiókvezetőként dolgozzon itt — addigra már tökéletesen megelégelte a kisvárosi körülményeket.

Cal szerette őt, de még érte sem lett volna kész felrúgni az egész életét. És mivel nem akart úgy táncolni, ahogy a nő fütyült, Jennifer két nappal az esküvő előtt elhagyta. Most Houstonban él egy ügynökkel.
A férfi elhessegette a fájó emlékeket, majd belépett a terembe, ahol a vendégek összekapaszkodva éppen egy sortáncot jártak. Amikor a szám véget ért, újra párokba rendeződtek.

Cal körülnézett, az öccsét kereste, és fel is fedezte a terem másik oldalán, amint a bárpultnak támaszkodott, és figyelte a táncolókat. Nem kellett sokat törnie a fejét, hogy kitalálja, kit bámul Glen.

Cal felvonta a szemöldökét. Elaine talán még sohasem nézett ki ilyen gyönyörűen. A többi nővel ellentétben nem vadnyugati öltözetet, hanem egy régimódi, fehér ruhát viselt. Káprázatosan festett, és ezt Glenen kívül már számos más férfi is észrevette.

A lány Richárd Westonnal táncolt, aki szorosan átölelte a derekát.

A helyzet rosszabbnak tűnt, mint Cal várta. Azt hitte, Elaine gyorsan kiismeri Richárdot, de szemmel láthatóan őt is teljesen megszédítette ennek a minden hájjal megkent szépfiúnak a behízelgő bájolgása.

Cal hirtelen rájött, hogy komolyan aggódik a lányért, pedig ő semmiféle érzést nem akart táplálni egyetlen nő iránt sem. Megingathatatlanul vallotta, hogy az úgynevezett gyengébb nem csak bajt hoz az emberre.

Cal megint az öccsére nézett, azután a tekintete a Glen balján álló nőre vándorolt. Beletelt egy kis időbe, mire felismerte az új doktornőt. Amikor először látta Richard grillpartiján, elegáns kosztümöt viselt, most viszont - cowboyingében éti farmerében — sokkal fiatalosabb benyomást keltett.

A nő megérezhette, hogy figyeli, mert ránézett. Cal mogorva pillantást vetett rá, nehogy a doktornő félreértse az érdeklődését.

Ekkor a szám véget ért, és mielőtt Cal megakadályozhatta volna, Glen nagy léptekkel elindult Elaine felé.

Ez jobban ment, mint remélte! Glen egész este őt bámulta, Richard pedig szinte egy pillanatra sem mozdult el mellőle. Elaine tudta, hogy nem azért udvarol neki olyan hevesen, mert komolyan érdeklődik iránta, hanem mert bosszantani akarja Glent, akiben versenytársat lát. Ennek ellenére a figyelmessége balzsamként hatott a lány sebzett önérzetére. Csak az zavarta, hogy Richard úgy viselkedett, mintha ő a tulajdona lenne.

Sajnos az egyetlen férfi, akivel táncolni akart, eddig nem kérte fel, sőt meg sem próbált közeledni hozzá, állapította meg szomorúan.

Glen olvashatott a gondolataiban, mert mihelyt véget ért a szám, átfurakodott a tömegen, és eléje toppant.

- A következő tánc az enyém - szögezte le ádáz képpel. - Richarddal már háromszor táncoltál. Most én jövök!
Elaine rámeredt. Még sohasem látta régi barátját ilyen komornak és elszántnak. 
- Mi az, számoltad?

- Igen - vágta rá Glen, és magához rántotta a lányt.

- Nem nekem ígérted ezt a táncot, Elaine? - kérdezte Richard színlelt csodálkozással.

- Most akkor is velem táncol - felelte Glen, mielőtt a lány megmukkanhatott volna.

- Elaine? - nézett Richard a lányra, akit erre új partnere még jobban magához szorított.

- Minden rendben. Szívesen táncolok Glennel. - nyugtatta meg a lány a legfiatalabb Westont, majd amint hallótávolságon kívülre értek, haragosan ráförmedt a férfira. 
- Mi ütött beléd?

- Sok minden!

A következő szám egy szerencsétlenül végződött szerelemről szólt, és jól illett Elaine hangulatához. Glen áttáncolt vele a terem túlsó oldalára, mintha minél messzebb akarna kerülni Richardtól. Eleinte görcsösen markolta a lány derekát, de aztán lassan ellazultak az izmai. Épp rátaláltak a ritmusra, amikor Richard a vállára ütött.

- Szabad lekérnem a hölgyet? - közölte egy olyan férfi önelégült vigyorával, aki mindig eléri a célját.

Elaine látta, hogy Glen szeme haragosan megvillan. Ennek ellenére a férfi szó nélkül elengedte őt, mire Richard színpadias mozdulattal átölelte a derekát, majd hátradöntötte, amíg levegő után nem kapkodott. Ekkor felhúzta, és visszakeringőzött vele a helyiség másik oldalára.

Épp amikor kezdtek belejönni a táncba, Glen mellettük termett, és megérintette Richard vállát. A Weston fiú gyilkos tekintetet vetett rá, de azért kelletlenül eleresztette a lányt. Alig tett azonban Elaine néhány lépést Glennel, Richard másodszor is félbeszakította a táncukat.

- Ez nevetséges! - kiáltotta a lány, miközben a két férfi bőszen méregette egy mást. - Mi bajod van, Glen?

- Nekem? - hördült föl a férfi.

- Hallottad a hölgyet! - vigyorgott Richard gúnyosan.

- Na, ami azt illeti, te is megéred a pénzed! - sziszegte Elaine csípőre tett kézzel.

A szám utolsó akkordjai elhaltak, a párok megálltak, és kíváncsian figyelték a veszekedőket. Elaine soha életében nem érezte magát ilyen kínosan. Hirtelen feltűnt Frank Hennessey, és a két izgága közé lépett. Bár aznap este nem volt szolgálatban, mégis ő képviselte Promise-ban a törvényt, és ez feljogosította a beavatkozásra. Lydia Boyd, a partnernője, együtt érző pillantást küldött Elaine felé.

- Valami gondotok van, fiúk? - kérdezte Frank, megnyomva az utolsó szót. 
- Semmi olyan, amit odakinn ne tisztázhatnánk egymás között - vágta rá Glen. 
- Csak az kellene még! - rémüldözött Elaine.

- Én benne vagyok! - morogta Richard, s az öklét tapogatta.

- Hé! Csigavér! - Frank a két kakaskodó vállára tette a kezét. - Ha valamit tisztázni akartok, tegyétek meg itt és most! Szóval, mi a gond? - fordult Glenhez.

- Táncolni akarok Elaine-nel, de Richard örökké lekéri.

- Hé, ez egy szabad ország! - hepciáskodott a Weston fiú.

- Majd odakint megbeszéljük - emelte fel Glen is az öklét.

- Egyikőtök sem hagyja el a termet! - jelentette ki Frank barátságosan, de határozottan. - Legalábbis amíg le nem higgadtatok.

- Először én kértem fel Elaine-t - erősködött Richard.

- Egy frászt! - ellenkezett Glen.

- Elaine? - fordult a lányhoz Frank. - Melyikükkel akarsz táncolni? 
Elaine szeme Richard önelégült képéről Glen mogorva arcára vándorolt. 
- Egyikükkel sem - válaszolta hűvösen.

Glen leesett állal bámult rá.

- Hát ez remek! - dünnyögte végül.

- De drágám! - sápítozott Richard.

Elaine hirtelen elfordult.

- Megyek, és iszom valamit - szólt oda Franknek meg Lydiának. Ahogy égő arccal a bár felé lépkedett, érezte, hogy mindenki élt figyeli, és hallotta az emberek izgatott suttogását...

Amikor a táncparkett szélére ért, Savannah és Caroline gyorsan közrefogta. 

- Jól vagy? - aggodalmaskodott Savannah.

- Legszívesebben sikítanék dühömben - tört ki Elaine.

- Megértelek - bólintott az asszony. - Ülj le, hozok neked egy pohár bólét! Az majd megnyugtatja az idegeidet.
Elaine kételkedett benne, hogy egy pohár hideg ital elég lesz ahhoz, hogy megnyugtassa. Hála istennek, közben újra játszani kezdett a zenekar, az emberek tovább táncoltak, és úgy tűnt, mintha már el is felejtették volna az iménti jelenetet.

Elaine italát végül nem Savannah, hanem Glen hozta oda. A lány haragos pillantást vetett a férfira, mielőtt elvette volna tőle a poharat. Glen egy darabig némán állt mellette, azután letelepedett a szomszédos székre. Elaine keresztbe rakta a lábát, és elfordult.

- Értesíthettél volna - jegyezte meg Glen néhány perccel később.

- Miről?

- Hogy végül is Richard meghívását fogadtad el.

- Ez már több a soknál! - dúlt-fúlt a lány. - Először felajánlód, hogy töltsük együtt az estét, mire, én hülye, egy vagyont költők erre a ruhára, azután hallom, hogy Nellt hívtad meg!

- Miattam vetted ezt a ruhát? - A férci arca tüstént felderült. - Egyébként amint észrevehetted, Nell nincs velem.

- Akkor hát Gradyvel jött.

- Grady is meghívta? - Glen hátradőlt. - Nekem különben eszemben sem jutott volna meghívni, ha te nem ígéred meg Richardnak, hogy vele jössz. Pedig azt hittem, mi már korábban megállapodtunk.

- Én is azt hittem.

- Mégis elfogadtad Richard meghívását!

- Csak miután hallottam, hogy te Nellt hívtad meg!

Glen értetlenül pislogott, azután összeszűkült a szeme.

- Az az alávaló...! Richard azt állította, hogy... — Hirtelen elnémult, és az ajkába harapott.

- Mit? Mit állított? — faggatta a lány.

- Semmit. Nem számít!

- Jó, jó, azért ne harapd le a fejem! - Elaine összefonta a mellén a karját, és haragosan maga elé meredt.

Glen szintén karba tette a kezét, és morcos képpel a terem másik sarkába bámult.

Most vagy soha, gondolta Caroline, amikor Pete Hadley bejelentette a hölgyválaszt. Szíve a torkában dobogott, ahogy a Cal Patterson mellett ülő Grady felé lépkedett. A két férfi élénk társalgásba merült. Caroline sejtette, hogy mint a legtöbb vendég, ők is arról a jelenetről beszélgetnek, amely az imént zajlott le a táncparketten.

Glen és Elaine most az egyik sarokban ült, és az arckifejezésük arra vallott, hogy nyomorúságosan érzik magukat. Körülbelül olyan nyomorúságosan, mint ahogy Caroline érezte magát azóta, hogy Gradyvel utoljára találkozott.

Időközben újrakezdődött a tánc, és Caroline attól tartott, ha még sokáig késlekedik, elszalasztja a kínálkozó lehetőséget. A pillantása találkozott Savannah-éval, aki biztatóan rámosolygott, és állával Grady felé bökött. Savannah volt az, aki korábban azt tanácsolta, hogy béküljön ki Gradyvel.

A két férfi elhallgatott, amikor Caroline eléjük toppant. Grady úgy nézett rá, mintha el nem tudná képzelni, mit akarhat tőle.

- Szabad? - kérdezte a nő, és az érverése felgyorsult. Szörnyen félt, hogy kosarat kap. - Hölgyválasz van - magyarázta halkan, látva, hogy Grady összeráncolja a homlokát.

- És te engem választasz?

- Nem - felelte élesen a lány. - Csak veled kezdem, aztán sorban mindenkit kérek. Ha te nem jössz, megkérdezem Calt. Ugyan, Grady, gyere már!
Először úgy tűnt, mintha a férfi tényleg vissza akarná utasítani, de aztán - Caroline legnagyobb megkönnyebbülésére - mégis felkelt.

- Figyelmeztetlek, hogy csapnivalóan rossz táncos vagyok - dünnyögte, ahogy merev léptekkel a táncparketthez kísérte a lányt.

- Nem harapok! — csúfolódott kedvesen Caroline, mert Grady olyan távol tartotta magától, mintha fertőző beteg lenne.

- Esküszöl? – ugratta őt a férfi, miközben átölelte a derekát.
Tánc helyett inkább csak ide-oda lépegettek az andalító muzsikára, de ezt Caroline nem bánta, mivel ő sem érezte magát túl jó táncosnak. Ekkor újból megpillantotta Savannah-t és Laredót, akik összesimulva ringatóztak; és a szíve összeszorult. Mennyire szerezett volna ő is olyan boldog és elégedett lenni, mint a barátnője!

- Miért kértél fel? - kérdezte rekedten Grady.

- Nem tehettem unást. A múltkor világosan az értésemre adtad, ha ezentúl bármit is akarok tőled, nekem kell kezdeményeznem.

Grady közelebb húzta magához Caroline-t, és mélyet sóhajtott. Utána egy darabig mindketten hallgattak.
- A múltkori vitánk miatt nagyon furdalt a lelkiismeret - szólalt meg végül a lány.

- Engem is - vallotta be a férfi. - Sajnos, időnként túl indulatos vagyok.

- Én meg túl türelmetlen - felelte a lány, azután a szám végéig már nem beszéltek többet.

- Nem léptem a lábadra, ugye? - aggodalmaskodott Grady, ahogy elhagyták a táncparkettet.

- Ne félj, nem szenvedtem semmilyen maradandó károsodást - nyugtatta meg Caroline.

Grady elvigyorodott, és a lány visszamosolygott rá, azután visszafojtotta a lélegzetét. Azt remélte, most majd a férfi kéri fel őt, de annak ez nyilván eszébe sem jutott. 
- Köszönöm a táncot - hajolt meg udvariasan, amikor visszaértek a székekhez.

- Szívesen. - Caroline elfordult. Nem akarta, hogy Grady észrevegye csalódottságát.

Glent nyugtalanság kihozta. Egy órája ért haza a bálból, és egyszerűen nem találta a helyét. Végül leült a tévé elé, de rögtön fel is pattant, és kiment a konyhába, hogy készítsen egy bögre tejeskávét. Közben lázasan járt az agya.
Amikor kezében a bögréjével visszatért a nappaliba, Cal, aki a késő éjszakai híradót nézte, kíváncsian felpillantott. Glen letelepedett az állítható támlájú karosszékébe, de néhány perccel később már megint idegesen mocorgott.
- Elárulnád mi bajod? - förmedt rá bátyja, amikor Glen hat perc alatt már hatodszor ugrott fel a helyéről.

- Semmi.

- Már megint Elaine-re gondolsz, ugye?

- Honnan veszed?

- Az arcodra van írva! - nevetett Cal.

- Micsoda?

- Hogy beleestél!

Badarság! - akarta mondani Glen, de inkább hallgatott. Azok után, hogy olyan ostobán viselkedett a bálon. Cal úgysem hinne neki. Különben tényleg érzett valamit Elaine iránt, csak még azt nem tisztázta magában, mit.
- Richard vitte haza - morogta, először öntve szavakba azt; ami azóta foglalkoztatta, hogy eljött.
- Attól félsz, hogy nem fog úriemberkent viselkedni?
- Igen.

Valahányszor arra gondolt, hogy a Weston fiú és Elanie kettesben van, Glent elfogta az idegesség. A lány ugyan tud vigyázni magára, de most nagyon sebezhető, és Richard pont az a fajta férfi, aki gátlástalanul kihasználja mások gyengeségét. Ha megpróbálja elcsábítani Elaine-t...

- Bemegyek a városba - határozta el. Meg akart bizonyosodni róla, hogy a lánynak semmi baja.

- Ilyenkor? - sandított Cal az órájára. – Mindjárt éjfél.
- Nem érdekel. - Glen letette a bögréjét, és felkapta a dzsekijét. Miközben az ajtóhoz sietett, egyfolytában szidta magát, amiért nem követte Elaine-t.
- Előbb talán hívd fel! - javasolta Cal.

Glen megtorpant, de azután megrázta a fejét.

- Beszélnem kell vele, és az ilyesmit a legjobb személyesen elintézni.

- Mit fogsz neki mondani?

- Azt még nem tudom - szólt vissza Glen, majd becsapódott mögötte a szúnyoghálós ajtó.

Rekordidő alatt ért oda Elaine házához. Miután kiszállt a kisteherautóból, mély lélegzetet vett, és a bejárathoz sietett. Megnyomta a csengőt, de mivel a lány nem nyitotta ki rögtön az ajtót, dörömbölni kezdett.
A verandán felgyulladt a villany, és bentről kihallatszott Elaine motoszkálása. 
- Ki az?- kérdezte a lány.

- Glen! - kiáltotta a férfi elég hangosan ahhoz, hogy felébressze a fél szomszédságot. - Engedj be! Beszélnünk kell!

- Az éjszaka közepén? - álmélkodott Elaine, de azért elhúzta a reteszt. Az ágyból kelhetett ki, mert hálóköntöst viselt, és a haja kócosan lógott a vállán. - Remélem, fontos dologról van szó!

- Igen - dünnyögte a férfi, ám hihetetlenül zavarba jött, mert hirtelenjében semmi sem jutott az eszébe. Mintha teljesen kiürült volna az agya. Csak állt és bámulta a lányt, akit még így, smink nélkül, borzasan is elbűvölőnek talált. Hogyhogy korábban nem vette észre, hogy milyen gyönyörű?

- Miért nézel rám ilyen furcsán? – zsörtölődött Elaine.
- Richard itt van? - szaladt ki Glen száján. Ennél rosszabbal nem is kezdhette volna. Elaine válasz helyett becsapta az orra előtt az ajtót.

Glen dühében az ajtófélfába verte a fejét, aztán ismét becsöngetett.
- Sajnálom, Elaine! Nem úgy értettem – mentegetőzött.
A lány azonban hosszú másodpercekig csak hallgatott.
- Tűnj el! - kiáltotta ki végül

- Nem tehetem - felelte a férfi boldogtalanul.

A fény kialudt, Glen lerogyott a felső verandalépcsőre. Könyökét a térdére támasztotta, kezét a lábai közé lógatta. Még annyi ereje sem maradt, hogy visszavánszorogjon a kocsijához.

Már vagy tíz perce búslakodhatott ott, amikor halkan kinyílt mögötte az ajtó. Ha nem lett volna olyan levert, tüstént talpra szökken, és bocsánatot kér Elaine-től, de biztosra vette, hogy a lány már kihívta a seriffet.

Legnagyobb meglepetésére Elaine lehuppant mellé.
- Sajnálom - suttogta Glen, de még mindig nem nézett a lányra. - Alig tudom elhinni, hogy ilyet kérdeztem tőled. Egyre csak az járt a fejemben, hogy Richard hozott haza, és… - Noha sejtette, hogy ezzel csak olajat önt a tűzre, megkérdezte – Megcsókolt?

Elaine felnyögött, és a tenyerébe temette az arcát.
- Ez most igent jelent, vagy nemet? 

- Ez most azt jelenti, hogy semmi közöd hozzá.
Szóval megcsókolta, állapította meg Glen, és még jobban elszontyolodott. Pár napja ez még nem izgatta, de most nagyon zavarta.
- Mi történt velünk? – sóhajtott fel Elaine - Olyan jó batárok voltunk!
- Igen. Jó barátok.
- Azután megcsókoltál…

Glen azóta magában számtalanszor átélte azt a csókot, felidézte az ízét, Elaine ajkának puhaságát, ölelésének melegségét…
- Lehet, hogy elküldesz a pokolba, de… bármit odaadnék, ha most megint megcsókolhatnálak- mormolta.
- Mert azt hiszed, hogy Richard is megcsókolt? – kérdezte a lány.
- Nem. Mert őrülten vágyom rá. – válaszolta, majd lassan magához húzta a lányt, és a szíve örömtől repesett, amikor Elaine önfeledten viszonozta a csókját.

Glen ezen az estén – mit ezen az estén, ezen a héten! – először érezte úgy, hogy nyugodt a lelke.

7. FEJEZET

Vasárnap délelőtt, öt perccel az istentisztelet kezdete után, Elaine becsúszott a padsor végébe, azután elvett egy énekeskönyvet, és együtt énekelt a gyülekezettel. Érezte, hogy sokan figyelik, de ezt a késésének tudta be.

Rettenetes éjszaka állt mögötte. Glen távozása után meg órákig ébren hánykolódott az ágyában, és amikor végre elszunnyadt, zavaros álmok gyötörték. Későn kelt fel, mégis összetörtnek és kialvatlannak érezte magát. Mindezért Glent hibáztatta magában.

A zsoltár véget ért, és Wade McMillen tiszteletes belekezdett a szentbeszédbe, de Elaine meg mindig magán érezte a barátai meg a szomszédai kutató tekintetét. Ennek is csak Glen lehet az oka, aki a legvadabb találgatások tárgyává tette. Először kínos helyzetbe hozta az egész város előtt, amikor majdnem összeverekedett Richarddal a bálon, azután meg felverte az éjszaka kellős közepén, megsértette... és úgy megcsókolta, hogy beleszédült.
Elaine Richardra is haragudott. A Weston fiú szándékosan bosszantotta Glent, elhitette vele, hogy van köztük valami. Önző és megbízhatatlan fickónak bizonyult, míg Glen... Glen továbbra is a barátja maradt.
A lány azt remélte, a mise után meglóghat, de ahogy az orgona felzúgott, és az emberek elhagyták a padsorokat, azonnal kisebb csoportosulás támadt körülötte.

- Mindent láttam - dorombolta Louise Powell, a város legnagyobb pletykafészke. - Kevés nő dicsekedhet azzal, hogy két udvarlója majdnem ölre megy miatta!

- Azt hiszem, félreértette a helyzetet - tiltakozott kétségbeesetten Elaine.

- Gyermekkora óta ismerem Glen Pattersont, ha akar valamit, azt meg is szerzi. -közölte Ruth Bishop, aki Louise mögött állt.

- Na, én azért nem becsülném alá Richard Westont sem! - jegyezte meg Louise. - Igazi világfi. Elaine rosszabbul is választhatott volna.
A lány utálta, amikor az emberek úgy beszéltek, mintha többet tudnának az életéről, mint ő maga.

- Maradj mellettem! - súgta ekkor a fülébe Edwina Moorhouse, és belekarolt. - Lily, menj át a másik oldalára! - parancsolt a húgára, azután megint Elaine-hez fordult. - Majd mi megszöktetünk - ígérte.

A lány hálásan hagyta, hogy elvezessék-
- Hölgyeim, hölgyeim! - sivította Louise, és utánuk iramodott. - Én éppen Elaine-nel beszélgettem!

- De már nem beszélgetsz vele. - Edwina a lány elé lépett.

Ha nem lett volna olyan kimerült, Elaine felnevetett volna, a nővérek olyan harciasnak hatottak. Két őrangyala a legjobb vasárnapi ruháját viselte, hófehér kesztyűvel és apró kalappal.

- Én csak azt akartam...

- Tudjuk, mit akartál, Louise - torkolta le az asszonyt Edwina tanárnős hangon. 
- Figyelj csak! - fordult most hozzá nyájasan Lily is. - Emlékszel még arra, amikor hatodikos korodban Larry Marino...?

Louise arca rákvörös lett.

- Emlékszem - hebegte.

- Kínos lenne, ha valahogy híre menne a dolognak, ugye?

- De hát az majdnem negyven évvel ezelőtt történt! - dadogta Louise.

- És ma is épp akkora botrányt kavarna, mint annak idején. Ugye nincs kifogásod ellene, ha Elaine velünk jön? 
- Ó! Nem, dehogy! - Louise sértődötten elfordult, és visszatért türelmetlenül topogó férjéhez.

- Lily! Mit történt Louise és Larry között? - kíváncsiskodott Edwina. 
- Fogalmam sincs - vallotta be halkan Lily.

- Mindig sikerül meglepned, húgom!

Elaine ezt már nem állta meg nevetés nélkül, mire Edwina ránézett.
- Minden rendben, kedvesem?

- Természetesen.

- Remélem, megbocsátasz a többieknek?

- Azt hiszem, érthető a kíváncsiságuk - felelte Elaine. - Azok után, ami a bálon történt…
- Igen, hallottunk róla. - Lily megpaskolta a lány kezét. - Igaz, hogy nem kértél tőlünk tanácsot, de azért hadd adjunk egyet!

- Az édesanyád helyett, aki nincs itt - vetette közbe Edwina.

- Csak tessék!

- Edwina és én ugyan nem mentünk férjhez, de azért tudunk egyet s mást a szerelemről. - Edwina megfogta Elaine kezét. - Kövesd a szívedet, gyermekem!

- Igen, kövesd a szívedet! - visszhangozta Lily.

- Azt fogom tenni - ígérte meg a lány.

Elaine hazafelé menet betért az élelmiszerboltba vásárolni. Amikor aztán befordult az utcájába, és észrevette a háza előtt parkoló kisteherautót, majd megpillantotta a verandáján üldögélő férfit, felnyögött.

Most éppen Richard Weston társaságára vágyott a legkevésbé! Nem mintha Glennek jobban örült volna. Nem akart a férfi csókjaira gondolni, vagy azon tépelődni, miért kereste fel az éjjel. Attól félt, hogy akárcsak a Weston fiú Glenben, régi barátja is vetélytársat lát Richardban, és ez befolyásolja a cselekedeteit. Pedig Richard nem is csókolta meg. Megpróbálta, de ő eltolta magától. Igaz, ezt nem árulta el Glennek.

Belátva, hogy nincs menekvés, a lány behajtott az udvarra, és kiszállt.

- Elaine! - pattant fel vigyorogva Richard, és eléje szaladt. - Miért nem mondtad, hogy vásárolni akarsz? - dorgálta meg, majd erőnek erejével kivette a kezéből a szatyrokat. - Hadd segítsek! Ez a legkevesebb, amit tehetek!

És persze ezzel az ürüggyel követhet a házba, tette hozzá magában lehangoltan a lány. Richard lerakta a konyhapultra a szatyrokat, és elkezdte kipakolni őket.

- Nocsak! - kiáltott fel, amikor megpillantotta a tojásokat. - Alig öt perccel ezelőtt gondoltam arra, hogy milyen szívesen ennék most egy jó gombás-sajtos omlettet. - Színpadias mozdulattal kihúzott az egyik szatyorból egy zacskó gombát meg egy darab sajtot. Ez a sors keze!

- Richard, nem hiszem, hogy... — kezdett tiltakozni Elaine, de a férfi átölelte a vállát, és lenyomta egy székre.

- Majd én megsütöm! Te csak helyezd magad kényelembe, mintha otthon lennél! 

- Én ott is vagyok - emlékeztette őt a lány, akit bizonyos fokig mulattatott vendége arcátlansága.

Richard elvigyorodott.

- Igaz.
Elaine félig felemelkedett, de a férfi megint visszanyomta a székre.

- Ezt bízd csak rám! - szólt rá vidáman.

- Richard...

- Ragaszkodom hozzá!

A férfi kinyitotta a konyhaszekrényt, és elővett egy kis tálat. Úgy sürgött-forgott a konyhában, mintha egész életében mást sem csinált volna.

- Gyönyörű vagy ma. - jegyezte meg, miközben beleöntötte a tojásokat a serpenyőbe.

- Mindig ezt mondod!

- Mert ez az igazság.

Ekkor csöngettek, és Elaine-nek, aki épp azon törte a fejét, hogyan szabadulhatna meg Richardtól, eszébe sem jutott eltöprengeni, ki jöhet hozzá bejelentés nélkül, de amikor kinyitotta az ajtót, már azt kívánta, bár megtette volna. A verandán ugyanis Glen Patterson állt.

- Glen! - kiáltott fel a lány meglepetten.

- Ki az, drágám? - kérdezte Richard, kilépve a konyhából. A derekára kötény helyett egy konyharuhát kötött, az egyik kezében egy serpenyőt, a másikban pedig egy fakanalat tartott. - Szervusz, szomszéd! üdvözölte Glent - Most fogunk villásreggelizni. Nem csatlakozol hozzánk?

Glen szeme elsötétedett. Elaine az arcjátékával próbálta megértetni vele, hogy a látszat csal, de a férfi már levonta a maga következtetését.

- Majd máskor visszajövök - motyogta.

- Maradj csak! - unszolta Richard, meggyőzően alakítva a nyájas házigazdát. - Remek szakács vagyok! Ha nem hiszed, kérdezd csak meg Elaine-t!

A lány legszívesebben sípcsonton rúgta volna.

Három nap telt el azóta, hogy Glen Elaine-nél találta Richard Westont, de a férfit még most is elöntötte a düh, ha eszébe jutott az a jelenetet.

Azóta nem beszélt a lánnyal. Általában kedd délután vásárolta meg a heti készleteiket a takarmánykereskedésben, és ilyenkor többnyire elcsevegett Elaine-nel, ezen a kedden azonban nem hajtott be a városba, sőt szerdán sem érzett sok kedvet hozzá. Remélte, hogy hiányzik a lánynak, bár ennek semmi jelét nem látta.

Mivel örökké Elaine-en járt az esze, a gazdaságban nem sok hasznát lehetett venni, ezért Cal végül elküldte, hogy ellenőrizze a kerítést. Ha ezzel el akarta terelni a figyelmét, nem érte el a célját, mert miközben Glen hazafelé ügetett, még mindig Elaine és Richard kapcsolatán töprengett.

Félt, hogy amíg ő kerüli a lányt, a Weston fiú megpróbál egyre jobban a közelébe férkőzni. De hát Elaine csak nem hagyja, hogy elcsavarja a fejét az a szoknyavadász! Ha viszont Richardnak mégis sikerülne behízelegnie magát a kegyeibe, ő semmit sem tehet. Ezt már a büszkesége sem engedné. Elvégre két alkalommal is megcsókolta a lányt, és ha ő felismerte ezek után, hogy valami különleges köti össze őket, Elaine miért ne lenne ugyanígy képes erre? Bár nem beszéltek az érzéseikről, vasárnap épp azért ment át hozzá, hogy pótolják a mulasztásukat. Csak arra nem számított, hogy Richard is ott lesz.

A lány bocsánatkéréssel tartozik neki, gondolta. Sohasem feltételezte volna róla, hogy ő is olyan nő lenne, aki az egyik férfit kijátssza a másik ellen!

Amikor bevezette Moonshine-t az istállóba, Cal már várta.

- Hozol takarmányt ezen a héten, vagy sem? - szegezte neki a kérdést.

- Hozok - felelte Glen minden lelkesedés nélkül.

- Ha akarod, hogy én menjek be a városba...

- Nem akarom - morogta az öccse, mert rájött, hogy egy perccel sem bírja tovább Elaine nélkül.

Mire azonban beért Promise-ba, az idegességtől kiszáradt a torka, ezért elhatározta; hogy útba ejti a Billy D's-t. Inni akart egy sört, leginkább csak azért, hogy bátorságot merítsen belőle.

Billy barátságos fickó volt, és Promise-ban valóságos intézménynek számított. Remek pizzát meg sült csirkét készített, de a farmerek és a cowboyok többsége mégsem az étel miatt járt hozzá, hanem mert az egész városban egyedül az ő kocsmájában lehetett egy pohár hideg sör mellett elüldögélni.

- Nem hiszek a szememnek! - kiáltotta Billy, ahogy Glen belépett.

A bárpultnál iszogató két férfi üdvözlésképpen felemelte a kezét, és Glen megbökte a kalapját.

- Egy hideg sört? - kérdezte Billy.

- Jöhet! - Glen aprópénzt dobott a pultra.

Billy feléje lökött egy habzó sörrel teli korsót, és a férfi ügyesen elkapta, mielőtt lecsúszott volna az asztalról.

- Tedd csak el a pénzedet! - vigyorgott Billy. - Ma a vendégem vagy.

Glen az ajkához emelte a korsót, majd nagyot húzott belőle. Egy ilyen forró délutánon semmi sem esik jobban az embernek egy hideg sörnél, főleg, ha nem kerül semmibe.

- Van valami oka, hogy ingyen osztogatod a söröket? - tudakolta, miután félig kiürítette a korsót.

- Csak neked adom ingyen.

- Miért, mi olyan különleges bennem?

Billy sokatmondó pillantást vetett rá.

- Majd te elbánsz Richard Westonnal! Számítok rád.

- Semmi bajom Westonnal - jelentette ki Glen. Elaine valószínűleg élvezné, ha megint bolondot csinálna magából miatta, de ő még egyszer nem megy bele ebbe a játékba. Ha a lány Richardot választja, ő nem fog az útjába állni.
- Tényleg nem izgat az a szoknyavadász? - Billy arcán látszott, hogy legszívesebben visszakérné a sört. - Richard, legalábbis a szavaiból ítélve, már majdnem Elaine ujjára húzta a gyűrűt! Ezt meg kell akadályoznod!

- Mégis hogyan? - morogta Glen.

Billy a pultra támaszkodva előrehajolt.

- Szombat este bezzeg nem látszottál ilyen közömbösnek! A bál óta a városban ti vagytok a fő beszédtéma, meg a texasi kettős, amit jártok. Egyesek még fogadásokat is kötnek arra, melyikőtök veszi el Elaine-t.

- Felőlem Richardé lehet. - Ez ugyan szemenszedett hazugság volt, de Glen tartozott vele az önérzetének és a hírnevének.

- Szerintem te sokkal jobb ember vagy Westonnál - jegyezte meg Lyle Whitehouse, az egyik férfi, aki a bárpultnál állt. A birtok, amelyen dolgozott, közelebb esett Brewsterhez, mint Promise-hoz, csakhogy Lyle-t a forrófejűsége miatt a legtöbb környékbeli kocsmából kitiltották. A Billy D's-ben azonban eddig még nem verekedett.

- Ha házasságról van szó, nem az számít, ki a jobb ember - magyarázta nehezen forgó nyelvvel Jimmy Morris, a szomszédja. - A nők más szempontok alapján választanak férjet.

- Ez igaz. De talán ha egy kicsit bedobnád magad... - hunyorított Lyle Glenre. - Tudod, mire gondolok.

- Richard úgy pöffeszkedik, mintha már le is győzött volna - közölte Billy -, és senki sem szereti azt az embert, aki túl magabiztos.

- Még akkor sem, ha az illető gyakran fizeti az italokat - tette hozzá Jimmy.

- Richard máris ünnepel? - Glen hitetlenkedéssel vegyes fájdalmat érzett. A Weston fiú talán már meg is kéne Elaine kezét, ő pedig elfogadta az ajánlatát. Eddig bízott a lány ítélőképességében. Többé-kevésbé. A lelke mélyén mindig azt feltételezte, hogy Elaine végül kiadja a másik útját, és mellette dönt. A barátsátruk miatt, mert olyan jól kijöttek egymással, és a... csókjaik miatt. Azok a szombat éjjel csókok felülmúlták az összes eddigit az életében. Nehéz tett volna elhinni, hagy a lánynak ilyen keveset jelentettek.

- Weston annyira biztos a dolgában, hogy fogadásokat köt a győzelmére.

Billy rosszallóan összeszorította a száját, Jimmy pedig komor képpel belekortyolt a sörébe.

- Azt reméltük, te majd kiütöd a nyeregből - fűzte hozzá Lyle.

Glen nem értette, mi az oka annak, hogy Richard ilyen vegyes érzelmeket kelt az emberekben. Pedig igazán nyájasan és szeretetreméltóan tudott viselkedni, mégis sokan utálták.

- Na, mit mondasz? - sürgette Billy.

- Ezt nem nyeled le, ugye? - kérdezte Lyle.

- Csinálnod kell valamit! - szögezte le Jimmy. - Mind a hárman rád fogadtunk! 
A három férfi várakozásteljesen nézett rá. Sajnos Glen azonban még csak nem is sejtette, mit csinálhatna.

Az egyik legnehezebb dolog, amit Richard Weston életében tett, az volt, hogy visszatért Promise-ba, és megalázkodott a családja előtt. Egy hónappal később már úgy érezte, megöli az unalom ezen az isten háta mögötti helyen.
Richard mereven bámulta a szobája falát, és felsóhajtott. Sohasem gondolta volna, hogy valaha is visszajön ide.

A legjobban az itteniek hiszékenysége nyűgözte le. Mindenki - talán kivéve a seriffet, aki viszont semmit sem tudott rábizonyítani - bevette a hazugságait. Nos, itt legalább biztonságban van, de az unalom. Az unalom megőrjítette!

Megint felsóhajtott. És a tehenek...

Majdnem hat évbe telt, mire megszabadult a bűzüktől. Utálta ezeket a dögöket, hiába viselkedett az apja meg a bátyja úgy, mintha a szarvasmarha-tenyésztés lenne a világon a legcsodálatosabb foglalkozás.

Richard már a gondolattál is irtózott, hogy egész nap a nyeregben rázkódjon. Eddig sikerült is elkerülnie ezt, mert felajánlotta, hogy majd ő végzi a vásárlásokat. Így szabadon rendelkezhetett a kisteherautó fölött, ami több okból is kapóra jött neki.

Meglepetésére felfedezett néhány kellemes időtöltési lehetőséget is Promise-ban. Például az udvarlást Elaine Frasiernek. Elaine-t helyes lánynak tartotta, csak jobban szerette a teltebb nőket, viszont a lány vagyona - a jól menő üzlet, meg amit még az apjától örökölt - némileg kárpótolta a dúsabb idomok hiányáért.

Ha megkaparinthatná az öreg Frasier pénzét, megoldhatná az összes gondját. Elég nagy pácba került, de egy kis dohánnyal mindent elsimíthatna. Hála Istennek, keleten senki sem tud a családjáról, és még ha követnék is a nyomait valahogy Texasig, akkor sem akadnának rá a búvóhelyére. Ezt Savannah-nak köszönhette. Eddig még soha nem hagyta cserben a szerencséje, és biztosra vette, hogy ezúttal sem fogja.

Nem, semmi értelme sem lenne kockáztatni, morfondírozott tovább, elvégre rosszabb dolgok is vannak a világon, mint feleségül venni egy sovány hölgyet. Hamarosan megkéri Elaine kezét és ha a lány meg akarja tartani a boltot, majd ő átveszi a vezetését.
Vonzotta az elképzelés, hogy helyi üzletemberré váljon. Annak idején az egyik tanárnője, Lily Moorhouse, azt mondta, hogy politikusnak kellene mennie. Talán a vén bagoly ráérzett az igazságra. Lehet, hogy egy-két év múlva jelölteti magát polgármesternek. Ennek az álmos, maradi kisvárosnak szüksége van végre egy modern gondolkodású vezetőre.

Promise előtt remek lehetőségek állnak, mármint ha meg tudja szerezni a terveihez az emberek támogatását. Először bezáratná a tekepályát, mert az csak az aljanépet vonzza, és sokat árthat a város megítélésének. Azután földet vásárolna a város szélén és befektetőket keresne egy bevásárlóközpont létesítéséhez. Ideje, hogy az itteni kereskedő megtanulják, mi az a gazdasági verseny. Persze végső soron minden Elaine-től függ. 
Richard észrevette, hogy a lány Glen Pattersonba szerelmes, ám emiatt nem aggódott, mert a fickó egyáltalán nem értett a nőkhöz. 

A Weston fiú biztosra vette, hogy Elaine még a hónap vége előtt a menyasszonya lesz. Nemigen akadt eddig nő, aki képes lett volna ellenállni neki, ha egy kicsit bedobta magát. Nem, a kis Elaine-nek semmi esélye...

A férfi elégedetten gondolt arra, hogy Billy D'sben kötött fogadásokon is keres majd néhány dollárt.

Glen felnőtt élete jelentős részét békében és elégedettségben töltötte. Miután Callel átvették a gazdaság vezetését, keményen dolgozott és kerülte a bajt. Alkalmi szeretői nem sokat jelentettek a számára. Nyugalmas mindennapjait mostanáig kevés dolog zavarta meg.

Ha gondja támadt, általában megoldotta ő maga, vagy Caltől kért tanácsot. Tizenhárom éves korában érezte utoljára szükségét annak, hogy az apjával a lányokról beszéljen. Azaz a nőkről. Vagyis személyes ügyekről, ahogy a nagyapja szokta mondani annak idején.
A szülei néhány évvel ezelőtt költöztek be a városba, az apja szívrohama és az azt követő műtétje után, de már régóta tervezgették ezt a lépést. Mivel Phil Patterson továbbra is tevékeny életet akart élni, megvették a Howe-palotát, a város legnagyobb épületét, átalakították, és alig egy évvel később megnyitották a panziójukat.

Cal és Glen kezdeti kétségeit semmi sem igazolta. A panzió virágzott, a szüleik pedig jól érezték magukat. 

- Szia, Anya! - köszönt Glen, ahogy belépett a konyhába, és megcsókolta asszony arcát.

Mary Patterson úgy ölelte meg a fiát, mintha hetek óta nem látta volna. 
- Kóstold meg! - dugott azután az orra alá egy kanalat.

- Mi ez? - hőkölt hátra Glen.

- Chili. A szakácsversenyre főzöm.

- Anya, az csak hónapok múlva lesz.
- Tudom. De kipróbáltam egy új receptet, és szeretném hallani a véleményedet. 
Glen óvatosan megkóstolta a chilit, és nehezen állta meg, hogy el ne fintorodjon. Az ételnek nagyon furcsa íze volt.

- Még nem az igazi, ugye? - kérdezte az anyja, -az arcát fürkészve.

Glen megrázta a fejét.

- Ettől féltem - sóhajtott fel Mary Patterson, majd m mosogatóba dobta a kanalat. 

- Apa hol van? - érdeklődött Glen színlelt közönnyel.

- Fenn, a fürdőszobában. Megint eldugult a mosdó lefolyója. Valami baj történt?

Glen bólintott. Hiába, az édesanyja elől nem tudott semmit sem eltitkolni.
- Elaine Frasierrel kapcsolatban?

A férfi megint bólintott.

Mary mosolyogva a lépcső felé intett.

- Beszélj csak apáddal ha akarsz, de ha arra vagy kíváncsi, hogyan udvarolj neki, inkább hozzám fordulj! Apádnak semmi érzéke az ilyesmihez.

Glen még akkor is vigyorgott, mikor belépett a fürdőszobába, ahol az apja a padlón feküdt, csavarkulccsal a kezében. 
- Szia, apa!

- Hát tényleg a te hangodat hallottam lentről? - Phil Patterson kicsúszott a mosdókagyló alól, és beletörölte a kezét egy rongyba. - Anyád még azért aggódott annak idején, hogy túl sokat dolgozom a farmon. Hát komolyan mondom, ez a lefolyó lesz a halálom! - dohogta.

Glen leereszkedett a fürdőkád szélére.

- Kérdezni szeretnél valamit, fiam?

Glen levette a kalapját, és lassan forgatta a kezében.

- Hány éve is vagytok házasok anyával?

- A bátyád harminchat éves, tehát idén lesz a harminchetedik házassági évfordulónk. Harminchét év! Hogy rohan az idő! Mikor lettem ilyen vén?

- Nem vagy vén.

- Te valamit akarsz tőlem! - vigyorgott Phil.

- Csak egy tanácsot.
- Szívesen segítek, ha tudok. - Phil nyögve feltápászkodott, lehajtotta a WC fedelét és ráült.
Glen azon töprengett hogyan is kezdje.

- Mikor jöttél rá, hogy szereted anyát? - fogott bele végül. 
Phil egy pillanatig gondolkozott.

- Amikor megmondta nekem - felelte somolyogva, mire Glen is elnevette magát - Ez az igazság, fiam. Mint tudod, már középiskolás korunkban is együtt jártunk. Érettségi után én beálltam a haditengerészethez, az anyád pedig Dallasban tanult tovább az egyetemen. Három évig nem találkoztunk, de leveleztünk. Ő egyébként gyakrabban írt nekem, mint én neki. Azután egyszer karácsonykor mindketten egy időben jöttünk haza. Nagyon megdöbbentem, amikor viszontláttam. Azelőtt sosem vettem észre, mennyire szép.

Glen bólintott. Az édesanyja még ma is vonzó asszony.

- Mások persze már sokkal korábban rájöttek erre - folytatta az apja. Addig a karácsonyig csak a barátomként gondoltam rá, még ha hébe-hóba randevúztunk is, de akkor egyszeriben felnyílt a szemem.

- És megkérted a kezét?

- Egy csudát. Nem tetszett, hogy olyan sokan legyeskednek körülötte, de úgy véltem, ha mással akar járni, nincs jogom megakadályozni.

- Azért szerelmes voltál belé?

- Igen, de hogy mennyire, arra csak akkor, jöttem rá, miután néhányszor megcsókoltam.

- És bevallottad, mit érzel?

- Megpróbáltam, de csak civakodás lett a vége.

Ez ismerősen hangzott.

- Azután mi történt?

Phil Patterson elmerengett.

- Vissza kellett térnem a támaszpontra, és tudtam, hogy talán ez az utolsó esélyem. Egész este hívogattam telefonon, de nem találtam otthon. És mivel az éjszaka közepén mégsem csengethettem be hozzájuk, kavicsokat dobáltam a hálószobaablakára, amíg fel nem ébredt. Eleinte meg sem akart hallgatni, annyira haragudott, amiért felriasztottam a legédesebb álmából, de végül mégis lejött, és kiülünk a verandára. Zavaromban először meg sem bírtam szólalni. Végül valami olyasmit dadogtam, hogy nagyon fontos nekem a barátságunk, és nem szeretnék addig visszatérni Maine-be, amíg nem tisztáztuk a kapcsolatunkat. Ekkor a szemembe nézett, és egyenesen megkérdezte, hogy szeretem-e.

Anya mindig belevaló nő volt, gondolta Glen.

- Mit feleltél?

- Habozni kezdtem, mire Mary felugrott és közülte, ha még három év után sem tudom, mit érzek iránta, én vagyok a világ legnagyobb bolondja. Hű, de haragudott! - Phil megrázta a fejét, és végigsimított az állán. - Egész házaséletünk alatt csak néhányszor láttam ilyen dühösnek. Azt sziszegte, ha egy jenki nőt veszek majd feleségül, életem végéig bánni fogom, azzal beszaladt a házba. - Phil egy pillanatra elmerült az emlékeiben. - Mire összeszedtem magam és követtem – folytatta -, már a lépcsőn szaladt fölfelé. A szülei fenn álltak a pihenőn, és úgy méregettek, mintha szeretnének felkötni a legközelebbi fára.

- És erre te mit csináltál?

- Megtettem azt, amit már rég meg kellett volna tennem. Megkértem a kezét az apjától.

Glen elképzelte a jelenetet; látta az apját fiatal tengerészként, amint a lépcső aljánál áll és nézi, ahogy a szerelme elszalad előle.

- Anya hogy fogadta?

Megtorpant a lépcső közepén. Sohasem felejtem, milyen arcot vágott, amikor megfordult.

- Könnyekben tört ki, ugye?

- Nem. Higgadtan megkérdezte, mikor tartjuk az esküvőt. Azt válaszoltam, rábízom a döntést, mire ő egy hat hónappal későbbi időpontot javasolt.

- Hát nem Bálint-napon esküdtetek?

- De igen. Miután elhatároztuk, hogy egybekelünk, nem bírtam olyan sokat várni. Nyáron már a szíve alatt hordta a bátyádat. - Phil Glenre nézett. - De mire föl ez a sok kérdés?

- Csak érdekelt.

- Meg akarod kérni Elaine kezét?

- Gondolkozom rajta.

Phil elvigyorodott.

- Megmondta már neked, hogy szereted őt?

- Nem. Azt hiszem, még ő sem tudja.

Phil felkelt, és hátba vágta a fiát.

- Akkor teremts új hagyományt, és mondd meg neki te! Legfőbb ideje, hogy a családunk férfijai végre magukhoz ragadják a kezdeményezést.
8. FEJEZET

Richard beleszimatolt a levegőbe, azután kikecmergett az ágyból, és a farmernadrágjáért nyúlt. Ha az orra nem csal, mindjárt kész a reggelije. Kifelé menet ásítozva felragadott egy inget, leszaladt a lépcsőn, és besietett a konyhába.

- Jó reggelt! - köszönt, majd megint ásított egyet. Ahogy a faliórára nézett, meglepetten állapította meg, hogy már elmúlt kilenc. Ismerte a nővérét! Ha Savannah a délelőtt közepén reggelit csinál neki, az azt jelenti, hogy valamit meg akar beszélni vele. A fenébe is!

- Jó reggelt! - üdvözölte Savannah kedvesen. Richard néha úgy érezte, megőrjíti a nővére szelídsége.

- Grady szeretné, ha ma délelőtt bemennél a városba - folytatta az asszony.

- Nem gond. - Richard szívesen vállalta az efféle megbízásokat, mert valahányszor Grady beküldte Promise-ba, mindig vásárolt magának egy-két holmit a bátyja számlájára. Persze, Grady tudta nélkül.

Savannah eléje tett egy tányért, és Richard nekiesett az ételnek. Az asszonynak azonban még nyilvánvalóan unás mondanivalója is akadt, mert lecövekelt az asztal másik oldalán, és megmarkolta az ott álló szék támláját.

- A városban sok szóbeszéd járja Elaine-ről meg rólad - jegyezte meg. 
- Valóban? - Richard közönyösen tovább falt.

- Elaine aranyos teremtés.

A férfi vállat vont, mire Savannah kihúzta a széket, és leült.

Ezt elszúrtam, mérgelődött Richard. A nővére kedveli Elaine-t, így okosabb lett volna elhitetni vele, hogy belehabarodott a lányba.

- Nem akarom, hogy fájdalmat okozz neki, Richard.

- Hogy én fájdalmat okoznék Elaine-nek? - A férfi igyekezett döbbent képet vágni.

- Most nagyon sebezhető.

Richard letette a villáját.

- Soha nem tennék olyat, ami a kárára válna.

- Ezek szerint komolyak a szándékaid?

Te jó ég! Milyen régimódi kifejezés! És mennyire jellemző Savannah-ra!

- Természetesen. Meg akarom kérni Elaine kezét. - Richard várakozása ellenére a nővére nem kezdett el azonnal az esküvőről kérdezősködni.

- Ez nagy lépés lesz számomra - fűzte hozzá a férfi, ám Savannah ahelyett, hogy megdicsérte volna az elhatározását, gondterhelten összevonta a szemöldökét. 
- Hallottam a fogadásról, Richard.

- Ja, arról? - legyintett a férfi. Elfelejtette, hagy az efféle kisvárosokban milyen gyorsan terjednek a hírek.

- Nem hiszem, hogy szerencsés dolog fogadásokat kötni a… szerelemre, vagyis hát arra, hogy Elaine hozzád megy-e feleségül, vagy Glenhez.

- Ó, az csak buta tréfa volt!

Arról semmiképp sem akart Savannah-nak beszámolni, hogy a bálon történtek után az ivócimborái túl sokat ugratták, ezért javasolta kissé alkoholgőzös állapotban ezt a fogadást...

- Felelőtlenség mások érzéseivel játszani!

- Nem játszom Elaine-nel! Szeretem őt.

Richard remélte, hogy a vallomása elég meggyőzően hangzott. Valójában a lány üzletét és pénzét szerette. Az, hogy Elaine egész tűrhetően néz ki, csak ráadásnak tekintette. Egyébként is vonzotta a gondolat, hogy megnősüljön, és így szerezzen magának ingyencselédet, mivel az utóbbi időben Savannah már nem gondoskodott úgy a kényelméről, mint közvetlenül a hazatérése után.

- Nem csak Elaine-ről akartam veled beszélni - szólalt meg újra az asszony.

- Hanem? - Richard megőrizte a nyugalmát, bár fölöttébb bosszantotta, hogy a nővére beleártja magát az ügyeibe.

Savannah elbiggyesztette az ajkát, pontosan úgy, ahogy az édesanyjuk szokta.

- Millie felhívott egy kifizetetlen virágszámla miatt.

- Millie?
- Ismered Millie-t!

- Ja, az a Millie! - Richard a szárnyákkal kapcsolatban igen kockázatos játékot űzött az elmúlt hónapokban. Tulajdonképpen már rég el kellett volna tűnnie innen, de nem akarta elszalasztani az ölébe hulló lehetőséget. Azért minden eshetőségre készen már gondoskodott egy tökéletes búvóhelyről.

- Millie szerint négyszáz dollárral tartozol neki. Tudom, hogy még nem jött meg a... csekked, de valahogy meg kell egyezned vele.

Richard először arra gondolt, hogy úgy tesz, mintha megütközne az összeg nagyságán, de aztán más taktikához folyamodott.

- Na, azért még van egy kis tartalékom - motyogta. - Tegnap elmentem Millie- hez, és törlesztettem az adósságom egy részét.

- Pedig tegnap, amikor felhívott, azt mondta, hogy hetek óta szíredet sem látta.

- Nem Millie-vel beszéltem, hanem az egyik alkalmazottjával - hadarta Richard. Idegesítette a nővére tekintete. Savannah még sosem nézett rá ilyen hidegen.

- Nem is tudtam, hogy van alkalmazottja.

- Valószínűleg felvett valakit a nyárra! A nyugta fenn van a szobámban. Akarod; hogy lehozzam és megmutassam? - Richard a hanghordozásával igyekezett érzékeltetni, milyen sértőnek találja nővére bizalmatlanságát.

- Ha azt mondod, fizettél, kénytelen vagyok hinni neked.

Richard hátralökte a székét, és felállt.

- Kezdem úgy érezni, hogy terhes itt jelenlétem.

- Nem erről van szó.

- Hazajöttem. - Richard büszkén felemelte az állát. - Most már tudom, hogy el sem kellett volna mennem innen. Promise az otthonom… Szerelmes vagyok, új életet szeretnék kezdeni azok között, akiket egész életemben ismertem. Ám ha Grady és te meg akartok szabadulni tőlem, csak szóljatok! Richard sokat kockáztatott ezzel az ajánlattal, de hát világéletében nagy szerencsejátékos volt.

- Nem foglak megkérni, hogy menj el - felelte végül Savannah. - De figyelmeztetlek: vigyázz Elaine-nel! És fizesd ki a számláidat! Ha Grady tudomást szerez a történtekről, benne leszel a pácban. Ő nem olyan elnéző, mint én.

- Nem kell aggódnod - nyugtatta meg Richard a nővérét, és kivételesen a mosogatóhoz vitte a tányérját, ahelyett hogy az asztalon hagyta volna, mint szokta.

Minden olyan egyszerűnek tűnt, amikor Glen majdnem egy héttel ezelőtt az apjával beszélt. Akkor elhatározta, hogy megkéri Elaine kezét, de a városban keringő pletykák szerint Weston ügyesen használta ki az időt, amíg ő távol maradt a lánytól.

Remek! Ha Elaine-nek Richard kell, felőlem egymáséi lehetnek! - gondolta keserűen. De hiába hajtogatta ezt naponta vagy tucatszor, még saját magát sem sikerült meggyőznie.

- Mi a fenét csináljak? - dünnyögte, ahogy megtisztította Moonshine patáit. 
- Nekem szóltál? - kiáltotta Cal az istálló másik végéből.

Glen eddig észre sem vette, hogy a bátyja a közelben van.

- Nem! - kiáltotta vissza.

- Akkor kinek?

- Senkinek! - vágta rá ingerülten Glen.

- Még mindig Elaine miatt lógatod az orrod? - Cal hangja most már sokkal közelebbről hallatszott.

Glen majdnem ráripakodott a bátyjára, hogy törődjön a saját dolgával. Az ördög vigye az egészet! Elaine úgy összezavarta, hogy már gondolkodni sem tudott. Nem akart amiatt aggódni, hogy a lány hozzámegy Richardhoz, nem akarta többé ilyen nyomorúságosan érezni magát…
- Hogy jutottam idáig? - kesergett.

- A nők különösen jól értenek ahhoz, hogy megtörjék a férfiakat - bölcselkedett Cal, belesve a bokszba.

- Elaine nem Jennifer.

- Ezzel én is tisztában vagyok.

Glen lassan felegyenesedett, és megmasszírozta fájó derekát. A pokolba! Szereti Elaine-t, és ha a lány nem jön el hozzá, majd ő látogatja meg! - határozta el hirtelen.

- Megkérem Elaine kezét - jelentette ki.

Cal megtorpant.

- Komolyan beszélsz?

- De még mennyire!

- Ez... nagyszerű!

Glen arra számított, hogy a bátyja megpróbálja lebeszélni a tervéről, és most meglepetten pislogott.

- Szereted? - kérdezte Cal.

- Persze! Különben aligha akarnám vele leélni az életemet, nem igaz? 
Cal erre odasietett az öccséhez, és megveregette a vállát.

- Akkor gratulálok!

Glen megdörzsölte a tarkóját. Egyelőre még nem látott okot ünnepelni.

- Mikor? - faggatta a bátyja.

- Azt még nem tudom. - Glen megnézte az óráját. Ha gyorsan lezuhanyozik és behajt a városba, valamivel zárás előtt odaérhet a takarmánybolthoz. Minthogy Elaine-nel a legtöbbször ott találkoztak, ez megfelelő helyszínnek tűnt a leánykéréshez is. - Valószínűleg még ma este.

Az istállóajtó felé indult, de ekkor Cal utánaszólt:

- Jegygyűrűt vettél már?

- Gondolod, hogy szükségem lesz rá? - állt meg hirtelen Glen.

- Mindenesetre nem árt, ha van egy nálad.

Mielőtt az öccse komolyan gondolkodóba eshetett volna, Cal felajánlotta, hogy kölcsönadja a gyémántgyűrűt, amelyet a legalsó fiókjában őrzött.

- De az a tiéd - tiltakozott Glen. - Jennifernek vetted.

- Vidd csak el nyugodtan! Aztán majd később, ha Elaine is úgy akarja, együtt vásároltok egy újat.

- Kösz. - Glen jól emlékezett, hogy Cal annak idején az összes megtakarított pénzét erre a gyűrűre költötte. Kár lenne hagyni, hogy egy fiókban heverjen. Ha Elaine-nek tetszik, majd kifizeti az árát a bátyjának, határozta el. Azt, hogy más is viselte előtte, a lánynak sohasem kell megtudnia.

Glent felfrissítette a zuhany. Vidáman énekelt, miközben beszappanozta magát, azután az arcát a zuhanyrózsa alá tartotta, és hangosan nevetett, ahogy a víz vastag sugárban végigömlött a testén. Még akkor is mosolygott, amikor belebújt egy tiszta ingbe és farmerbe. Szinte megittasodott a boldogságtól, és addig nem is józanodott ki, amíg a városba nem ért, és rá nem ébredt, hogy fogalma sínes, mit mondjon Elaine-nek.

Valószínűleg ez lesz élete legfontosabb beszélgetése, és még csak fel sem készült rá! Már csak abban reménykedhetett, ha eljön a nagy pillanat, megszállja az ihlet. Amikor lefékezett a takarmánykereskedésnél, Elaine a kirakodóhelyen, az épület másik végénél éppen utasításokat osztogatott egy tehergépkocsi vezetőjének. Ahogy észrevette őt, majdnem elvesztette az egyensúlyát.

Ez jó jel. Nyilván hiányzott a lánynak, gondolta Glen, azzal kiszállt a vezetőfülkéből, és felszaladt a lépcsőn.

- Szervusz! - üdvözölte George Tucker.

- Szervusz, George!

- Örülök, hogy látlak. Átkozottul örülök - tette hozzá halkan George.

- Kedves, hogy ezt mondod. - Glen lehuppant az egyik kerti székbe, amely az ajtónál, az italautomata mellett állt.

Elaine aláírta a szükséges papírokat, azután egy pillanatra megállt, és a nap felé fordulva szaporán pislogott. Az arca kipirosodott, a haja az izzadságtól a nyakára tapadt. Kimerítő napja lehetett.

- Van pár perced? - kérdezte Glen, amikor a lány végre odajött hozzá. - Szeretnék megvitatni veled valamit. Négyszemközt.

- Négyszemközt - ismételte meg Elaine, és összeráncolta a homlokát. - Kérsz egy hideg italt?

Majdnem mint a régi szép időkben, örvendezett Glen.

- Igen, kösz - mondta fennhangon.

A lány előhalászott néhány pénzérmét, és vett az italautomatából két dobozos üdítőt. Az egyiket átnyújtotta Glennek, a másikat pedig a homlokához szorította, majd leült a férfi mellé.

Glen kinyitotta a dobozt, és ivott egy kortyot.

A következő pillanatban megjelent George.

- Szükséged van még rám, Elaine? - kérdezte.

- Nem, már nincs - rázta meg a fejét a lány. - És köszönöm.

- Viszlát reggel! - George megfordította az ajtón lógó táblát, hogy a „Zárva" felirat látszódjon, és elsietett. Legalábbis Glennek úgy tetszett, hogy szokatlanul gyorsan szedi a lábát.

- Tekézni megy - válaszolt Elaine, kitalálva a férfi gondolatát.

Glen édesanyja is sokszor ráérzett, mi jár a férje fejében. Gyakran előfordul ilyesmi a közeli barátoknál is. Elaine-nel őt szerelem és barátság is összekötné, ez pedig eszményi alap egy házassághoz, elmélkedett a férfi.

A késő délutáni nap még mindig ontotta a meleget, de az árnyékban, ahol ültek, a hőség már nem tűnt olyan tikkasztónak.

- Rég jártál itt - jegyezte meg Elaine.
Pántosan tíz napja, gondolta Glen. Nem mintha számolta volna a napokat... de az utolsó két héten Cal intézte a bevásárlásokat.

- Sok dolgom akadt. - Vártam, hogy jelentkezz, de hiába, tette hozzá magában.

- Nekem is.

Glen sejtette, mivel, illetve kivel töltötte az idejét a lány, de nem akarta Richard Westont említeni. Pedig nagyon szerette volna tudni, hányszor találkoztak...

- Először a bállal kapcsolatban akarok mondani valamit. - A hangja kicsit nyersen csengett, mert az azon az éjszakán kapott sebek még mindig sajogtak.

- Nem hiszem, hogy...

- Szeretnék bocsánatot kérni - vágott a szavába a férfi. Ha Elaine nem hajlandó elismerni, hogy részben miatta pattant ki a botrány, majd ő nagylelkűen magára vállalja a felelősséget.

-Ó!

- Nem akartalak kiszolgáltatni a pletykának.

- Ezt én is tudom. - A lány hangja érzékelhetőien megenyhült.

- Régóta barátok vagyunk.

- Nagyon jó barátok - bólintott Elaine.

Glen zsebre dugta a kezét, és az ujjai összezárultak a gyűrűn. A fém érintéséből bátorságot merített. Remélte, hogy egy nap majd ugyanolyan meghatottsággal vegyes izgalommal meséli el a gyermekeinek, hogyan kérte meg az anyjuk kezét, mint ahogy az apja mesélte el neki a saját leánykérése történetét.

- Mivel az édesapád már nem él, kötelességemnek éreztem, hogy megvédjelek.

- Kötelességednek? -- ismételte hűvösen Elaine.

- Hát... inkább feladatomnak. Gondoskodni akarok rólad. - Glen maga is sejtette, hogy ez meglehetősen mereven és régimódian hangzott, de valahogy mindig más jött ki a száján, mint amit mondani szeretett volna.

- Hogy mit akarsz?

- Nos... talán nem a legjobban fejeztem ki magam. Vigyázni szeretnék rád.

- Nem vagyok már gyerek, Glen. Tudok magamra vigyázni.

- Ez igaz, de... - A férfi homlokán kiütött a veríték. - Én... a pokolba is! - ugrott fel. - Miattam kerültél kínos helyzetbe...

- A lényegre térnél végre?

Glen izgatottan fel-alá szaladgált a verandán.

- Nem ment könnyen eldöntenem, mit csináljak...

- Nem kértelek arra, hogy bármit is csinálj.

- Az lehet, de én felelősnek érzem magam...

- Ezennel felmentelek minden felelősség alól - legyintett a lány.

- Ez nem ilyen egyszerű!

- Mire akarsz kilyukadni? - türelmetlenkedett Elaine.

Mégiscsak gyakorolnia kellett volna Callel, vagy legalábbis tanácsot kérnie tőle, gondolta Glen. Közben a lány is felállt. A férfi kihúzta magát, és a szemébe nézett. 

- Szerintem össze kellene házasodnunk - bökte ki elszántan.

- Összeházasodni?! - Elaine visszarogyott a székre, és mindkét kezével belekapaszkodott a karfába. Azután... nevetésben tört ki.

Ennek a lánynak még sokat kell tanulnia a férfiúi büszkeségről, állapította meg magában szomorúan Glen.

- Komolyan beszélsz? - kérdezte végül Elaine.

- Persze. Még jegygyűrűt is hoztam. - Glen a hüvelyk- és mutatóujja közé fogva felmutatta az ékszert.

A lány szeme elkerekedett.

A férfi elhatározta, hogy megmondja neki az igazat.

- Cal adta kölcsön. Ez az a gyémántgyűrű, amelyet annak idején Jennifernek vett. 
Elaine még mindig némán meredt rá.
- Nem jöhettem leánykérőbe gyűrű nélkül - hadarta a férfi. - Ha ez nem tetszik, később választhatsz helyette másikat. De meg is vehetem Caltől. Biztos jutányos árat számítana.
Elaine szemében most könnyek jelentek meg.

- Miért most? - szólalt meg végül remegő hangon. - Miért épp ma kérted meg a kezem?

- Barátok vagyunk - válaszolta a férfi. - Jobban élvezem a társaságodat, mint bármely más nőét, akit valaha is ismertem. Rengeteg jó tulajdonságod van, és... - Kezdett kifogyni az érvekből. - Legfőbb ideje...

- Legfőbb ideje?

- Hogy megnősüljek. Mostanában gyakran játszottam a gondolattal... 
- Richard miatt?

Glen megköszörülte a torkát.

- Nem csak miatta.

Elaine halványan elmosolyodott.

- Legalább nem tagadod, hogy neki is köze van az elhatározásodhoz.

- Hé, nem én csókolóztam éjjel a verandán egy férfival, és villásreggeliztem másnap egy másikkal! - fortyant fel Glen. 
Vajon Elaine mit érzett volna, ha ő egy másik nővel a karján állít be hozzá? Ez valószínűleg éppoly kevéssé tetszett volna a lánynak, mint neki az, hogy Richarddal együtt találta. Ezt meg is akarta mondani neki, csak attól félt, a lány még azt hinné, hogy féltékeny. A pokolba! Pedig tényleg az vagyok! - állapította meg döbbenten.

- Nem maradtál ott! Lehetőséget sem adtál, hogy megmagyarázzam - vetette a szemére Elaine.

- Ugyan mi értelme lett volna? - Glen számára nyilvánvalónak tűnt, hogy mi történt, és a részletek nem érdekelték. Különben is, mindez már a múlté, őt meg most csak a jövő izgatta.

- Megtisztelő az ajánlatod, Glen... - kezdte a lány.

- Na és mit szólsz a gyűrűhöz? - A férfi megint felemelte az ékszert, hogy Elaine kellőképp megcsodálhassa, de közben ráébredt, hogy jobban szeretné, ha a lány egy másikat választana. Valami egyedi, kivételes darabot...

Elaine megfogta a kezét.

- Add csak vissza Calnek!

- Jó. Nekem is az a véleményem, hogy inkább együtt válasszunk gyűrűt. Elaine megrázta a fejét.
- Sajnálom. Nem lehetek a feleséged.

- Visszautasítasz? - Glen szívébe fájdalom hasított. - Elárulnád, miért? - dadogta. - Azt hittem... van köztünk valami.

- Van is. Barátság. Ezt te mondtad, emlékszel?

Glen bólintott.

- Nem akarom, hogy azért vegyen el egy férfi, mert vigyázni akar rám.

- Félreértettél...

- Ha valaha is férjhez megyek, akkor arra jó okom lesz.

- Mi baj az én okaimmal? - tűnődött sértődötten Glen.

- Nem az, hogy „legfőbb ideje", meg hogy „rengeteg jó tulajdonságod van", vagy hogy „meg akarok házasodni, és te épp kéznél vagy" - szolgált készséges magyarázattal a lány a ki nem mondott kérdésre.

- Ezt nem is mondtam!

- De gondoltad! Sőt még azt is kijelentetted, kötelességednek érzed, hogy megvédj, mert miattad kerültem kínos helyzetbe.

- A pokolba, Elaine, kiforgatod a szavaimat! - tiltakozott elkeseredetten Glen.

- Nekem te csak ne tégy szívességet! - folytatta dühösen a lány.

A férfi rámeredt. Attól félt, Elaine mindjárt sírva fakad, ám a lány arcáról elszántság sugárzott. Glen agyában hirtelen világosság gyúlt...

- Richard miatt kosarazol ki, ugye? Szerelmes vagy belé!

- Úgy van! - kiáltotta a lány.

- Sejtettem. - A férfi visszaejtette a gyűrűt a zsebébe. Majd megkéri Calt, hogy dugja el valahová. Ezen a gyémánton biztos átok ül.

- Elkéstél, Glen.

- Elkéstem? - A férfi nem tudta, mire gondol a lány, de nem is akarta tudni. Elaine azonban még nem fejezte be.

- Richard már járt itt, és megkérte a kezem. Sajnálom, Glen, de megelőzött téged.

9. FEJEZET

Cal sohasem tartotta magát különösebben érzelgős léleknek. Ennek ellenére örömmel töltötte el a tudat, hogy felbiztatta az öccsét a leánykérésre, sőt még a jegygyűrűt is ő adta neki. Mivel valakivel feltétlenül meg akarta osztani a jó hírt, felhívta Gradyt.
- Halló, itt Cal - kiáltotta, amikor barátja a második kicsengés után felvette a kagylót.

- Valami baj van? — kérdezte azonnal Grady.

Elsős koruk óta barátok voltak, és szinte mindenki másnál jobban ismerték egymást. Az évek folyamán a barátságuk csak még szorosabbá vált. Grady annak idején Calnek mesélt először a szülei haláláról, a gondjairól Richarddal, meg a fenntartásairól Laredóval kapcsolatban. Cal pedig Gradynek panaszolta el a bánatát, amikor Jennifer elhagyta, és ő is vitte haza, miután elkeseredésében leitta magát a sárga földig.

- Glen bement a városba, hogy megkérje Elaine kezét - közölte Cal minden bevezetés nélkül.

- Viccelsz! - hökkent meg Grady.

- Nem. Az elmúlt két héten olyan mogorván és ingerlékenyen viselkedett, mint egy fogfájós medve. Ma rajtakaptam az istállóban, hogy magában beszél. Mondtam neki valamit, mire majdnem leharapta a fejem. Akkor elfogyott a türelmem. Úgy véltem, vagy béküljön ki Elaine-nel, vagy felejtse el őt.

- És Glen hallgatott rád?

- Nem. Időközben magától is arra az elhatározásra jutott, hogy megkéri Elaine kezét.

- Nagyszerű! - Grady hangjában megkönnyebbülést lehetett érezni. - Akkor hát Elaine nem megy hozzá Richardhoz.

- Nem, ha Glenen múlik.
- Mit szólnál hozzá, ha megünnepelnénk a nagy eseményt? - vetette fel Cal. - Hideg sörrel, sőt egy üveg töménnyel is szolgálhatok.

- Benne vagyok!

Cal néhány perccel később letette a kagylót, azután vigyorogva magához vett egy doboz sört, kiment a verandára, és a korlátnak dőlt. Az elmúlt években sok estét töltött itt, a tájat bámulva, ábrándozva. Olykor elképzelte, hogy mellette áll a felesége, és a házból kiszűrődik a gyermekeik kacagása. Glen megnősül.

Cal mindig is sejtette, hogy ez egyszer bekövetkezik, és gyakran eltűnődött, vajon mit fog érezni, ha - álmodozásai dacára - továbbra is agglegény marad. Most örömmel tapasztalta, milyen kellemesen érinti a gondolat, hogy egy parányi szerepet ő is játszott az öccse boldogságában.

Hónapok óta tudta, hogy Glen szereti Elaine-t. Ezt már a vak is láthatta. Valahányszor a testvére találkozott a lánnyal, utána jóformán másról sem beszélt. Elaine felvidította, felvillanyozta és felgyújtotta az érzelmeit. Mégis mindig azt hajtogatta, hogy ők csak barátok. Na persze!

Cal elmélkedését motorzúgás szakította télbe. Az út felé nézett, és megpillantotta Grady kisteherautóját. Pompás!

Barátja hamarosan kipattant kormány mögül, és a feje fölé emelt egy whiskysüveget.

- Glen megnősül! Erre iszunk! - rikkantotta.

- Éljen! - kiáltotta Cal visszaintve a sörösdobozával.

- Hát tényleg elszánta magát! - Grady kettesével szedte a lépcsőfokokat, úgy szaladt fel a verandára.

- Hacsak Elaine nem olyan bolond, hogy kikosarazza.

- Az a lány nem bolond - jelentette ki Grady.

- Glen elvitte Jennifer gyémántgyűrűjét - magyarázta Cal, miközben indult be a házba poharakért meg jégért.

Grady követte.

- Az öcséd azt akarja, hogy Elaine Jennifer gyűrűjét viselje? - álmélkodott hitetlenkedve.

- Azt a gyűrűt én tukmáltam rá. Elaine később választhat egy másikat. - Cal jégkockákat dobott két pohárba.

- Gondolod, hogy ez jó ötlet volt?

- Ühüm. Glennek így nem kellett üres kézzel mennie.

A két férfi visszatért a verandára, és Cal whiskyt töltött a poharakba.

- Ugyan mi baj származhat belőle? - kérdezte, látva, hogy Grady még mindig gondterhelten ráncolja a homlokát.

- Valószínűleg semmi.
Mindketten leültek egy-egy fehér fonott székbe, és hátradőltek. Grady keresztbe rakta a lábát, majd elégedett sóhajjal az ajkához emelte a poharat. Cal is belekortyolt a whiskyjébe.

- Örülök, hogy Richard most már kénytelen lesz békén hagyni Elaine-t - mormolta Grady.

- Én is. - Cal nem kedvelte a legfiatalabb Westont. Elismerte, hogy szellemes, nyájas ember, és született vezető, de úgy vélte, elpocsékolta a képességeit.

- Savannah is nagyon örült az újságnak - jegyezte meg Grady bűntudatos pillantással. - Nem baj, hogy őt is beavattam?

- Nem, ha nem adja tovább.

- Savannah nem pletykás.

- Vajon melyikünk lesz a következő? - vonta fel a szemöldökét rejtélyesen Cal, noha nagyon is jól sejtette a választ. Hiszen észrevette, hogyan bámulta a barátja Caroline Danielst a bálon. És később, amikor a nő felkérte, zavarában majdnem elbotlott a saját lábában. Először Glen, azután Grady. Hamarosan minden barátja megnősül, és ő, Cal, egyedül él majd a farmon. Szomorú kilátás, de még mindig vonzóbb, minthogy beengedjen egy másik Jennifer Healyt az életébe.

Ekkor nagy sebességgel közeledő kocsi motorzúgása hallatszott.

- Glen? - nézett föl Grady.

Cal letette a poharát.

- Nem gondoltam volna, hogy ilyen hamar visszatér.

- Remélem, azért minden jól ment.

- Nem tudom, mi mehetett volna rosszul - jegyezte meg Cal, de a hangja bizonytalanul csengett.

Fék csikorgott, azután becsapódott egy kocsiajtó.

- Rosszat sejtek - suttogta Grady.

Cal is rosszat sejtett, amikor látta, hogy Glen egyenesen az istálló felé tart.

- Megpróbálom kideríteni, mi történt - szólt oda Gradynek, azzal ő is az istállóhoz futott, és kinyitotta az ajtót. Beletelt egy kis időbe, mire a szeme hozzászokott a félhomályhoz. Amikor végre meglátta Glent, a gyomra összeszorult. Az öccse szénát hányt a vasvillával, mint valami megszállott.

- Ezek szerint nem alakultak jól a dolgok közted meg Elaine között - puhatolódzott Cal.

- Fogalmazhatunk így is. Mit keres itt Grady?

- Átjött egy kicsit... tereferélni.

Glen hallgatott.

- Beszéltél Elaine-nel, ugye?

A fiatalabb testvér vállat vont.

- Igen.

- Tetszett neki a gyűrű?

- Azt nem mondta.

- Értem.

- Aligha hinném. - Glen a földbe vágta a vasvillát. Nehezen lélegzett, az arca kivörösödött a megerőltetéstől.

- Elmeséled, mi történt?
- Nem tudom - motyogta Glen. - Bocsánatot kell kérnem tőled - tette hozzá némi habozás után.

- Miért?

A férfi a bátyja szemébe nézett.
- Azért mert amikor Jennifer szakított veled, titkon örültem neki. Mindig is úgy vélekedtem, hogy nem illik hozzád. Arra viszont nem gondoltam, hogy neked milyen érzés lehetett ez.

Cal nem értette, hogy mindennek mi köze Elaine-hez, de nem akart közbeszólni.

- Pokolian fájt, hogy elhagyott ugye? – kérdezte Glen.

- Igen, de ma már szinte sohasem jut az eszembe.

Glen elővette a gyűrűt, és néhány másodpercig vizsgálgatta. 

- Vajon mennyi időre lesz szükségem ahhoz, hogy én is elfelejthessem Elaine-t? – töprengett fennhangon. Ahogy visszaadta a gyűrűt a bátyjának, szemében mérhetetlen fájdalom tükröződött. – Elaine úgy döntött, hogy Richard Westonhoz megy feleségül. 

Egy szóval sem mondtam, hogy el is fogadtam Richard házassági ajánlatát, de Glen rögtön ezt feltételezte! - méltatlankodott magában Elaine, ahogy hazafelé hajtott. Bántotta, hogy a férfi azt hiszi, képes lenne máshoz is feleségül menni, amikor mindennél világosabban éreznie kellene: csakis őt szereti.

Otthon rosszkedvűen leroskadt a kanapéra. Mindig tudta, hogy Glennek nincs sok érzéke a széptevéshez meg az udvarláshoz, de azt azért nem feltételezte volna róla, hogy még akkor is vérig sérti, amikor a kezét kéri meg!

És mennyi badarságot fecsegett! Vigyázni akar rá, mondta, mintha ő nem lenne képes vigyázni magára! Meg hogy ideje megnősülnie! Na és akkor mi van? Azután meg úgy beszélt a jó tulajdonságairól, mintha valami állást pályázott volna' meg! És félig-meddig azt is elismerte, hogy ki akarja ütni a nyeregből Richard Westont, azért kérte meg épp most a kezét! Csak azt nem bírta kinyögni egyszer sem, hogy szereti őt.

Elaine behunyta a szemét, és hátrahajtotta a felét. Az ilyen pillanatokban érezte a legjobban az édesapja hiányát. Mennyire szívesen kért volna tőle most is tanácsot!

Elaine attól félt, hogy haragjában mindent elrontott. Hallott a Billy D's-ben kötött fogadásról, és szörnyen bántónak tartotta, hogy Richard meg Glen valamiféle trófeának tekinti őt, az pedig még jobban felbőszítette, amikor Glen Jennifer gyűrűjét akarta az ujjára húzni. Úgy látszik, nagy igyekezetében, hogy megelőzze Richardot, még új gyűrűt venni sem maradt ideje.

Elaine szerette Glent, és szeretett volna a felesége lenni, de előbb hallani akarta, hogy a férfi is hasonlóképp érez iránta, és nem a Richarddal való vetélkedés miatt kérte meg ilyen váratlanul a kezét.

Glen a reggelizőasztalnál ülve búsan kortyolgatta a kávéját. Még öt óra sem volt, de már a harmadik csészénél tartott.

Cal lejött a lépcsőn, és nagyot ásított.

- Korán felébredtél - jegyezte meg.

Glen nem világosította fel, hogy még nem is aludt. Egész éjjel nem jött álom a szemére. Végül hajnali fél négykor felkelt, és azóta csak azt várta, hogy megszűnjön a szorító érzés a mellkasában.

- Jól vagy? - kérdezte a bátyja.

- Persze, minden rendben.

Cal kávét töltött magának, majd bögréjével a kezében a konyhapultnak támaszkodott, miközben gyanakvó tekintettel méregette testvérét.

- Úgy látszik, a házasságot nem nekünk, Pattersonoknak találták ki - dörmögte, azzal ellökte magát a pulttól, és elhagyta a házat.

Glen felhajtotta a maradék kávéját, majd követte bátyját.

Az idő ólomlábakon járt. Délutánra Glen megértette, hogy csak akkor fog valamennyire megnyugodni, ha megkeresi Richard Westont, és gratulál neki az eljegyzéshez, azután Elaine-nek is minden jót kívánt. Szerette a lányt, és azt akarta, hogy boldog legyen.

A terveibe nem avatta be a bátyját, és arra sem vette a fáradságot, hogy munka után lezuhanyozzon vagy megborotválkozzon.

Cal épp akkor lovagolt be az udvarra, amikor Glen már készült beszállni a teherautójába.

- Elaine nem mondta, hogy megjött a drótvágó olló, amit rendeltem? - szólt oda az öccsének.

Glen a lány a neve hallatára megdermedt.

- Nem - nyögte ki -, de ha akarod, megkérdezhetem, hogy megkapta-e... 
- Nem, ne fáradj! És ne haragudj! Egy pillanatra elfelejtettem, hogy...

- Semmi baj! Évek óta Frasieréknél vásárolunk, nem hiszem, hogy ezen változtatnunk kellene - mormolta Glen.

Bizonyára Elaine is aggódik miatta, futott át az agyán. Ez jellemző lenne rá. Annál is inkább beszélnie kell a lánnyal, nehogy azt higgye, a döntésével tönkretette a barátságukat. Továbbra is barátok maradhatnak. Ha nem is lesznek olyan jó barátok, mint rég.

Amikor megérkezett a Sárga Rózsa ranchra, Richard épp különböző dolgokat pakolt be Grady kisteherautójába az udvaron. Ahogy Glen kiszállt és feléje indult, Richard, a vállán egy láda konzervvel, védekező tartást vett fel.

- Engem keresel? - kérdezte.

- Igen. Szeretnék gratulálni - tért Glen rögtön a tárgyra. Minél előbb túl akart esni ezen a beszélgetésen.

- Mihez? Talán megnyertem a fogadást, és elfelejtettek szólni róla? - tréfálkozott Richard.

- Úgy is mondhatjuk.

A Weston fiú ledobta a ládát a kisteherautó platójára.

- Miről van szó, Patterson?
- Rólad meg Elaine-ről.

- Mi van velünk? 
- Hallottam, hogy megkérted a kezét.

--Na és?

- És azt is hallottam, hogy igent mondott.

Richard elkezdte lehúzni vastag munkakesztyűjét, de erre felnézett.

- Elaine csodálatos lány, ugye? Nem gondoltam volna, hogy ilyen gyorsan nyilvánosságra akarja hozni a titkunkat. - A könyökével oldalba bökte a szomszédját. - De ez jellemző az én Elaine-emre!

Glen arca megrándult.

- Igen, Elaine nagyszerű lány - mormolta erőltetett mosollyal.

Richard hátba vágta.

- Kettőnk közül győzött a jobbik, igaz?

- Igen, győzött a jobbik - hagyta rá a férfi fogcsikorgatva.

- Elaine nem említette neked az esküvő időpontját? Mert a jelek szerint ezt mindig a vőlegény tudja meg utoljára - kuncogott a Weston fiú.
- Nem.

- Ha rajtam múlik, nem sokáig várunk. - Richard felült a kisteherautó platójára, és vidáman lógázta a lábát. - Savannah rózsakertjében házasodunk majd össze, a családom meg néhány barátunk jelenlétében. Természetesen téged is meghívunk.

- Köszönöm.

- Nincs mit. - Richard fütyörészni kezdett.

Glen nem büszkélkedhetett különösebben jó hallással, de azért ráismert a nászindulóra.

- Szeretnék még egyszer gratulálni - jelentette ki mereven.

- Ez kedves tőled. Bizonyára Elaine is értékelni fogja. - Richard kezet nyújtott. - Most nagyon fájhat, hogy elveszítetted öt, de hidd el, boldoggá fogom tenni. És mindketten szeretnénk a jövőben is a barátunknak tekinteni téged.

- Ha bármiben segíthetek, hívj fel! - dörmögte Glen. Egyszerűen nem bírt kiigazodni Richardon, aki az egyik pillanatban úgy viselkedett, mint egy utolsó gazember, a másikban pedig maga volt a megtestesült kedvesség.

Glen visszament a kocsijához. Tartott ettől a beszélgetéstől, de most, hogy mindent tisztázott Richarddai, sokkal jobban érezte magát. Remélte, hogy Elaine-nel is ilyen simán megy majd a dolog, ám ahogy közeledett a városhoz, úgy fokozódott az idegessége.

Amikor belépett az üzletbe, a lány épp a pénztárgépbe ütötte be azokat az árukat, amelyeket Lyle Moorhouse vásárolt, és őt csak akkor vette észre, amikor odaadta Lyle-nak a szatyrot. Ekkor megdermedt, és úgy bámult rá, mintha nem hinne a szemének, de aztán gyorsan magához tért.

Lyle megfordult, Glenre hunyorított, biztatóan felemelte a hüvelykujját, és kisétált az üzletből.
- Szia, Glen! - dadogta a lány.

- Elaine! - biccentett a férfi. - Cal szeretné tudni, hogy megérkezett-e a drótvágó ollója.

- Csak hétfőn kapom meg - felelte a lány akadozó hangon.

- Jó, majd megmondom neki. - Glen ugyanolyan rosszul érezte magát a-bőrében, mint amikor megkérte a lány kezét. - Beszélni szeretnék veled - bökte ki végül. Elaine bólintott, de nem mozdult el a pult másik oldaláról.

Istenem, de gyönyörű! - gondolta a férfi, és zavartan lesütötte a szemét. 
- Először is azt kívánom, hogy légy nagyon boldog - kezdte nagyon halkan.

- Az vagyok - jelentette ki a lány talán kissé túl harsányan.

- Akkor jó.

Elaine végre kijött a pult mögül, és nekilátott átrámolni a vegyszeres dobozokat
- Azt reméltem, barátok maradhatunk - mormolta Glen, lassan feléje indulva.
- Én is - motyogta a lány.

Glen meg akarta fogni a vállát, de lehanyatlott a karja. Már nincs joga megérinteni Elaine-t. A lány egy másik férfi menyasszonya.

- Te voltál a legjobb barátom - suttogta Elaine, és szembefordult a férfival. - Fogalmam sincs, mit csináltam volna, amikor apa megbetegedett... meg később is, ha te nem vagy.

Glen nem tudta volna megmondani, melyikük lépett a másik felé, de már csak néhány centi választotta el őket. Bár kerülték egymás tekintetét, mindketten gyorsabban lélegeztek. Újra emlékeztette magát, hogy Elaine Richard menyasszonya, de ennek ellenére is egyre csak ez járt a fejében, hogy szeretné még egyszer, utoljára megcsókolni. Nem szabad többé így éreznie, hajtogatta magában, nem szabad így néznie a lányra, nem szabad átölelnie.
A szíve őrülten zakatolni kezdett, amikor Elaine hozzásimult, és az ajkára nyomta az ajkát. A lány csókja eleinte visszafogottnak és szűziesnek tűnt, de nem sokáig maradt ilyen.

Ha ez az utolsó csókunk, gondoskodom róla, hogy egyikünk se felejtse el! - határozta el a férfi. Karja a lány derekára fonódott, ajka az ajkára tapadt, és megpróbálta a csókjával elmondani mindazt, amit szavakkal képtelen lett volna kifejezni.

Elaine felnyögött. Glen a tenyerébe fogta az arcát, de aztán - bár ehhez minden akaraterejét össze kellett szednie - úrrá lett a szenvedélyén, és eleresztette a lányt.

Elaine nagy szemekkel felnézett rá, majd a kezét a szájára szorította.

- Most nyilván azt várod, hogy bocsánatot kérjek - mormolta Glen. - Ha ragaszkodsz hozzá, mondhatom, hogy sajnálom, de az elég nagy hazugság lenne. Most csókolóztunk harmadszor, és egyben utoljára. Ennek így kellett lennie. - Megsimogatta a lány haját. - Légy boldog! Légy nagyon boldog!

Elaine mozdulatlanul, némán állt.

- Richard nem méltó hozzád - folytatta Glen rekedten -, de én sem érdemellek meg. - Még egyszer megérintette a lány arcát, azután elfordult, és elhagyta az üzletet.

Glen távozása után Elaine még vagy öt percig ott állt az üzlet közepén, kezét a szájára szorítva. Nem sokat fogott fel abból, amit a férfi magyarázott, de hát az utóbbi időben egyáltalán nem értették meg egymást. Kivéve, amikor csókolóztak.

Ó, ez a nagy mamlasz! — háborgott a lány. Glen vérig sértette, amikor megkérte a kezét, de most megint eljött hozzá, és a legszebb dolgokat mondta, amelyeket valaha is hallott. Igaz, nem vallott szerelmet, ám a csókja önmagáért beszélt. „Légy nagyon boldog!" - suttogta búcsúzóul a férfi, márpedig ha nem szeretné őt, nem kívánná ezt.

Csókjának ízét még mindig az ajkán érezte, amikor Richard besétált az üzletbe. 
- Szervusz, drágám! - ölelte át a lányt vigyorogva, és egy puszit nyomott az arcára.

Elaine dühösen megtörölte az arcát.

- Engedj el! - szólt rá a férfira, és mivel az nem engedelmeskedett azonnal, a könyökével oldalba vágta.

- Jaj! - Richard kartávolságra eltolta magától Elaine-t. - Miért nem közölted velem a jó hírt?

- Milyen jó hírt?

- Hogy hozzám jössz feleségül. - A Weston fiú arca elsötétült. Úgy látszik, hirtelen ráébredt, hogy valami nincs rendben.

- Ezt meg honnan vetted? - kérdezte a lány, noha sejtette.

- Glen Patterson mondta. Talán csak meg akartatok viccelni? - húzta el Richard megvetően a száját.

Megölöm Glent, fogadkozott magában Elaine.

- Nem - felelte a lány enyhe bűntudattal -, ez inkább valami félreértés lehet.

- Remek! - fortyant fel a férfi, - Én pedig már vásároltam is egy új öltönyt az esküvőnkre!

- Jaj, Richard! Glen azt hitte, hogy...

- A fenébe! Mihez kezdjek most az öltönnyel?

- Nem viheted vissza?

- Nem hiszem - dünnyögte a férfi.
- Sajnálom!

Richardon látszott, hogy törni-zúzni lenne kedve.

- Úgysem sikerült volna a házasságunk - morogta végül. - Túl hideg vagy, és érzéketlen. Olyan lett volna szeretkezni veled, mint felmelegíteni egy jégtömböt. Elaine ezt nem akarta tovább hallgatni.

- Azt hiszem, jobb, ha most elmész. És légy szíves, a jövőben kímélj meg a sértéseidtől!

- Ahogy akarod. Patterson biztos nagyon élvezte, hogy a bolondját járathatja velem! De ezt nem fogom elfelejteni neki soha! - vágta ki dühösen Richard, majd elviharzott.

Amíg Glen viselkedése összezavarta, Richardé felháborította a lányt. A férfi fenyegetődzésének egyébként nem tulajdonított semmi jelentőséget. Úgy vélte, Glennek több oka van tőle félni, mint Richardtól!

Amikor George, aki épp egy megbízást bonyolított le, negyedórával később visszatért, Elaine felkapta a kisteherautója kulcsait.

- El kell intéznem valamit. Bezárnál helyettem? - kérdezte.

- Hát... persze - felelte a férfi kissé meglepetten, mert a lány ritkán hagyta ott az üzletet öt előtt.

Néhány perccel később Elaine már kifelé robogott a városból. A háromnegyed órás utat harminc perc alatt tette meg, de ez sem bizonyult elégnek ahhoz, hogy a haragja csillapodjon.

A Patterson testvérek meghallhatták a motorzúgást, mert mindketten kinn álltak a farmház verandáján, amikor lefékezett az, udvaron.

Elaine kiugrott teherautóból, és leplezetlen dühvel Glenre meredt.

- Valami baj van? - érdeklődött higgadtan a férfi, ahogy lelőtt a lépcsőn.

- Komolyan azt hitted, hogy hozzámegyek Richard Westonhoz? - kiáltotta felháborodottan a lány.

Glen néhány lépésre tőle megtorpant.

- De hisz tőled hallottam!

- Én mindössze annyit mondtam, hogy Richard megelőzött! Azt viszont soha nem állítottam, hogy el is fogadtam a házassági ajánlatát.

- Hát nem fogadtad el? - hökkent meg Glen.

- Persze hogy nem! Hiszen még a vak is láthatja, hogy téged szeretlek. 
- Engem?

- Ne tégy úgy, mintha nem tudnád, Glen Patterson! Mindig is szerettelek - sziszegte visszafojtott indulattal Elaine, mintha kifejezetten dühös lenne ezért.

- Akkor hát hozzám jössz feleségül'? - A férfi oda akart rohanni hozzá, hogy a karjába kapja, de a lány felemelte a kezét.

- Ugyan miért akarnék feleségül menni egy ilyen tökfilkóhoz?

- Tényleg szeret téged az öcskös! - kiáltotta le Cal a verandáról.

- Te csak hallgass! - förmedt rá Elaine. - Te biztattad fel Glent, ugye? 
- Ühüm. - Cal szemmel láthatóan büszke volt magára.

- Legközelebb, ha az öcséd tanácsot kér tőled, ne adj neki! - A lány dúlva-fúlva visszamászott a kormány mögé.

- Elaine! - iramodott utána Glen, de megtorpant, amikor a lány bőgő motorral elszáguldott.

Amikor a por leülepedett, Elaine a visszapillantó tükörbe nézett és felnyögött. Cal meg Glen Patterson egymás hátát csapkodva, boldogan ugrándozott az udvaron. 

10. FEJEZET

Glen örömmámorban úszott. Elaine szereti öt! Őt, nem pedig Richardot! És a felesége lesz!

- Tudtam! - ujjongott Cal.
- Láttál már ilyen lányt? - kérdezte az öccse, Elaine után bámulva. Nem sok nőnek lett volna bátorsága felkeresni és így letámadni őt, ahogy Elaine tette.

- Nem hiszem, hogy valaha is láttam ilyen dühös nőt - vigyorgott Cal, és kíváncsian a testvérére pillantott. - Mivel akarod rávenni, hogy hozzád menjen'?

Glen ezen még nem gondolkozott. Magától értetődőnek tartotta, hogy Elaine a felesége lesz, hiszen szeretik egymást. Persze a lány most nagyon mérges, de majdcsak megnyugszik, és akkor szépen leülnek, hogy mindent megbeszéljenek.

- Van valami ötleted?

- Nekem? - Cal megrázta a fejét.- Nem hallottad, mit mondott Elaine'? Szerinte rossz tanácsot adtam neked, bár fogalmam sincs, mi kivetnivalót talált benne. Te tudod?

- Nem. Akkor kitől kérjek segítséget?

- Anyától? - vetette fel Cal.

- Még csak az kellene! - borzadt el Glen. Ismerte az édesanyját. Biztos rögtön felajánlaná, hogy beszél az érdekében a lánnyal, márpedig a férfi jobban szerette saját maga intézni az ügyeit.

- Akkor fordulj Lydiához! - javasolta Cal.

- Lydiához - ismételte meg Glen. Igen, Lydia jó választásnak tűnt.

Az álmatlan éjszaka után, amelyet élete egyik legválságosabb napja követett, Glenen olyan kimerültség vett erőt, hogy vacsora közben majdnem elbóbiskolt, és mihelyt végzett az esti tennivalóival, lezuhanyozott, majd lefeküdt.

Másnap délután csakugyan elment Lydiához. Ahogy kinyitotta a régiségbolt ajtaját és körülpillantott, tüstént lekapta a kalapját.

Nem csoda, hogy a promise-i nők ügy szeretnek ide járni, gondolta. A polcokon szebbnél szebb holmik sorakoztak, és a helyiségben kellemes virágillat terjengett. Ha az ember behunyta a szemét, akár azt is képzelhette volna, hogy Savannah rózsakertjében jár - ha a levegőben nem érződött volna Lydia híres szíverősítőjének az illata is.

- Szervusz, Glen! Mi szél hozott? - érdeklődött az asszony jókedvűen. A férfi nem tudta, hogyan kezdje a mondókáját, ezért hallgatott.

- Rád fogadtam, fiatalember - jegyezte meg végül az asszony.

- Tessék?

- Azt hiszed, csak a férfiak vettek részt a fogadásban?

- Ja, arról beszélsz! - Glennek időközben teljesen kiment a fejéből az a butaság. - Gyere csak be! - noszogatta Lydia. - Ne félj attól, hogy valamit összetörsz!

A férfi beljebb merészkedett, aggodalmasan körülnézett, majd megint az asszonyra meredt.

- Valami baj van? - komolyodott el Lydia.

Glen szívéhez mindig közel állt a régiségkereskedés tulajdonosnője. Annak idején ő tanácsolta a szüleinek, hogy nyissanak a városban panziót, és amikor megvették a régi Howe-palotát, még a felújításában is segített.

- Tanácsot szeretnék kérni - bökte ki.

- Azt ingyen is kaphatsz, de a tea egy dollár.

- Tea?

- Ülve jobban tudok gondolkozni - intett az asszony a teázórész felé.

- Rendben, üljünk le! - bólintott Glen.

- Nyilván Elaine-nel gyűlt meg a bajod - mormolta Lydia, miközben odavezette a férfit egy szép virágmintás terítővel borított asztalkához.

- Szóval hallottál róla...

- Nem, csak láttam, hogy Richard meg te a bálon úgy viselkedtetek, mint két szamár.

Glen felsóhajtott.
- Azóta még jobban elmérgesedett a helyzet.

Lydia az asztalra tett egy kék-fehér porcelán teáskannái, meg két csészét. Ettől tartottam.

- Cal ajánlotta, hogy beszéljek veled. Szeretném elvenni Elaine-t, és meg is kértem a kezét, de semmi sem úgy alakul, ahogy reméltem. Szerinted tudnál segíteni nekem?

- Mindenesetre megpróbálhatom. - Lydia teát töltött a csészékbe. - Tejet? Cukrot? Citromot?

Glen némán megrázta a fejét. Általában cukorral itta a teát, de félt megfogni az apró ezüstkanalat. Enélkül is úgy érezte magát, mint elefánt a porcelánboltban. 
- Miként győzhetném meg Elaine-t, hogy legyen a feleségem? - kérdezte. 
Lydia összeráncolta a homlokát.

- Először talán meséld el, hogyan kérted meg a kezét!

Glen igyekezett felidézni a történteket.

- Úgy rémlik, akkor haragudott meg rám, amikor megemlítettem, hogy felelősnek érzem magam azért, amiért kínos helyzetbe hoztam a bálon.

Lydia bólintott.

- Megmondtam neki, hogy csodálom, és feleségül szeretném venni, azután elővettem a gyémántgyűrűt, amit Caltől kaptam kölcsön.

- Caltől kértél kölcsön egy jegygyűrűt?

- Nem akartam üres kézzel beállítani Elaine-hez. Szerettem volna megmutatni, hogy komolyak a szándékaim.

Lydia megcsóválta a fejét.
- Valahogy ki kellett mutatnom, mennyire szeretem! - magyarázta a férfi. 

- Legközelebb inkább vallj szerelmet neki!

- De hát nagyon is tisztában van vele, mit érzek iránta - jelentette ki Glen. Elaine miatt nevetségessé tette magát az egész város előtt, és amikor a lány kikosarazta, lenyelte a büszkeségét, és sok boldogságot kívánt neki. Ilyet csak egy szerelmes férfi tesz.

- A nők szeretik hallani ezeket a fontos szavakat, Glen.

- Ez ilyen egyszerű lenne? Akkor hát... - A férfi felpattant.

- Elmegyek hozzá és...

Lydia megragadta az inge ujját.

- Még nem fejeztem be!

- Ó! - Glen engedelmesen visszaereszkedett a székre.

- Mit akarsz még mondani neki?

A férfi nem egészen értette a kérdést.

- Csak azt, hogy jövő kedden nem kelhetünk egybe, mert Cal meg én a patkolókovácsot várjuk válaszolta rövid töprengés után.

- Jóságos ég! - Lydia elszörnyedve behunyta a szemét.

- Ezt ne említsem?

- Hát... inkább ne.

- A csütörtök sem jó. Csütörtök esténként a Billy D's-ben pókerozom. Azonban ha Elaine ragaszkodik ehhez a naphoz, legfeljebb nem veszek részt a kártyapartin.

- Arra nem is gondoltál, hogy Elaine esetleg templomi esküvőt szeretne?

Nem, Glen erre nem gondolt, és már az ötlet hallatára is meghűlt az ereiben a vér. Ő úgy tervezte, hogy átrepülnek Las Vegasba, és még aznap este összeházasodnak. 

- Különben is, ne felejtsd el, Elaine még nem ígérte meg, hogy hozzád megy! - intette Lydia.

- Ez igaz. - GIen őszintén szólva többet ábrándozott a mézeshetekről, mint az esküvőről. Hiába, elvégre szerelmes... - Miért kell mindig mindent agyonbonyolítaniuk a nőknek? - dohogott csalódottan. - Szeretem Elaine-t, és ő is bevallotta, hogy szeret engem. Amikor átválogatta az apja holmiját, rábukkant a régi családi bibliájukra. Megmutatta nekem azt az oldalt, ahová az ősei nevét meg a születésük, esküvőjük, halálozásuk időpontját bejegyezték. Egész nap az járt a fejemben, hogy hamarosan a mi nevünk is ott áll majd a többieké alatt, és később, ha Isten is úgy akarja, a gyermekeinké is. Szeretem Elaine-t, és amíg csak élek, szeretni fogom. Talán száz év múlva az utódaink megtalálják ezt a bibliát, és eltűnődnek azon, milyenek lehettünk. Örülnék, ha annyi bar maradna utánunk, hogy bánni is történt velünk az életünk folyamán, az egymás iránti szerelmünk sohasem múlt el.

- Ó, Glen, ez olyan gyönyörű! - sóhajtott fel Lydia, és megszorította a férfi kezét. 
- Tényleg?

- Ezt mondd el Elaine-nek!

- Hogy he akarom írni a nevünket a családi bibliájába?

- lgen. Beszélj az érzéseidről! És ne említsd a patkolókovácsot, jó?

- Jó. - A férfinak nagy kő esett le a szívéről.

Grady hátradőlt a kipárnázott műanyag padon. Rég járt itt, a tekepályán, és időtlen idők óta nem tekézett, de amikor Lloyd Bonney megkérte, hogy helyettesítse két hétig, amíg nyaralni megy, nem akarta visszautasítani. Lloydot rendes fickónak tartotta, ám elsősorban nem ezért állt kötélnek, hanem mert hat év óta először engedhette meg magának nyugodt lélekkel; hogy szórakozzon egy kicsit. Régebben sokat tekézett, és bár azóta egy kicsit berozsdásodott, aznap este azért egész jól ment a játék. Leginkább azonban azt élvezte, hogy újra a barátai között lehetett, és velük együtt jókat nevethetett. A jövőben gyakrabban szándékozott így kikapcsolódni.

Tekézés után át akart menni a Billy D's-be, de Max Jordan követte az utcára, és utánaszólt:

- Ráérsz egy percre, Grady?

- Persze.

Max lesütötte a szemét.
- Tudom; hogy nem ez a legalkalmasabb pillanat, de beszélnem kell veled az öcsédről.

- Igen?

- Amikor visszatért Promise-ba, vásárolt nálam pár dolgot hitelbe. Azóta eltelt három hónap, de nem fizette ki a tartozását.

Grady erősebben markolta meg a teketáskája fogantyúját.

- Mennyivel tartozik?

Max megmondta, és Grady majdnem felnyögött.

- A héten is vett egy meglehetősen drága öltönyt, és megkért, hogy ezt is írjam fel - folytatta a ruhaboltos.

- És te belementél ebbe, holott a korábbi adósságait sem adta meg? - kérdezte Grady dühösen.

- Tudom, hogy én is hibás vagyok - motyogta az öreg. - Richard beállított az üzletbe, és elújságolta, hogy megnősül. Örültem, hogy Elaine-nél egymásra találtak. Csak később hallottam, hogy nem is jegyesek.

- Ne tégy magadnak szemrehányást! - Grady elsősorban saját magára lett dühös. Miért is engedte, hogy Richard a farmon maradjon? Ismerte az öccsét, mégis hagyta, hogy kihasználja. Ennek azonban most már vége!

- Ha Richard visszahozza, visszaveszem az öltönyt - ajánlotta fel Max.

- Személyesen gondoskodom róla, hogy visszavigye. Nagyon bánt ez az ügy.

- És mi lesz a többi tartozásával? Mindent a családi számlátok terhére vásárolt, de a bizonylatokat eddig neki küldtem meg.

- Ezt is elintézem - biztosította a boltost Grady.

- Miért is nem fogott már korábban gyanút? - mérgelődött magában. Hiszen kitalálhatta volna, hol szerezte az öccse az új ruháit! Nem Max Jordan hibázott nagyot, hanem ő!

Mivel az estéjét már úgyis elrontották, egyenesen visszahajtott farmra. Felelősségre akarta vonni Richardot, de mire hazaért, a házban már teljes sötétség uralkodott. Grady feldobogott a lépcsőn, és kopogtatás nélkül berontott az öccse szobájába. Nem kellett volna csodálkoznia azon, hogy az ágyát üresen találja, ő mégis meglepődött. Pedig hát miért ne mulathatná át Richard a fél éjszakát? Elvégre nappal nem dolgozik, így nem lehet fáradt.
Grady ágyba bújt, de még órákig ébren feküdt, az öccse hazatértét várta. Ám hiába fülelt, nem hallotta Richard lépteit, és végül elnyomta az álom.

Másnap reggel Grady még mindig érintetlenül találta az öccse ágyát.

- Nem láttad Richardot? - kérdezte a húgát, ahogy belépett a konyhába. 
- Még biztos alszik - rázta meg a fejét az asszony.

- Az éjjel nem jött haza. - Grady elvett egy palacsintát az asztal közepén álló tányérról, és meglocsolta juharsziruppal. - Ha előkerül, mondd meg neki, hogy beszélnem kell vele!

- Baj van?

- Laredo már elment? - próbálta elterelni a húga figyelmét a férfi, de hiába. 
- Mit csinált már megint Richard? - kezdte rögtön faggatni a bátyját Savannah. Grady télsóhajtott, és letette a juharszirupos üveget.

- Tegnap szólt Max Jordan, hogy Richard tartozik neki. A mi drágalátos öcsénk több holmit is vásárolt nála hitelbe.

Savannah arca elkomorult.

- Azon tűnődöm, tartozik-e másnak is. - Grady elvett egy újabb palacsintát, és megint az üvegért nyúlt.

- Igen - suttogta Savannah.

- És te tudtad ezt?

- Igen... - Az asszony az ajkába harapott. Csak nemrég értesültem róla Millie Greenville-től. Millie azt mondta, természetben is fizethetünk Richard helyett, például a rózsáimmal.

Grady lecsapta az üveget az asztalra.

- Remélem, nem egyeztél bele?

- Nem.

- Akkor jó.

- De...

- Nem, Savannah. Ezeket az adósságokat Richard csinálta, és mindenkinek meg is fogja adni, amivel tartozik, még ha ez lesz is az utolsó dolog, amit az életében tesz! 

- Laredonak is ez a véleménye.

Grady a villájával dühösen szétszabdalta a palacsintát, ezalatt erőnek erejével próbált lecsillapodni, mert tudta, ha szabadjára ereszti az indulatait, azzal többet árt önmagának, mint Richardnak.

Laredo már felnyergelte a lovakat, és kinn várta, mire befejezte a reggelit. Savannah is kijött az udvarra, és a férje, aki már a lován ült, lehajolt, hogy megcsókolja.

- Szóval mondd meg Richardnak, hogy... - Grady megrázta a fejét. - Nem, inkább ne mondj neki semmit! Majd én beszélek vele.

Savannah bólintott.

- Mostanában ritkán van itthon.

- És most már azt is sejtjük, miért - jegyezte meg a bátyja keserűen, mire az asszony szeme elsötétült a bánattól.

Amikor Grady hazaért, arra készült, hogy megkeresi és jól leteremti az öccsét, Richard már várta.

- Hallom, beszélni akarsz velem - kezdte.

- Úgy van. - Grady nehezen fékezte a haragját.

- Azokról a holmikról, amelyeket a városban hitelbe vásároltam.

- Nem értem, hogyan élhettél vissza a jó hírünkkel és...

- Nézd, minden okod megvan a haragra, de az erkölcsi prédikációdra nem vagyok kíváncsi.

- Ez sajnálatos, mert...

- Mielőtt felrobbannál, hadd mondjak valamit! Sokat idegeskedtem a számlák miatt. Ha nem hiszed, kérdezd meg Savannah-t! A végkielégítésemnek már rég meg kellett volna érkeznie. Valószínűleg rosszul címezték meg a borítékot. Hetek óta igyekszem kideríteni, hová küldhették.

Grady közölni akarta az öccsével, hogy őt ugyan többé át nem ejti, de Richard máris folytatta:

- Abból a pénzből könnyűszerrel kifizethettem volna az adósságaimat. Egyébként már jó ideje nem vettem semmit hitelbe.

- Na és az öltöny, amit a héten Maxnél vásároltál? - fortyant fel Grady. Richard fájdalmas képet vágott.
- Azt akartam viselni az esküvőmön. Beadták nekem, hogy Elaine elfogadta a házassági ajánlatomat, és csak később derült ki, hogy a bolondját járatták velem.

- Max hajlandó visszavenni az öltönyt.

Richard bágyadtan mosolygott.

- Ma végre megjött a pénzem. A postán várt, amikor délután elmentem a levelekért. Az volt az első dolgom, hogy kifizettem minden tartozásomat. - A zsebébe süllyesztette a kezét. - Minderről korábban kellett volna beszélnem veled...

- Valóban - jelentette ki szigorúan Grady, de közben óriási megkönnyebbülést érzett. A kényes helyzet megoldódott, a családjuk jó hírén nem esett csorba, és egyik promise-i üzlettulajdonos sem szenvedett veszteséget.

- Sajnálom, hogy így kellett megtudnod - fűzte hozzá Richard.

Bár az adósságok dolga megnyugtató módon rendeződött, Grady mégsem akarta tovább megtűrni az öccsét a farmon.

- Akkor most nekem is megadod, amivel tartozol, azután elutazol, ugye? - kérdezte komor ábrázattal.

- Igen. Hálás vagyok, hogy ilyen sokáig maradhattam. És remélem, hogy végre fátylat boríthatunk a múltra - nyújtott kezet Richard.

Grady örült, hogy az öccse ilyen éretten viselkedik. Talán mégsem olyan reménytelen eset, mint gondolta.

Elaine egész nap idegesen tett-vett a boltban. Most, hogy közeledett a július 4-ei hétvége, kevesebb vevője akadt, így ráért a saját gondjain rágódni. Nagyon vágyódott Glen után, alig várta már, hogy a férfi jelentkezzen, ugyanakkor haragudott is ezért magára.

Egyszer és mindenkorra végeztem a férfiakkal! - váltott gyorsan harciasabb gondolatokra. Inkább felcsapnék kecskepásztornak, mint hogy férjhez menjek, fogadkozott, de a következő pillanatban ráébredt, hogy ez azért szamárság. Kedvelte ugyan Savannah kecskéit, de Glen Pattersonba szerelmes volt! Nem mintha a férfi ezt megérdemelné!

Amikor késő délután hazament, még mindig perzselő hőség uralkodott. Elaine bekapcsolta a ventilátort, készített magának egy jegesteát, azután kihúzta az ingét a nadrágjából, leült a kanapéra, és feltette meztelen lábát a dohányzóasztalra. Bár a ventilátor meg a tea kicsit lehűtötte, az életkedve nem tért vissza.

Amikor megszólalt a csengő, kelletlenül tápászkodott fel. Bosszús arccal nyitott ajtót, de a következő pillanatban már döbbenten meredt arra a hatalmas virágcsokorra, amilyen nagyot életében még sohasem látott. A csokor eltakarta a látogató fejét, de a csizmájáról felismerte Glent.

A férfi várt egy kicsit, azután kilesett a virágok mögül.

- Szervusz, drágám! Mi az, be sem engedsz? - szólalt meg mosolyogva.

Elaine némán elhúzta a reteszt, és kitárta az ajtót, Glen pedig besétált a nappaliba, letette a csokrot a dohányzóasztalra, és egy csókot lehelt a lány arcára.

- Mindjárt visszajövök!

Néhány perc múlva csakugyan visszatért, ajándékokkal megrakodva, és a csokor mellé helyezett egy déligyümölcsös kosarat, egy doboz pralinét, egy üveg pezsgőt, meg még három csomagot.

- Mik ezek? - álmélkodott Elaine.

- Ezekkel szeretnélek megvesztegetni! - világosította fel Glen vidáman. 

- Hogyhogy?

- Mindjárt megmagyarázom. - A férfi átölelte a lányt, és a kanapéhoz vezette. 

- Ülj csak le!

Elaine szófogadóan letelepedett. 

- Először ezt nyisd ki! - nyújtotta át Glen a legkisebb csomagot.

- A szerelmemet nem vásárolhatja meg, Mr. Patterson! - tiltakozott a lány. 

- Arra nincs is szükségem, Miss Frasier. Ugyanis már elismerte, hogy szeret. Elaine ezt hiába is tagadta volna, hát inkább nem válaszolt.

A csomagban egy golyóstollat talált.

- Tetszik? - érdeklődött a férfi, amikor a lány kérdő pillantást vetett rá. 

- Nagyon szép - felelte Elaine zavartan.

- Most ezt nézd meg! - Glen letérdelt a kanapé mellé, és türelmesen megvárta, hogy a lány kibontsa a második, cipődoboz nagyságú csomagot.

Elaine elképedve csóválta a fejét, ahogy kiszedegette a benne lévő tárgyakat: egy híres baseballjátékos autogramkártyáját, egy cipőtűzőt, egy zacskó rózsaillatú fürdősót Lydia üzletéből, és egy közönséges kulcsot.

- Miért adsz nekem egy fél pár cipőfűzőt? - csodálkozott.

- Mert kék - vigyorgott rejtelmesen Glen.

Elaine inkább sötétkéknek, szinte feketének látta.

- Ez mi? - emelte fel a kulcsot.

- Ez nyitja Bob Little tengerparti nyaralóját.

- És minek ez nekem?

- Kölcsönkértem a házat - mondta a férfi, mintha ezzel mindent megmagyarázott volna.

- Értem - füllentene Elaine, és taktikát változtatva a tollért nyúlt - Ezt miért kaptam?

Glen a szemébe nézett.

- Ez a toll különleges célra szolgál. Azt remélem, hogy majd ezzel írjuk be a neveinket a családi bibliádba. Vagy ezt talán inkább Wade-nek kellene megtennie az esküvői szertartás után, de... - Elnémult, és leült a sarkára. - Már megint rosszul fogtam hozzá, ugye? Pedig Lydia megmondta, hogyan csináljam…
- Lydiától kértél tanácsot?

A férfi úgy tett, mintha nem hallotta volna a kérdést.

- Becsszavamra, Elaine, fogalmam sincs, a múltkor hol rontottam el, de hidd el, igazán sajnálom, ha megbántottalak! Szeretlek! Nagyon szeretlek!

- Tudom. - A lány szemébe könnyek szöktek. Régóta várt erre a vallomásra.

- Tényleg? - Glen elégedetten szusszant egyet. - Lydia a lelkemre kötötte, hogy ezt feltétlenül mondjam meg neked. Pedig én biztosra vettem, hogy semmi szükség rá. Egyébként meg ne gondold, hogy a házassági ajánlatomnak bármi köze lenne Richardhoz vagy ahhoz a buta fogadáshoz, amit ő a kocsmában kötött!

- Arról el is feledkeztem.

- Én is, amíg Lydia az eszembe nem juttatta. Szeretlek. Elaine. - Glen megfogta a lány kezét, és ismét feltérdelt. - Hozzám jössz feleségül? - kérdezte ünnepélyesen, majd amikor a lány nem válaszolt rögtön, elvette a dobozt, amelyet Elaine az előbb nyitott ki.

- Követni akartam a hagyományt - magyarázta. - A baseballkártya régi, még középiskolás koromban szereztem. A fürdősó új. A kulcsot Bobtól kaptam kölcsön, aki megígérte, hogy a nyaralójában tölthetjük a mézesheteinket. És a cipőfűző kék.

- Ó, Glen! 

- Nélküled félember vagyok!

Elaine ugyanígy érzett.

- Lydia ugyan megtiltotta, hogy erről beszéljek neked, de azt akarom, hogy tudd: bár két hónappal ezelőtt megállapodtunk ebben az időpontban a patkolókováccsal, ha kedden akarod tartani az esküvőt, értesítem, hogy jöjjön máskor. Ennyire bolondulok érted.

- Biztos, hogy az ajánlatodnak semmi köze Richardhoz?

- Biztos. Egyébként meg hálás vagyok neki. Ha ő nem kezd el legyeskedni körülötted, fogalmam sincs, mennyi időbe került volna, amíg rájövök, mit jelentesz nekem.

- Akkor én is hálás vagyok neki.

- Együtt vesszük meg a jegygyűrűdet, jó? Csak kérlek, ne várakoztass sokáig! - Glen olyan kétségbeesetten nézett rá, hogy a lány semmit sem tudott volna megtagadni tőle. - Elaine, te voltál és te vagy a legjobb barátom. Azt akarom, hogy légy a szeretőm is, a feleségem, a gyermekeim anyja. Veled szeretnék megöregedni.

A lány átölelte a férfi nyakát, és ajkát a szájára nyomta. Erre a pillanatra várt, amióta Glen először megcsókolta. És amióta úgy érezte, hogy Glen nélkül semmit sem ér az élete.

A férfi magához húzta, míg végül Elaine is a padlón kötött ki. Újra meg újra összeolvadt az ajkuk, és a csókjaik egyre szenvedélyesebbek lettek.

- Remélem - emelte fel a fejét Glen egy pillanatra -, ez azt jelenti, hogy hozzám jössz.

- Mmm. Csókolj még! - sürgette Elaine, ás a férfi hajába fúrta az ujjait. - Mi van a harmadik csomagban? - kérdezte kicsit később zihálva.

- Valami, amit a nászutunkra vettem.

- Hát ennyire biztosra vetted a belegyezésemet?

- Nem. - A férfi finoman harapdálni kezdte a lány nyakát. - Az utolsó pillanatig mardostak a kétségek! Ugye, tényleg összeházasodunk?

- Ó, igen!  Elaine felsóhajtott, ahogy a férfi gyengéden simogatni kezdte a mellét.

- Nagyon boldogok leszünk - súgta a fülébe Glen, mielőtt újra megcsókolta volna. - Ígérem. Megőrülök érted, Elaine!

- Én is megőrülök érted - mosolygott a lány, miközben újra csókra nyújtotta a száját.

11. FEJEZET

Richard tudta, hogy kezd kifutni az időből, és minél hamarabb el kell hagynia Promise-t. A hitelezőinek hamarosan elfogy a türelme, és ha Grady rájön, hogy fedezetlen csekket adott neki...

Már csak egy hét kellett, hogy mindent előkészítsen, azután egyszerűen eltűnik. A lakatlan városban senki sem fogja keresni...

Addig azonban óvatosnak kell lennie, és megpróbálni továbbra is port hintenie a bátyja szemébe - még ha ez azzal is jár, hogy kénytelen lesz néhány napot ledolgozni a farmon. Grady ugyanis ragaszkodott hozzá, hogy ő helyettesítse az egyik idénymunkását, aki hirtelen megbetegedett.

- Nem hiszem, hogy sok hasznomat vennétek - jegyezte meg Richard, miközben a sógora felnyergelte a lovát, Roanie-t.

- Gradynek csak egy kis segítség kell - felelte Laredo.

Savannah férje sohasem titkolta, hogy ellenszenvesnek találja a legfiatalabb Westont. Ez eddig nem is zavarta különösebben Richardot, mert ő sem rajongott a sógoráért, bár csodálta, hogy sikerült rávennie Gradyt, társuljon vele. Richard hallotta, hogy Laredo eladta az oklahomai földjét, és a birtokáért kapott összeget a lótenyészetükbe fektette. Amikor kiderült, hogy az újonnan vett kancája Renegade csikajával vemhes, mindenki ünnepelt. Akkora felhajtást csaptak, hogy bárki azt hihette volna, Savannah vár gyereket.

- Grady azt szeretné, ha megmérnénk a borjak súlyát, és behajtanánk őket a karámokba - Magyarázta Laredo, miközben a legelő felé ügettek.

- Minek? - Richard, ha már sebesre fogja lovagolni a hátsó felét, legalább tudni szerette volna, miért teszi.

- Mert meg kell mérni őket.

- El akarja adni az állatokat?

- Majd igen. Ezért fontos időről időre meggyőződni róla, hogy egészségesek-e, és elég jól fejlődnek-e.

Richard elfojtott egy nyögést. Az embernek csak rá kell néznie ezekre a büdös dögökre, és rögtön látja, hogy nagyszerűen érzik magukat. Jobban, mint ő, gondolta keserűen. A feneke már most sajgott, és a nap végére teljesen feltöri majd a nyereg - de háta bátyja pontosan így tervezte
Grady haragtartó volt, utált veszíteni és gyermekkoruk óta irigyelte a képességeit. Ma reggel is csak azért parancsolt rá, hogy lovagoljon ki Laredóval, mert ő kínos helyzetbe hozta a tartozásaival, és ezért meg akarta büntetni.

Néhány perccel később elérték a karámokat. Ekkor Laredo szólt Richardnak, hogy szálljon le, és válassza külön a tinókat meg az üszőket.

Ez egyáltalán nem bizonyult könnyű feladatnak, és a Weston fiút szörnyen dühítette, hogy az az átkozott sógora a kapuból figyeli, és ját mulat a küszködésén. Még a kutya is mintha ellene dolgozott volna ahelyett, hogy inkább segítene neki.

Miután - Laredo irányítósával Richard szétválogatta az állatokat, húszas csapatokba gyűjtötték a tinókat és lemérték őket. A felbőszült állatok bőgése bántotta Richard fülét.

- Rajta vannak a mérlegen? - kiáltotta Laredo.

- Még mindig nincs dél?

- Nincs. Felelj a kérdésemre!

- Igen, rajta vannak! - Richard buzgón legyezte magát, mert a gyomra kavargott az állatok szagától.

A mázsálás utána fiatal ökröket a karámba hajtották Laredo elégedettnek tűnt az eredménnyel.

- Az elmúlt húsz napban átlagban huszonöt kilót szedtek fel - magyarázta.

- Remek! - epéskedett Richard.

- Ha továbbra is ilyen szépen gyarapodik a súlyuk, eladáskor úgy háromszáz kilót nyomnak majd.

- Csodás! - A Weston fiú tüntetően az óráját figyelte. - Mikor ebédelünk már? 
- Nemsokára. - Laredo a tarkójára tolta a kalapját. - Előbb még be kell oltanunk a tinókat.

- Tessék? Úgy érted, a bátyám azt akarja, hogy adjak nekik injekciót? 
- A jelek szerint igen.

- Gyűlölöm a tűket! - Richard sejtette, hogy Laredo erről eddig szándékosan hallgatott.

- A borjak sem zajonganak értük.

- Akkor inkább hagyjuk a csudába az egészet!

Laredo válaszra sem méltatta, és Richard megadta magát a sorsának. Elhatározta azonban, megfizet a bátyjának, amiért így elbánt vele. Ó, igen! Grady tudott azokról az adósságairól, amelyeket Maxnél csinált, de a többiről nem. Még nem. És mire felfedezi, mennyi mindent vett a számlájára, ő már messze jár.

Ez a gondolat tartotta benne a lelket a nap hátralévő részében.

Elaine annyi időt töltött Glennel, amennyit csak lehetett, de még ez sem tűnt elégnek. Szeptemberben akartak összeházasodni, és a lány lázasan tervezgette az esküvőjüket. Glen és Cal addig el akarta adni a gulyát, ebben úgysem segíthetett nekik.

- Sejtettem, hogy itt talállak - szólalt meg a közelében váratlanul Glen. 
Elaine, aki a beteg állatok rekeszében guggolt két borjú mellett, felmosolygott vőlegényére.

- Mit gondolsz, meggyógyulnak? - kérdezte a sovány, fénytelen szőrű állatokra pillantva.

- Semmi olyan bajuk nincs, amin egy kis orvosság és szerető gondoskodás ne segíthetne.

- Akkor jó.

Glen belépett a rekeszbe.

- Mikor érkeztél? - tudakolta.

- Egy negyedórája. Ma George zárja be az üzletet.

A férfi gyorsan megcsókolta.

- Köszönd majd meg neki helyettem!

- Kénytelen lesz hozzászokni ehhez. Amikor majd házasok leszünk, biztos sokszor fogok korábban eljönni.

Glen átölelte a lány derekát.

- Tetszik ez a szó.

- Melyik? A házasok?

A férfi bólintott.

- Napról napra jobban tetszik.

- Nekem is - suttogta Elaine. Tudta, hogy az apja, aki nagyon kedvelte Glent, helyeselné a választását.

A férfi visszakísérte menyasszonyát a házba, azután felszaladt zuhanyozni, Elaine pedig kiment a konyhába. Amióta bejelentették az eljegyzésüket, a lány hetente két-három estét a farmon töltött, és ilyenkor ő főzött. Hogy megállja a helyét, még külön főzőleckéket is vett Lydiától.

Már betette a marhahúst a sütőbe, és épp krumplit pucolt, amikor Cal besétált az ajtón.

- Szia, Elaine, hogy boldogulsz? - érdeklődött kedvesen.

- Remekül - felelte a lány.

- Már számtalanszor mondtam, hogy nem kellene főznöd ránk, de azért őszintén értékelem az erőfeszítésedet.
Elaine rámosolygott a férfira. Tulajdonképpen mindig is kedvelte Calt, csak túl zárkózottnak tartotta, de most, hogy több időt töltöttek együtt, egész jól összebarátkoztak. Még arra is sikerült rávennie a férfit, hogy kísérje el őt meg Glent a július 4-ei ünnepségekre. Cal minden valószínűség szerint jól szórakozott, bár az esti mulatságon senkit sem kért fel táncolni. De hát mindnyájan tudták, hogy nem bízik a nőkben.

- Bármikor velünk vacsorázhatsz akkor is, amikor már összeházasodtunk az öcsikéddel - kacsintott jókedvűen Elaine.

Glennel úgy döntöttek, hogy nem a farmon, hanem a városban fognak élni. A férfi remélte, hogy augusztus végéig sikerül megfelelő házat találniuk, és így az esküvő után azonnal birtokba vehetik új otthonukat.

Mihelyt az öccse megjelent, Cal tapintatosan visszavonult. Glen hátulról átölelte Elaine-t, és megcsókolta a nyakát.

- Istenem, mennyire szeretlek! - suttogta. Már nem esett nehezére beszélnie az érzéseiről, épp ellenkezőleg.

- Én is téged. - A lány megfordult a karjában. - De aggódom a bátyád miatt.
- Miért, mi van vele?

- Egy kis szerelemre lenne szüksége.

Glen összeráncolta a homlokát, és megfogta Elaine vállát.

- Ismerős ez a magabiztos fény a szemedben! Az anyáméban és Lydiáéban is láttam már ilyet. 
- Miféle fény?

Glen megcsókolta a menyasszonya árra hegyét.

- Hogyan is írjam le? Egy nő akkor néz így, amikor tudni véli, mi a legjobb egy férfi számára.

- Ne hidd, hogy ki akarom házasítani Calt!

- Dehogy, csak épp azt gondolod, hogy szüksége lenne egy nőre.

- Szerelemre lenne szüksége!

- Egyszer már volt szerelmes.

- Most viszont olyasvalakibe kellene beleszeretnie, aki viszontszereti, és nem akarja megváltoztatni.

Glen mélyen a lány szemébe nézett.

- És hol találsz ilyen nőt?

- Fogalmam sincs. Csupán annyi biztos, hogy létezik, és pont egy olyan férfira vár, mint Cal.

- Ó, te kis álmodozó! - Glen megint magához húzta Elaine-t, majd szenvedélyesen megcsókolta.

- Szerelmes nő vagyok, és azt akarom, hogy a jövendőbeli sógorom is boldog legyen.

- Ha ő is texasi kettőst akar járni, saját magának kell társat keresnie hozzá. - Elaine felmosolygott a vőlegényére.

- Ez a texasi kettős lényege. Aki jól táncolja, nem cserél partnert.

- Hát mi nem fogunk, arra mérget vehetsz! - jelentette ki Glen határozottan, és újra megcsókolta kedvesét...
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